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श्रीमत्परमहंसोदासीनशिरोवतंस 
श्र स्वामी ज्ञानदासजी महाराज के शिष्य 
काष्णि श्री गोपालदास्तजी ने 
इस ग्रन्थ को बनाया 


तथा 


श्रमरेहवरी टिप्पणी सहित 
नरोत्तमीय टीकामभीकी 
पुनः 


श्री स्वामी काष्णि हरिनामदासजी के चरणकमल सें 
अमर समान श्रनुरागी 


"~: श्रलवर निवासी पं० रामचन्द्र शर्मा श्ञास्नीने 
ष ऊ हिन्दी भाषा में श्रनुवाद किया । 
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। श्रीः ॥ 
[आ वत्छरथन 
~ अ 

जिस ददा में जीव का मन, वाणी भ्रौर ररीर भगवन्मयदहो 
जाय, मनसे प्रभुका सतत स्मरणदहो, वाणी से निरन्तर उनके 
गुणों का गान हो, शरीरसे म्रनवरत उनकी सपर्याहो, उसी का 
नाम भजन है । देह की क्रियाभ्नों का उहेद्य जव केवल भगवत्प्रीति 
हो ग्रौर जव केवल भगवान्‌ ही मनोवृत्तियों के केन्द्रहो, तव वह्‌ 
ग्रवस्था भक्ति कहलाती है । भजन ग्रौर भक्ति पर्याय ह एवं इस 
भक्ति को परम्परा वेदों के समय से ही 'चलीभ्रारहीदटै। 
ऋग्वेद के-- 

“महस्ते विष्णो सुमति भजामहे ( १-१५६-२३) --इस वचन 
मे भजन का स्पष्ट निर्देश है । उपनिषत्‌-साहित्य में भक्तिको 
उपासना" भी कहा गया है । स्वयं "उपनिषत्‌" शब्द का प्रथ भी 
उपासना .है। देवपि नारद ने परमात्माके प्रति परमप्रेम को 
भविति मानादहैग्रौर महपि शाण्डिल्य ने ईङइवर के प्रति परम भ्रनु- 
राग को भक्ति बताया है। बादरायण ने भ्रपने सूत्र में इसे संराधन 
कटा है श्रौ र पतञ्जलि ने श्रणिघान' । श्रीमद्‌भागवत में कहा गया 
है कि भगवद्‌-गुणों के सुनने मात्र से, समुद्र मे गंगाजल के समान 
सर्वान्तर्यामी भगवान्‌ में मन के निरन्तर प्रवाहित होने को ननिर्गण 
भक्ति" कहते ह । नारद-पञ्चरात्र का वचन. ठै कि इन्द्रियों से 
श्रीभगवान्‌ की वह्‌ सेवा भक्ति कहलाती है, जो समस्त उपाधियों 
से रहित हो श्रौर परमात्म-परक होने के कारण निमल हो । 

ग्रद्रेत-सम्प्रदाय में उपासना का भ्रथं है--सगृण ब्रह्मम मन 
लगाना । चित्त की एकाग्रता ही इसका परम प्रयोजन कहा गया है 
ग्रौर सत्य-लोक की प्राप्ति इसका भ्रवान्तर फल है । भक्ति-रसायन 


0 - 


में मधुसूदन सरस्वती जी ने कहा दै कि साधन करते-करते कठिनता 
को छोडकर पिघले हए चित्त की स्वेडवर भगवान्‌ में धारा-प्रवाह्‌ 
के समान निरन्तर वृत्ति भक्ति कहुलाती 


भक्ति का लक्षण करते हृए भ्राचाये रामानुज वताते दं कि 
मरेमपूर्वंक भ्रनुध्यान-चिन्तन ही विद्वानों द्वारा भक्ति कहलाता हं । 
वे कहते है कि ध्यान म्रौर चिन्तन का भ्राघार जो परब्रह्म-परमाटमा 
है वह श्रत्यन्त प्रिय है। श्रतएव उसी प्रियता के कारण प्रियतम 
का ध्यान श्रौर चिन्तन स्वयं भी ग्रत्यन्त त्रिय होता है । प्रियतम का 
ग्रत्यन्त त्रिय लगने वाला ध्यान या सतत स्मरण ही भक्ति दै । 

प्राचायं निम्बाकं की सम्मति में प्रेम विशेष ही भक्ति का 
लक्षण है ग्रौर वह दो प्रकार की है--एक तो साधन-भक््ति श्रौर 
दूसरी साध्य-मक्ति । साधन-भक्तिका दूसरा नाम है श्रपराः 
रौर साध्य-मकति का दूसरा नामहै ^परा'। भ्राचाये मध्व के मत 
मे भगवत्सेवा के तीन प्रकार ह--प्रथम दै ्रङ्कुन भ्रर्थात्‌ दाहिने 
कन्धे पर सुदशंन का ग्रौर वायं कन्ये पर्‌ पाञ्चजन्य का चिल 
धारण करना । दूसरा है नामकरण भ्रर्थात्‌ पत्रादि के नाम एसे 
रखना, जिनको बोलते ग्रौर सुनते समय भगवान्‌ कौ स्मृति हो । 
तीसरा प्रकार है कायिक, वाचिक श्रौर मानसिक भजन ्राचाथं 
वल्लभ भविति को दो प्रकार की मानते हं--म्यदा-भक्ति श्रौर 
पुष्टि-भवित । श्रीभगवान्‌ के पोषण भ्र्थात्‌ प्रनुग्रह से जिस भक्ति 
का उदय होता रहै, उसे पुष्टि-भक्ति कहते है, जिससे जीव का 
निरतिशय कल्याण होता है । 


श्री रूप गोस्वामी कै श्रनुसार श्रीकृष्ण के उस भ्रनुरीलन को 
भविति कहते है, जिसमें श्रन्य किसी पदाथं की ्रभिलाषानदहो 
ज्ञान (श्रपने से प्रभिन्न रूप में ब्रह्मानुसंधान) ग्रौर कमं (स्मृतयुक्त 
नित्य नैमित्तिक श्रादि) काश्रावरण नहो, किन्तु एेसी प्रवृत्ति हो 
जो श्रीकृष्ण को अ्रच्छी लगे । 


1 


इस प्रक।र वित्रिध सम्प्रदायो द्वारा निरूपित भक्ति ही भक्त 
के लिए कामधेनु दहै म्रौर साधकमात्र का क्ल्याण करने वाली दै। 
ऋक्कालीन महपियों से केकर ग्राज तक ग्रनेकानेक सन्त, 
महात्मा श्रौर कवि हृए हैँ जिन्होंने श्रपने भ्राराध्य देव के श्रीचरणों 
में श्रपनी स्तवांजलियां समपितकी ह । मधुरा निवासी उदासीन संत 
काप्णि श्रीगोपालदास जीने भी संस्कृत में श्रीकृष्ण-प्रेम-रस-परिपूणं 
एक शतक की रचना की है । भूजंगप्रयात, तोटक, मालिनी, गाद्‌ल- 
विक्रीडित, खग्धरा, शिखरिणी, वसन्ततिलका भ्रादि गेय छन्दां 
में प्रणीत इस प्रंथके दस दराक भावक पाठकों के हृदय में भक्ति- 
भाव का सञ्चार करदेते हं । 
ग्रंथ-प्रणेता के लिए सस्मित-वदन, वनमाला-विभूषित, किरीट- 
मुकुटालंकृत श्रीकृष्ण ही सवंस्व हं । वे कहते हं-- 
(स्मेरास्याद्‌वनमालिनो मुकु टिन 
स्तत्त्वं न जाने परम्‌ ।' 


ग्रौर एक वार वे कामना करते हंकि मेरे नेत्रो को पीताम्बर 
धारी इयाम तेज के दशेन हो जायं-- 
"यूतं गोभिराभीरवालेश्च कान्तं 
दिनेरात्मजायास्तटे तं प्रयान्तम्‌। 
व्रजेन्द्रात्मजं दयाम-तेजः शरीर 
मदीये दृशौ पश्यतां पीतचीरम्‌ 11 


श्रीकृष्ण श्रपनी समग्र मूत्ि को भक्त के द्ग्गोचर नहीं कर रहे 
ह, तो उनको सूक्ति टै कि प्रभो श्रपने चन्द्रमुखकी ही छटा दिखा 
दीजिये-- 
शत्रियवदन-विधुं मे दशेय त्वं स्वकोयम्‌ ॥ 


भगवान्‌ कै दर्शन के विना भक्त को दसों दिशां सूनी लगती 
हुं श्रौर वह यह भी श्रनुभव करने लगता है कि भगवान्‌ ने मुभे 


1 
भ्रभी तक श्रपने गे नहीं लगाया; जव तकवे मेरे गे से नहीं 
लगेगे तव तक मेरा गला निरथक है-- 
शून्यं सवमृते भवन्तमनिशं 
कण्ठङ्च कण्ठं विना |. 
एेसा भावोद्रेक है इस रम्य रचना में। 
एेसा सहदथाह्वादक प्रंथ-रत्न संस्कृत में होने के कारण 
संस्कृतानभिज्ञो का मनोरञ्जन नहीं कर सकता था, प्रतएव 
प्रलवरवास्तव्य, संस्कृत-वाडङमय के समुज्ज्वल विद्रद्रर, श्री- 
मद्धगवच्चरण-नलिन-युगल-मकरंद-चंचरीक श्रीमत्पंडित रामचन्द्र 
रार्मा शास्त्रीजी ने इसका हिन्दी में श्रनुवाद कर दियादै। यह 
ग्रनुवाद प्रतिशय सुवोधप्रौर सुन्दर हुग्रा है । पहिले तो संस्कृत 
रलोक कै प्रत्येक पद को, श्रनवय के क्रम से, सरलदोली से 
समाया गया है ग्रौर तत्पश्चात्‌ इलोक का प्राशय विशद किया 
गया है । स्वान्तस्युख तो उन्हे मिला ही होगा, भक्त-जनता के 
लिए उन्होने एक प्रेमोपहार ही प्रस्तुत कर दियादहै। अ्रतएववे 
वंष्णव-जगत्‌ के प्रगंसापात्र हँ । इस नवीन प्रकाशन के दवारा राष्ट्रभाषा 
के निर्मल गगन में एक श्रौर प्रकाशमान किरण का श्रालोक हुग्रा 
है जो श्रवदय ही सज्जनोंके हदय में हषं भ्रकषे का उदय करेगा । 


नई दिल्ली, वेदान्ताचायं डं ° कृष्णदत्त भारद्वाज शास्त्री 
रामनवमी सं० २०१८ एम० ए०) पी ०-एच० डी9 } 
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ग्रन्थकार श्रो ९०८ श्री गुरु काष्णिकलापाचार्य्य 
श्री स्वामो कार्ष्णि गोपालदासजी महाराज उदासीन 


> ५ क ष च |। ¦ 
ध # रर “ १५ कः + क क ^ १ 
१११ {=-= पिय ष ` | (५ 

. 4 द ककन क 1 ४ । 


।) श्रीराघारमणविहारिणे नमः ॥। 
ऋ द 
पर्यय 
कुलं पवित्रं जननी कृतार्था, वसुन्धरा भाग्यवती च तेन । 
विमुकितिमागे सुखसिन्धुमग्नं, लग्नं परे ब्रह्मणि यस्य चेतः॥। 


सुख के समूद्र में जिसका चित्त मग्न हो गया, विमूक्ति-मागे मेः, 
परब्रह्म परमात्मा श्वी इयामसुन्दर के चरणकमल में जिसका मन 
लग गया, उसका कुल पवित्र होगया, उसकी माता उसे जन्म देकर 
कृताथ टो गई ग्रौर वसुन्धरा (पृथ्वी) भी भाग्यवती हो गई। 

प्रस्तावना--्रनेकों सन्तो महात्माश्रों को जन्म देनेकाश्रेय 
इस भारत कोदहै। समय समय पर विभिन्न मतो एवं सम्प्रदायोंमें 
एक सूत्रता लाने का प्रयत्न इन सवने कियाद । जव जव यह भ्रनू- 
भव किया गया क्रि कोई सम्प्रदाय केवल श्रपने मतोंके प्रचार 
मे लग्न दै मरौर भ्रन्य मतानूुयायियों के साथ मनमानी कररहीहं 
तव तव इन साधुसन्तों ने श्रपनी स्नेह-सिचित सुधामयी वाणी में 
जनता को समभ्ाया कि मत या सम्प्रदाय साधन विशेष हं उनके 
प्रचारमेंही श्रपना जीवन लगा देना उचित नहीं, ग्रावरयकता इस 
वातकी कि साधनों को उपयोग में लाते हुए साधारणजन श्रपने 
लक्ष्य, मोक प्राप्ति की श्रोर श्रग्रसर होता रहै! एेसे सन्त महात्मा 
किसी घर्मं या मत विशेष से सम्बद्ध होकर भी जीवन ग्रौर जगत 
की वास्तविकता को जनता के सामने रखते रहें । एेसे ही एक 
सन्त के वहुमुखी जीवन के कुछ संस्मरण यहां उद्घाटित करने का 
भ्रयत्न कियाजा रहाट) 

जन्म स्थान एवं वंश परिचय--सीमा प्रान्त के जिला 
हरिपुर हजारा से पांच कोस उत्तर पूवे के कौने में एबटावाद की 
सड़क से एक कोस दूर पर्वत के ऊपर एक वगड़ा तामकाम्राम है। 


स) 


जहां किसी समय भृगु गोत्र के द्विजातीय रहते थे इस कारण इस 
ग्रामका नाम भार्गवालय मी था। इस ग्राम को प्रकृति ने मृक्त- 
हस्त से श्रपनी सुषमा प्रदान कौ । सुन्दर जलाशयो के मध्य यह्‌ 
ग्राम कमल कौ भांति मुस्करा रहा टै । यवन-प्रधान इस ग्राम 
में कटिनाई से चालीस घर ब्राह्मण क्षत्रियादि हिन्दु्रों केथे) 
यहां के हिन्दुश्रों ने अ्रपने सदाचार, घमं परायणता एवं कतव्य- 
परायणताके कारण इतनी प्रतिष्ठा प्राप्त करली थी कि जिला 
हजारा को पंचायतो के निर्णय प्रायः वगड़ा भ्राम की पंचायत 
करती थी। इसी ग्राम के एक प्रतिष्ठित क्षत्रिय वंशी श्री जवाहरमल 
सूरी थे जिनको धम-पत्नी का नाम श्रीमती चन्दन देवी था । 
ग्राप साघु ब्राह्मण तथा प्रतिथि की सेवा में वड़ी तत्परता से सदेव 
लगे रहते थे । प्रायः वेशाख मास से कार्तिक मास तक तो श्रापके 
घर साधु महात्माश्नों कातता लगा रहताथा । श्री श्रमरनाथजी 
को यात्राके मागेके समीपहोनेके कारण साधु महात्मा श्राते 
जाते दशेन देते रहते थे । विशेषतया सभी श्रत्तिथिगण म्रापकी 
निष्काम सेवा से वहुत सन्तुष्ट एवं प्रसन्न होते थे । 
परम सन्त के श्राौर्वाद से पुत्र-प्राप्ति--एक दिन एक महान्‌ 
तपस्वी महात्मा श्रापके घर श्राये। श्रीजवाहरमलजी ने श्रापका 
यथाविधि सादर स्वागत किया । महात्माजी श्रापके श्रतिथि-सत्कार 
से परम प्रसन्न हुए ओ्रौर कहने लगे-भक्तवर । भ्रापका बालक 
कहां दै? सूरीजी ने वंशीविभूषित श्रीकृष्ण कौ छवि कौ भ्रोर 
संकेत कर दिया । महात्माजी ने वास्तविकता को जानकर कहा- 
ग्रच्छा भक्तवर | एक वषे के ्रन्दर भ्रापके गृह में एक सुन्दर सववेगुण- 
सम्पन्न वालक का जन्म होगा1 यह मेरा वचन सत्य एवं 
विह्वसनीय है । इतना कट्कर महात्माजी चल दिये । सूरी दम्पति 
ने उनसे कुदछकाल क लिए वहीं विश्राम करने के लिये भ्राग्रह 
किया । इस पर महात्माजी ने एक वषं के श्रन्दर उनके घर श्राने 
का वचन दिया । महात्माजी कुदं दूर जाकर श्रन्तर्धान हो गये । 


ध 


` यह भ्राइचर्यजनक दद्य देखकर दम्पति को परम विस्मय हभ्रा 
ग्रौर दोनों को महात्मा हारा दिये. गये वरदान पर पूणं विवास 
हो गया । तवसे वै श्रधिक लगन एवंश्रद्धासे धामिक कृत्यो में 
प्रवृत्त हो गये । 

निरिचत श्रवधि के उपरान्त चुभ घडी, नक्षत्र, योग के श्राने 
प्र विक्रमी संवत्‌ १६१६ के फाल्गुण मास की (जुक्ल पक्ष की) 
तृतीया कोत्राह्य महतं मेंश्री सूरीजी के घर एक वालक का जन्म 
हुश्रा । सुन्दर सुघड़ वालक को देखकर श्राप फुले नहीं समाय । 
कुल पुरोहित श्रीमान्‌ पण्डित जयरामजो उपाध्याय का यह्‌ युभ 
सन्देश श्रापने स्वयं पहुंचाया । पण्डितजी ने पञ्चाद्खं देखकर 
वतलाया कि श्रापका पूत्र वड़ा गुणवान्‌, विद्धान्‌ एवं शीलवान्‌ 
होगा । राजा महाराजा गरीव म्नौर अमीर सव इसका गुणगान 
करेगे । इसके सुन्दर रूप को देखकर सव शत्रू, मित्र बन जा्येगे । 
यह एक महान्‌ योगेश्वर परिव्राजक होगा जिससे सवे लोग 
लाभान्वित होगे ) 

वाल्यावस्था--वालक दिन प्रतिदिन चन्द्रमा कीकला के समान 
वने ल. । वालक की रिजु-सुलभ क्रीड़ा्रों को देखकर उसके ` 
माता-पिता परम प्रसन्न रहने लगे । एकदिन पण्डित जयरामजी 
उपाध्याय ने युभ-मृहूतं देखकर जन्मकुण्डली के श्रनुसार वालक का 
` शुभनामकरण किया । वे कहने लगे-जवाहरमलजी ! भ्रापके पुत्र में 
ग्रनेक गण हँ किन्तु यह्‌ भगवान्‌ का प्रनन्य भक्त होगा इस कारण 
इसका नाम 'भगवानदास' श्रधिक उपयुक्त रहेगा । लाला जवाहर- 

लजी ने पण्डितजी को यथाकति दानदक्षिणा देकर उनका 

सम्मान किया। पाँच वषं की श्रवस्था में प्रापका विधिविधान- 
पूवकं क्षौरकम कराया गया । 


एक दिन वालक भगवानदास समवयस्क शिश्नो के साथ खेल 
रहे थे । खेलते-खेलते वह एकदम पद्यासन लगाकर वंठ गये ग्रौर 


(च) 


कहने लगे-मित्रो | ्राज सारा समय हम लोग खेल-कूद मे ही व्यतीत 
नहीं करेगे । यह मनुष्य जीवन-दुलभ है इसको एेसे ही समाप्त 
करदेनेमें कोई बुद्धिमानी नहीं दै। इसलिए यह्‌ म्रावद्यक है 
` कि कुचं समय खेल मेँ लगा कर ग्रवरिष्ट समय भगवन्नाम- 
संकोतन में लगाये । जिससे मानव-जीवन की सार्थकता सिद्ध ह्‌ 
स्रापके मधुर वचन सुनकर सभी वालक पद्मासन लगाकर हरिनाम- 
कोतन करने लगे । सारा क्रीड़ास्थल हरिनाम की ध्वनि से गुंजाय- 
मान होने लगा । सभी ्रामनिवासी नरनारी यह श्रद्भूत दद्य 
देखने के लिए दौड श्रये । प्रामवासी भी यंत्र-चालित से होकर 
भ्रपने प्राप कोतन मँ संलग्न हो गए । एक पहर तक यह विस्मृति- 
पूणं विमुगधकारी संकीतंन चलता रहा । वालक भगवानदास ने भ्रं 
खोली श्रौर देखा सव हिन्दू-मुस्लिम स्त्रीपुरुष समाधि लगाये वेठे 
हं । उनकी म्रात्मा वड़ी प्रसन्न हुई । उन्होने उच्च स्वर में “श्रीकृष्ण 
वलदेव कौ जय" वोली । सवने एक-स्वर हो प्रतिध्वनि की जिस 
से समस्त वायुमण्डल प्रतिध्वनित होउठा। सव लोग धीरे-धीरे 
रान्त चित्त से श्रपने-ग्रपने घर लौटे। सव की भ्रात्मा एक प्रद्भूत 
्रानन्द से उत्फुल्ल हो रही थी । 


उपनयन--जव श्राप ग्यारह वषं के हुये, पण्डित जयरामजी 
ने गुभमहूतं का निरचय कर श्री जवाहुरमलजी को सलाह दी कि 
श्रव वालक का उपनयन संस्कार हो जाना चाहिये। कुलगुरु कौ 
सम्मति कै ्रनुसारसूरीजी ने भ्रपने पुत्र का उपनयन संस्कार 
वेशाख शुक्ला तृतीया को धूमधाम से सम्पन्न कराया । नगरनिवासी 


एवं ्रागन्तुक संवधी भ्रापको ब्रह्मचर्यावस्था को देख परम मुग्ध 
हए । एक दिन भगवानदास्रजी नें श्रपने समवयस्क वालको को 


भी ब्रह्मचयं का उपदेश दिया । उन्होने वताया कि चतुर्थाश्रमरूपी 
चौ मजिले मकान की नींव ब्रह्मचर्यश्चिम पर ही प्राध्रित है । इस 
लिये इसका पालन नितान्त भ्रावर्यक है । कुलगुरुं के प्रादेशानुसार 


(~ {कः १) 


ग्रापने श्रक्षरारम्भ किया श्रौर उनको कृपा से स्वल्पकानलमेंही 
रास्तों का विधिवत्‌ प्रध्ययन भी किया, भ्रापकी इच्छा म्राजीवन 
ब्रह्मचारी रहने कौ थी किन्तु यह इच्छा पूरीन दहो सकी] 

विवाहू--व्यावहारिक एवं पारमाधथिक श्रध्ययन समाप्त कर 
समावतंन के पङ्चात्‌ भ्रापका बुभ विवाह "मानसेरा' के श्रीमान्‌ 
जयरामजी म्रानंद की कल्या श्रीमती पावती देवी के साथ जुभमूहूतं 
तिथि मा्गेशीपं गुक्ला पञ्चमी को श्रत्यन्त धूमधाम से सम्पन्न 
ह्र । 

गृहस्थाश्रममेंभी श्राप वड सात्विक ठद्ध से रहते थे। 
नियमित भ्राचार-विचार पर ्रापका विशेष ध्यान था । ब्राह्यमुहृतं 
मे ठया त्याग माता-पिता को प्रणाम करना, शौच स्नान भ्रादिसे 
निवृत्त हो श्रपने व्यवसाय मेँ लग जाना यही उनकी दिनचर्यां थी। 
प्रतिदिन सत्संग भ्रौर स्वाध्यायसे विरत नहीं होते थे गृहस्थ 
को सभी क्रियाग्रों को सम्पादित करते हुए भी पारमाथिक चिन्तन 
मे सदेव लीन रहते थे । 

पिता को मृत्यु-एक दिन भ्रापके पिता जवाहुरमलजी भ्रापको 
एकान्त मेँ विठा कर कह्ने लगे-वेटा । मुभ एेसा प्रतीत होता दै कि 
ग्रव मेरी इहलीला समाप्त होने वालीदहै। क्या तुम सलाह दे 
सकते हो कि श्रव मुभे क्या करना चाहिये ? भगवान्‌दासजीने 
उत्तर दिया-पिता जी ! श्राप वुद्धिमान्‌ एवं विचारशोल हँ । महात्मा- 
ग्रो के सत्संग तथा योगवारिष्ठ के भ्रध्ययन से मुभे यह निचय हो 
गया दहैकि जीव की परमशान्ति श्रदेतज्नान में निहित दै) संसार 
नश्वर एवं दुःखमय है केवल भ्रात्मा ही सत्‌ चित्‌ श्रानंद स्वरूप 
निविकार नित्य मृक्तरूपहै। श्रव ्राप संसारके पदार्थोसे श्रौर 
सम्बन्धियों से ममता श्रहन्ता त्याग केवल भगवत्‌ परायण दहो 
ग्रात्म-चिन्तन करे । श्रभी का भ्रभ्यास् अरन्त में ञ्रापके मोक्ष का 
कारण होगा । पिताजी परम प्रसन्न हो इसी मागं पर चलपड़। 


म 
क 


(न) 


एक दिन संध्या समय श्री भगवानदासजी पिता की सेवा में 
लीन थे तभी पिताजी ने कटा-वेटा ! कल प्रातः चार वजे मेरा परम- 
धाम गमन का निश्चय है । तुम गंगा एवं यमुना काजल तथा 
तुलसीदल मेरे समीप लाकर रखदेना । श्रापने कूलपुरोहित कौ सम्मति 
के श्रनुसार ग्रन्न, वन, वस्त्र प्रादि का दान किया। पिताजी ने 
परम प्रसन्न होकर लोक परलोक में महान्‌ यशकामागीदहोने का 
भ्राशीर्वाद दिया । तत्पइचात्‌ भगवत्‌ चरणामृत का श्राचमन कर 
“हरिः ग्रम्‌ तत्सत्‌ कहते हुए माघ जुक्ला ११ को ब्राह्य- 
महतं में म्रापने इस पांचभौतिक शरीर का त्याग कर दिया श्रौर 
भगवत्स्वरूप मे लीन हो गये । श्री भगवानदासजीने मतदारीर कां 
विधिवत्‌ दाहसंस्कार किया। ~. 


पठान का पडचात्ताप--एक वार भ्रापके जीवन में एक विचित्र 
घटना हृद । शोत ऋतु कौ एक गहन रात्रि में कुद चोर ग्रापके 
घरमे घुस भ्राये म्रौर सामान लेकर चले गये। म्रापजाग रहेथे 
किन्तु कुद न वोले, माताजी को यह्‌ ग्रच्छा न लगा। उन्होने ग्रगले 
दिन पुत्र को पुलिस में रिपोटं करने को भेजा । प्रादेशानुसार 
श्रापने रिपोटं लिखवाई । पुलिस ने एक पठान के घर की तलादी 
ली परन्तु उसके धर माल नहीं निकला । पठान को वड़ा क्रोध 
हृश्रा उसने मनमें इनको जान से मार डालने का निरचय किया 
कितु भ्रापका मन यथापूवे निविकार रहा । 


नदी जाते प्राते भ्रापकी भेँट प्रतिदिन खानंसे होती थी कितु 
श्राप मिलते ही उससे ` चाचाजी सलाम" कह देते थे श्रौर मजवूर 


` ` हाकर्‌ पठान को भी उन्हे श्राशीर्वाद देना पड़ता था। भ्राखिर 


पठान उनसु बदला न च-सका श्रौर उसने एक दिन्करश्रापसे कह 

दिया कि बेटा {न जाने तुम कौनसे पीर की वंदगी करते हो । 
मँ प्राजतक तुम्हे कोई नुकसान नही पहुंचा सका । श्रापने उत्तर 
दिया चाचाजी ¦ श्राप मेरे पूज्य हं, मेने जैसे प्रादर से ग्रापको पहले 


( द 


देखा था वसे ही श्रव भी देखता हँ इस कारण मेरे हृदय मेँ कोई 
भय नहीं है । यह सुनकर पठान ने भ्रापको गकेसे लगा लिया 
म्रार कहने लगा कि म्राजसेतुम हीमेरेपीरहोश्रौरर्मे तुम्हारा 
मुरीद हृं 

गृहं-त्याग-- सम्वत्‌ १६४१ में प्राप वेशाखी के पुण्यपतरे पर 
घर सं गद्धास्नान के लिए चल पड़। श्रापके साथ ्रापके श्रभिन्न 
मित्र मास्टर इयामरसिहजी थे । जव श्राप हरिपुर पटच तो मास्टर 
जीने कहा कि मुभ श्रपनेपृत्र की याद श्रा रहोहै यह सुन म्राप 
कह्ने लगे-मित्र ! तुम घर लौट जाग्रो क्योकि तुम मोह ममताका 
त्याग नहा कर सक्ते । संसार-त्यागका यह कण्टकाकीर्णं मार्भ 
तुम्हारे लिए दै । यह कहकर उन्होने उसे लौटा दिया श्रौर 
स्वय गाड़ म वंठकरर परमपावनी गङ्घाका स्नान करते हए हरि- 
दार एवं ऋषिकेश श्रादि स्थानों मे महात्माग्रों का दशान करते 
हए मधुरा म्रागये। 

मथुरा-निवास--यहां न्राप श्रपने पण्डाके मकानमें रहे, यहां के 
महात्माभ्रों के दन करते हुये श्राप श्री द्वारिकाघीशजी के राजभोग 
का दशन करने श्राये। इवर परम पूज्य श्री स्वामी काणि ज्ञान- 
दासजी भौ श्रौ द्वारिकाधीशजी के दशेनार्थं पारे । यहीं श्रापका 
स्वामाजा स साक्षात्कार हृश्रा ग्रौर श्राप उनके साथही श्राश्रम 
पर्‌ चल प्रार्य । श्राश्रम प्टुच कर श्रापने श्रौ स्वामीजी के सन्मुख 
प्रपने संसार-त्याग के मनोभावों को प्रकट किया) श्री स्वामीजी ने 
प्रापक सलाह दौ कि श्रमी भ्रापक्री प्रायु कम है इसलिये गृहस्थ 
मरह कर ठी भ्रापको भगवत्‌ चिन्तन करना चाहिये। किन्तु 
ग्रापने पनः दृष्ता के साथ ्रपने मनोरथ को दुहराया म्रौर स्वामी 
जाके चरण पकड लिये । तीनदिन तक श्रापरेसे ही वैठे रहे तव 
श्री स्वामोजी प्रापकौ लग्न से ग्रति प्रसन्न हुए ग्रौरकहा कि हम 

री. दीक्षा के लिये वहत शीघ्र गुभघड़ी का महतं देखेगे । श्राप 
तन मनसेस्वामी जी की चरण-सेवा में लीन हो गये। 
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गुरुदेव को तपस्या तथा भगवहृंन--श्री स्वामी ज्ञानदासजी 
महाराज का जन्म जि० गुजरांवाला (श्रव पाकिस्तान) के रामनगर 
ग्राम मे एक उच्च कुलीन तपस्वी, भगवद्भक्त व्राह्मण-कुल में 
हम्रा था । वचपन में ही वालक में मातापिताके संस्कारोंका 
प्राना स्वाभाविक था। एक उच्च-कोटि के विद्धान्‌ ब्राह्मण से 
शास्त्रों का प्रव्ययन कर वालक ज्ञानदासमें वैराग्य जाग उठा। गृह 
तथा परिवार का मोह त्याग कर ग्रापने चतु्थाश्चम प्रहण किया । 
पुनः जव प्रत्यन्त श्रद्धासे वेद वेदान्त तथा षट्‌-गास्त्रों का श्रनु- 
शीलन कर चुके तव एक दिन उनके गुरुदेव ने उनकी श्रद्धा तथा 
सेवा से प्रसन्न होकर ्राशीर्वाद दिया कि “पुत्र! तुम जिस ग्रंथ के 
हाथ लगाग्रोगे वही तुम्हे कण्ठस्थ हो जायेगा” गुरुदेव के वरदान को 
हषं शिरोधा्यं करके ज्ञानदासजी का हृदय गदू-गद्‌ हो उठा । 
भ्रश्रुपूरितनेत्रों से भ्रापने गुरु के चरणों मेँ श्रपना मस्तक रख दिया पुनः 
ग्राप त्रजभूमि, श्री कृष्णचंद्र भ्रानंदकंद की लीला-भूमि में चले प्राये। 
यहां रमणरेती में भ्राकर भगवह्शंन की उत्कट लालसा श्रापके 
हृदय में जाग उठी । भ्रापने यहीं पर १२ वषं पर्यन्त तप करने की 
प्रतिज्ञा कौ भ्रौर प्रासन जमाकर प्रभके ध्यान में मगन रहने लगे। 
एक सज्जन प्रतिदिन दोपहर को भ्रापको भ्राहार दे जाता था। 
दिन रात में केवल एक वार स्वल्पाहार केकर श्राप निर्वाह करते थे। 
एक दिन श्रापको स्वप्न मे किसी ने कहा कि “भक्तवर ! जिसका 
ग्रन्नाहार तुम करतेहो वह्‌ दूषित है, पवित्र नहीं है, इस श्राहारसे 
तुम्हारी तपस्या में विघ्न होगा" उसी दिन से श्रापने उसका श्राहार 
लेना वंद कर दिया । उस दिन से श्राप का प्रभपर विवास दुढ़्‌ 
से दृढतर हो गया। उधर राया ग्राम मेँ एक सदाचारी 
भगवद्भक्त वेश्य रहता था । उसे स्वप्न हश्रा कि “ रमणरेती में 
एक सन्त भगवद्‌ भजन करते ह तुम उनके समीप जाकर सेवा 
पूछ" स्वप्न को देखकर भक्त वंश्य भागा २ रमणरेती (गोकुल 
ग्रौर महावन के मध्य) श्राया भ्रौर स्वामीजी की कुटिया के 


=) 


वाहुर वठ गया। जव स्वामीजी कटिया से वाहर निकले तो 
वंश्य उनके चरणों मेँ लोट-पोट हो गया, स्वप्न का सारा वत्तान्त 
सुनाया प्रोर सेवा की प्राथेना की । “श्री स्वामीजी ने कहा-भक्त 
तुम हमारे लिए एक मद्री के पात्रमें सात मूदरी चणे, ए मूदी 
प्रतिदिन के हिसाव से सातवें दिन रख जाया करो” भ्राज्ञा मानकर 
वेश्य ने वेसा ही किया । स्वामीजी एक मुदरी चणे लेकर रात्रि को 
भिगो देते । दो पहर को भगवान्‌ के मोग लगा कर वह्‌ प्रसाद 
ग्रहण करते । इस प्रकार १२ वपं तक कठोर तप किया, एक दिन 
मध्या समय जव स्वामीजी प्रभू-ध्यान में तल्लीनये, शरीर की 
सुधवुध भूल गये थे, भ्रचानक शब्द सुनाई दिया-'कुटिय। खोलो” 
स्वामीजी ने सममा कोई गोप वालक होगा, पुनः तीन वार उसी 
प्रकार कें शब्द सुनाई दिये तव स्वामीजी वोले--“ कौन है?" 
“जिसका तुम ्रनवरत चितन कर रहै हो" उत्तर भिला स्वामीजी का 
हदय प्रफुल्लित हो उठा-गद्‌-गद्‌ वाणी से वोले-“ध्रभो ! यदि श्राप 
मेरे इष्ट देव हँ तो भ्रापके लिये द्वार खोलने की क्या भ्रावद्यकता 
दै भ्रापके लिए सारे दार खुले है" इतना कहते ही कूटिया का 
हार स्वतः खुल गया । श्रौर रासरासेश्वरी श्री राधिका जी सहित 
म्रानन्दकन्द ब्रजचन्द श्रीकृष्णचन्द्र कूटो में प्रविष्ट हो गये । मनोभिल- 
षित दशन करते ही हृदय नाच उठा श्रौर प्रभु-चरणों मेँ साष्टाङ्घ 
दण्डवत्‌ प्रणाम किया । करुणा-सागर प्रभु ने श्रपने करकमलों से 
श्रापको उठाकर गले से लगा लिया भ्रौर श्रीमुख से कहा-““मेरे श्रनन्य 
शमी ज्ञानदास ! वरर्मागो्म तुम्हारी इस निष्काम तपस्यासें 
परम प्रसन्न हं चरणों में पडकर स्वामीजी ने प्रार्थना की-- 


विनती इक म्रन्त सुनो भगवन्त, ्रनन्त सदा तुम देवन हारे । 
मुख राधा कृष्ण जपे जन जो, सु चह जव सो ब्रह्माण्ड उधारे॥। 
तव॒ ना करियो कुच्ंदेर प्रभु, कहे एक करोसुभ्रनेकं उवारे। 
सह राधा पास रहो उसके, तव कृष्ण स्वयं मुख एव उचारे ॥ 


(ऋ्म- । 


प्रभु इस प्राना को सुनकर परम प्रसन्न हुये श्रौर 
“तथास्तु, प्यारे भक्त मं सदा तुम्हारे समीपही रर्हगा'' एेसा कहकर 
ग्रन्तर्घान हो गये । 


श न्वते शि चे 


द्राददा वपे की तपस्या पूणं होने के पदचात्‌ श्री स्वामी ज्ान- 
दासजी महाराज मथुरा पधारे। यहां उनके परम प्रिय दिष्य कृष्णदास 
जी रहते थे । ये संस्कृत क श्रद्ितीय विद्धान्‌ थे । मधरुरामेंश्री 
स्वामीजी का महात्माग्नों तथा प्रेमियों ने वड़ा श्रादर किया । 
ग्रनन्तर मथुरा, वृन्दावन, गोवधन, महावन श्रादि स्थानों के 
महात्माश्रों तथा प्रेमियों ने स्वामीजी से प्राथनाकी क्रि जिस 
प्रकार कै ददान यूुगलजोड़ो (श्रीरावा-कृष्ण) के श्रापको ह्ये टे 
हमे भो उसी प्रकार की ककी के दर्शन कराने की यदिभ्रापक्रपा 
करे, तो हमारा जन्म सफल हो जाय । श्रीस्वामीजी पांच महात्माग्रों 
को साथ लेकर जयपुर पघारे वहां श्री वारु रसिकविहारीलाल 
वकील के स्थान पर ठह्रे। पूनः डित्पकारोंके मोहत्लेमें जाकर 
मूतियां देखने लगे । पर वह्‌ छवि नहीं मिली जिसकी माकी श्री 
स्वामीजी ने कीथी। एक दिन जयपुर्‌ कै प्रसिद्ध. शित्पकार 
(मूति-निमतिा) ने भ्राकर स्वामीजीसेप्राथनाकी कि “श्राप श्रपने 
भावके म्रनुसार मोम कौ एक मति वनाद, मं उसी प्रकार कौ 
की बना कर श्रापकी सेवा में उपस्थित कख्गा'' श्री स्वामीजी 
ने ध्यान-मग्न होकर युगल दम्पति कौ मूति वनाई। दशक उसे 
देखकर मोहित हो गये । तव॒ राज्य-शिल्पकार ने उसी प्रकार कौ 
श्री राधा-रमण-विहारीजी की मूति वना दी भ्रौरश्री स्वामीजी 
को भेट करदी, श्री स्वामीजी तथा श्रन्य सज्जन मनमोहनी मूर्ति के 
ददन कर प्रफुटिलित हो उठे । पुनः प्रतिमा को मथुरा ले प्राये यहां 
एक दिन निवास करके श्रगके दिन दोनों प्रतिमाश्नोंको लेकर रमण- 
रेती श्राय ग्रौर यहां रमणरेती के संरक्षक श्री स्वामी कृष्णानंदजी 
बालानन्दजी तथा श्रीपूर्णानन्दजी की भ्रनुमति से विधिपूवेक बड़े २ 
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विद्वानों तथा सन्त महात्माग्रों दवारा मूति की प्राण-प्रतिष्ठा हुई । 
वतमान में, रमणरेती-मन्दिरमेंश्री राधारमण विहारीजी की वही 
मूति है जिसके भ्राप दशेन कर जन्म सफल कर रहे हुं । 

शिष्यत्व की दीक्षा--एक दिन श्री गुरुदेव स्वामी ज्ञानदासजी 
स्नान पूजन कर प्रातःकाल भगवत्‌ ध्यानमेंवठेथे कि उसी समय 
उनको भगवत्प्रेरणा हुई कि यह जो भक्त मृमृ्षु श्राया दहै वह्‌ मेरा 
जन्मांतरसे परम प्रनुरागी है यह्‌ उसका प्रतिम जन्म है इसलिए उसे 
दीक्षा श्रव्य दं । भगवान्‌दासजी जव श्रापका चरणस्पदडो करने 
प्राये तो म्रापने कहा कि वत्स ! प्रभु की प्राज्ञा हो गईदहै श्रव 
तुम्टारा चतुर्थाश्रमी संस्कार वंगाख गुक्ला त॒तीयाको होगा । 
यह सून भगवानदासजी का हृदय गद्‌-गद्‌ हो उठा म्रौर उनकी 
ग्रांखो सेप्रेमाश्र वहने लगे । 

गुभ महतं से तीन दिन पूवही भ्रापको म्रनदान त्रत ्रौर 
सावित्री जपको म्राज्ञा मिली । ्रापने सव कुदं वड मनोयोग के 
साथ किया तव उन्हं दीक्षादी गई । श्री गुरुदेव ने उनसे अ्रभयदान 
का वचन लिया, दीक्षाके वाद भ्रापको धारण करने के लिए भगवां 
वस्त्र, कोपौन, गाती एवं प्रंगोदा ग्रादि दिया गया साथ ही भगवान्‌- 


भ 


दास से वदल कर भ्रापका नाम श्री काष्णि गोपालदासं कर 
दिया गया । 

भगवदाराधन--दीक्ष। के पदचात्‌ भ्रापके हदय में भगवत्‌ दोन 
के लिए लालसा बढने लगी । श्राप दिनरात यही सोचने लगे कि 
श्री गुरुदेव ने तो मुभको नारायणस्तररूप बनाया है, परन्तु जवः 
तक वंशीविभूषित भगवान्‌ के दशेन न होगे मुभे रान्ति नहीं 
मिलेगी 1 श्रापने यह्‌ मान लियाक्रि प्रभु के दनो विना यह 
मानव-जीवन निरर्थक है। श्री गुरुदेव सव स्थिति को गम्भीरता- 
पू्वेक देख रहे थे । ्रापने सलाह दी कि प्रतीक्षा को लगन में वृद्धिः 
करते रहो दशेन श्रवश्य प्राप्त होगे । दिन प्रतिदिन श्रभ्यासर बढता 
गया । ्रापको एसा प्रतीत होने लगा कि कहीं नूपुरों की ध्वनि हो 


(स) ~ 
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रही दै म्रोर वंशीकेस्वर सुनाई दे रह ह । भ्रापकी स्थिति 
पागलो के समान दहो गई । सोते २ चौंक पड़ना, खाते २ इधर 
उधर देखना श्रादि क्रियाएं उनके उन्मत्तता की योतक थीं । 
भगवदुश्न--एक दिन म्रापश्री गुरुदेव जी की चरणसेवा 
कर श्रपने प्रासन पर विराजे हए प्रभ के स्वरूप, ध्यानमें मग्न हो 
रहे थे। श्रधेरात्रि कासमय एक वजा था करि श्री रमणरेती में 
नूपुरों की ध्वनि सुनाई दी श्राप चौक पड़े, उठे ग्रौर मंदिर के पीये 
दौडकर गये । वहां श्रापने ग्वाल-मंडल के मध्य उच टीटे पर खड 
प्रभु श्री कृष्ण को वंशी वजाते हुए देखा । प्राप मन्त्र-मुग्च से यह 
दुङ्य देखते रहे । प्रभू ने भ्रापसे वर मांगने कोकटा तव श्रापने कटा 
कि मुभे भ्रापकी भक्ति के म्रतिरिक्त कुद नहीं चाहिए-- 
मनमेंदै वसी वस चाह यही, प्रियनाम तुम्हारा उचारा करू । 
विठलाके तुम्हे हिय मन्दिर में, मनमोहनी मूति निहारा करू ॥। 
भरके दृगपात्रमें प्रेम काजल, पदपंकज नाथ ! पखारा करू। 
वन प्रम पुजारी तुम्हारा प्रभो, नित भ्रारती मन्य उतारा करू ।। 


प्रभ ने प्रसन्न टोकर प्रादेश दिया कि तुम गुरूके रूपमेंमेरी 
भक्ति करो । एेसा कह कर श्राप म्रन्तर्ध्यान हो गये । गुरुदेव श्री 
ज्ञानदासजी ने कहा-वेटा ! तेरा प्रहोभाग्यदहै जो फल दीघकाल के 
प्रयत्न से भी सम्भव नहीं था वह्‌ तुम्हे सरलतासे प्राप्त हो गया 
है यह्‌ सब प्रभू को कृपा है। | 
ग्रन्थरचना का श्रारम्भ--तदुपरान्त मथुरा के प्रेमीजन श्री 
गृरूदेवजी के सहित श्राग्रह कर भ्रापको मथुरा श्राये श्रौर सत्संग 
की प्राथेना की । प्रेमियों कौ प्राथेना सुनकर तथाश्री गुरुदेव की. 
श्राज्ञा प्राप्त करके श्रापने श्रीमद्भागवत की कथा प्रारम्भ को जिसे 
सुनकर श्रोतागण हषेविभोर हो उठे। उसी श्रवधिमें प्रापने श्री 
गुरुदेव के साथ मधुरा, वृन्दावन, गोवर्धन एवं रमणरेती मेँ निवास 
किया) इसी काल में श्रापने सरस पद्यावलि से युक्त एक सुन्दर 
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संस्कृत ग्रंथ काष्णि कण्ठाभरण की रचनाक । उसे ठेकर जवभ्राप 
श्री गुरुदेव के चरणों में ्रपित करने पहुंचे तो उन्होने प्रसन्न होकर 
कहा वेटा गोपाल ! प्रभू की तुम पर श्रसीम ग्रनुकम्पा है तुम लोक- 
हितार्थं भक्ति, ज्ञान, वैराग्य से पूणं सद््रंथों का निर्माण करो यही 
मेरी हादिक इच्छादहै। श्रौ गुरुदेव की प्राज्ञा को शिरोघाथे करके 
प्रापने ७ संस्कत कै ओर १० हिन्दी के ्र॑थ वनाये वे निम्न- 
लिखित है-- 


संस्कृत भाषा 
१. काप्णि-कण्ठाभरण । १. श्री गोपालविलासं । 
२. भक्ति-प्रकारा । २. प्रेमपत्र रामायण (स्नेहपत्र) । 
२. वे राग्य-भास्कर । ३. हरि भ्राशक पन्थ । 


४. काष्णि-कवचम्‌ किरीटम्‌ । ४. इ्यामसगाई । 
५. श्रीकृष्णापेण-प्राथना । ५. प्रवोध-चन्द्रोदय नाटक । 
६. अ्रवतार-मीमांसा काष्णि ६. पणेविलास गोपीचंद्र विनोद । 
राव्द मीमांसा । ७. साधुसिहोपन्यास । 
७. सुसावुता-सुधासिन्धु 1 ८. कार्णि-करूणाभरण 
वृजवासोल्लास । 


€. काष्णि कोतेन । 
१०. श्रीकृष्ण-क्रीडा का सार । 


गुरुदेव का देहत्याग--ज्यो-ज्यों श्री गुरुदेव के श्रन्तिम दिन 
समीप श्रा रहै थे भ्रापके हूदय में एक प्रकार कौ अ्रजीव उद्विग्नता 
होती जाती थी । भ्रापनेश्री गुरुदेव से कहा कि्रापका वियोग 
मेरे लिए म्रसह्यहै। इस पर श्री गुरुदेव ने उन्हें श्रात्माको 
ग्रमरता का उपदेश दिया जिससे इन्दं कुछ शान्ति हुई । कुखं समय 
परचात्‌ श्री गुरुदेव ने तुलसीदल एवं यमुनाजल कौ ग्रहण कर 
भगवत्‌ चिन्तन करते २ पांचभौतिक शरीर को त्याग कर भगवत्‌ 


घामः की -श्रोर प्रस्थान किया। उस समय मथुरा, वृन्दावन एव 
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रमणरेती के सन्तो ने एकत्र हो भगवन्नाम संकोर्तन करते हृए वृद्ध 
महात्मा श्री ज्ञानदासर जी को यमुना में जल-समाधिदी। उसी 
समय सव सन्तो ने प्रापको “श्री काष्णि कलापाचार्य की पदवी 
पदान को । 

तीर्थाटन--तदनन्तर श्री स्वामी काष्णि गोपालदासजी कतिपय 
काष्णि महात्माग्रों के साथ श्रीजगन्नाथजी, द्वारकानाथजी, वद्री- 
नारायणजी श्रादितीर्थोकी यात्राको गये। मार्ग मे भगवद्धक्ति 
का प्रचार-कायं भी म्रनवरत चलता रहा। यात्रा श्री रमणरेती 
मे श्राकर पूर्णं हुई । इसौ समय भ्रापने वैराग्य भास्कर एवं भक्ति- 
प्रकाश प्रादि प्रथो कौ रचना की। 


चर्य्या--श्रौ स्वामीजी ने वषं को तीन भागोंमें विभक्त कर 
लियाथा। उसी के श्रनुसारवे प्रायः चार २ मास तीन स्थानों 
में निवास करतेथे। ग्रीष्म ऋतुमेंवे हरिद्वार कनखल श्री चेतन 
देवाश्रममें रहकर श्रीमद्भागवत तथा उपनिषदों की कथा करते थे । 
सहस्रं श्रद्धालु भक्त उनके दशनो को तथा कथाश्रवण को श्राते 
थे । ये सत्सङ्ग के दिन वड़े ्रानन्दसे व्यतीत होते थे। वर्पा-ऋतु 
में श्राप मधुरा, श्रौ वृन्दावन तथा रमणरेती रहते थे । श्रीवृन्दावन 
में यदाकदा भ्राप रासलीलाभी देखने जातेथे। एक दिन एक 
महात्मा ने श्रापसे कठा किं “श्राप इतने उच्च कोटि के विद्वान्‌ 
वेदान्त के ज्ञाता ग्रौर महात्मा होकर भी यह रास, वच्चोंका नाच 
देखते है, यह क्या रदस्य दहै” महात्मा के वाक्य सुनकर श्राप 
मुस्करुराये श्रौर वोले--महात्मन्‌ ! रासविहारी की लीला के रहस्य 
को जानना वड़ा कठिन है । स्वयं श्री महादेवजी ने भ्रपने श्रीमृख 
से कहा है “रहस्यातिरहस्यं च यत्पृच्छसि वरानने” हे उमा! यह्‌ 
जो तुम पधं रही हो, यह वड़ा गढ रहस्य है। महात्मा इससे 
संतुष्ट नहीं हुये श्रौर बोले--रासलीला में वना हृभ्रा स्वरूप (श्री 
कृष्ण ) यदि भ्रापके गले मे माला डालदेतो हम ्रापके इस वचन 
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को स्वीकार कर लेगे। निदान एक दिन रात्रि के समय जवं 
टिकारो वाली रानीके मंदिरमें रास प्रारम्भ हुश्रा । श्रीस्वामीजी 
उन महात्माजी तथा श्रन्य सन्तोंके साथ एक कौनेमें, म्रन्धेरे में 
ध्यान लगाकर वंठ गए । थोड़ी देर में, रास में सखियों सहित नृत्य 
करते २ भगवान्‌ श्री कृष्ण उसी स्थान पर ग्रा गये, जहाँ श्री स्वामी 
जी ध्यान मगन विराजमान थे । श्रपने गे से माला निकाल कर 
ग्रौर श्री स्वामीजीके गलेमें डालकर श्री कृष्णजी कूद कर रास- 
स्थान पर चले गये भ्रौर सखियों मेंनृत्य करने लगे। इस 
श्रलौकिक चमत्कार को देखकर जनता चकित रह्‌ गई। वे महा- 
त्माजी भी स्वामोजीके चरणों मे गिर पड़ ग्रौर ग्रपने भ्रपराध की 
क्षमा मांगी । श्री स्वामीजी ने उन्हं रास का रहस्य समाया । 
जनतानेश्रो स्वामौजी का जय २ कार किया । 


दरत्‌ कालमें श्री स्वामीजी जयश्री ्राम (भरतपुर राज्य) 
मे रहते थे । यहां उनके परम श्रद्धालु श्रनन्य प्रमी सेवकश्री 
विहारीलालजी तथा नन्दलाल नामके दो यादव ्राताथे। बड 
पुरे जमीदार थे । अ्रपने मकानसे थोड़ी दूर कुदभूमि में उन्होने एक 
परमहस म्राश्रम नामक स्थान वना दिया था। यहींश्री स्वामीजी 
कौ कुटी थी। श्राप उसमें रहते, भजन करते, उपदेश, प्रवचन 
करते । जयश्री से थोड़ी दूर सीकरी ग्राम निवासी श्री पं० 
जगन्नाथप्रसादजो भी प्रापकीसेवा मेँ रहते थे वेश्री स्वामीजी 
से कुछ पढ़ते, शास्व विषयमे चर्चा करतेथे। श्राप एक अच्छे 
सिद्धहस्त वेद्य रहै, संस्कृत के बड़ प्रच्छ विद्वान्‌ है, कर्मकाण्ड तथा 
मन्त्र-तन्त्र विद्या के ममंन्न हें । 
| काष्णि कृलापाचायं श्री स्वामीजी यदा कदा म्रपने जन्म स्थान 
जि० हजारा (सीमा प्रान्त) में भी जातेथे। वह्‌ प्रदेश यवन 
प्रधान था । तथापि वहां सत्संग तथा म्रपने प्रवचन द्वारा वे जनता 
को सन्मां पर चलने का उपदेश देतेथे। एक वार भ्राप भ्रपने 
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श्रद्धालु प्र मियो के श्राग्रहसे हरिपुर हजारा गये । वहां कु काल 

हर करश्च श्रमरनाथजी की यात्राको गये। पुनः श्रपने जन्म- 
स्थान वगड़ा में म्राये। यहां श्रापने सत्संग तथा उपदेश द्वारा लोगों 
को कृत-कृत्य किया । भ्राम वासियों में जो मनोमालिन्य था उसे 
ग्रपने वचनामृत द्वारा दर किया । सवको साथ रहने मिल-जुल कर 
रहने का उपदेश दिया । मानसहेरा में प्रापने मूर्तिपूजा तथा श्राद्ध 
मण्डन पर वडा प्रभावशाली प्रवचन किया । उसे सुनकर नास्तिक 
भाव रखने वालों की वुद्धि भी चकित रह्‌ गईभश्रौर वे स्वामीजी 


के ्रनन्य सेवक वन गये । 


एक दिनं एक मारवाड़ी सेठ चेतनदेव भ्राश्रम कनखल में 
प्रापका प्रवचन सुनने श्राये । सुनकर स्वामीजी महाराज से प्राना 
कीकि “श्राप त्रज निवासके प्रमी है, ये-3 लक्ष रूपये मं भ्रापकी 
भेट करता हं, श्राप इनसे अ्रपनी कटिया म्रौर भगवान्‌ का मन्दिर 
वनवाकर भजन करे” स्वामीजी मुस्कुराये श्रौर कहा--सेटजी । 
सन्तो के लिये तो “श्रामे ग्रामे कूटी रम्या, निरे निरे जलम्‌ । 
सवत्र कुटी भ्रौर सर्वत्र मन्दिर है, भ्रापकी उदारता को धन्यवाद, 
श्राप जहां उचित समभे, भ्रपने रुपये को सदुपयोग में लगार्वे"' 
स्वामौजी के त्याग को देखकर सेठजी को भ्रति ्राङ्चयं हृश्रा रौर 
वे म्रवाक्‌ रह गये । 


स्वगरोहण- हरिद्वार से श्राप रमणरेती प्राश्चम में पधारे) 
यहां श्री राधारमण विहारीजी के दरोन करके प्रेमाश्रुश्रों से गदू-गद्‌ 
होकर निम्न स्तुति करने लगे- 

हेरमणरेती रमणत्रिय, वृषभानुजे घनइ्यामजी । 

निज पाद पङ्कज में निरन्तर, दे हमे विश्रामजी ।॥। 

विन श्रापके इस लोक मे, नहि लगत कु म्रभिरामजी । 

तुम युगल के सम भ्रौर कोई, है नहीं सुखधामजी ॥ 

तव ददंकर यह मन हमारा, तृप्त होवत दै यथा) 


(६ थ) 

तरैलोक सम्पति पाय कर, नहि तुप्त होवत है तथा ॥ 

उभ श्राप काष्णि कलाप के, स्वेस्व पुन पितु मातदहें। 

वे जीव जग में धन्यहं, जो दशं तुमरे पात है।। 

पुनः कुं दिन श्राश्रम में निवास करके गीत ऋतु श्राने पर 
प्राप जयश्री ग्राम ्रागये। यहां परमहंसाश्रम मेँ, ्रपनी कुटी में 
निवासत करके भगवद्‌भजन करने लगे। भक्त विहारीलाल तथा 

न्दलाल दोनों आ्राता प्रापक श्रहुनिरा सेवा में रहते । श्री स्वामी 

जीने दोनों ्रातागश्रों को संसार का स्वरूप, कमल पत्रवत्‌ उससे 
निलिप्त भाव से रहने का उपदेशदिया। इस उपदेश सेउनका 
मोह दूर हुभ्रा उन्होने त्याग के ममं को सममा तथा वे दोनों भ्राता 
भीश्री स्वामीजी की अ्रनवरत सेवा करते २ भगवद्‌भजन करने 
लगे । एक दिन प्रातः काल श्री स्वामीजी जव ध्यानावस्थित 
निम्न स्तुति कर रहे थे-- 
करिये यदुनाथ सनाथ मु, रवे श्रान पड़ा प्रभु द्वार तुम्हारे । 
श्रनश्रौरन ठौर रही जनको, विन श्राप कृपानिधि दीन पुकारे ॥। 
मम पाप प्रनेक विचार विभो, परित्याग करो नहि नन्द दूलारे। 
तव नाम दयालु सुना हमने, निगमागम सन्त निरन्त उचारे ॥ 


दोनों भ्रातागभ्रों ने साष्टाङ्ग दण्डवत प्रणाम किया श्रौर बेठ गये । 
मजनोपरान्त स्वामीजी ने कहा--युगल बन्धुभ्रो । श्रव तुम जितनी 
हमारी सेवा कर सक्ते हो, करलो, श्रव यहु नश्वर शरीर जाने 
वालादहै। हम एक मास यहीं निवास करेगे। स्वामीजी के वचन 
सुनकर दोनों भ्राताश्रों ने उनके चरणों मेँ श्रपना मस्तक रख दिया 
श्रौर फुट २ कर रोने लगे । स्वामीजी ने उन्हँं धयं दिया संसार 
को गति को समाया, गोता के इलोकों द्वारा उनका मोह दूर 
किया। निरन्तर वे दोनों सेवामें लग गये। खादी की एक 
कोपीन, ग्रलफी तथा श्रगोखा गेरूसे रंग कर रख दिया । स्वामी 
जी को श्राज्ञानुसार उन्हें श्री पतितपावनी गङ्धा श्रौर श्री यमुनाजी 


(€ 5) 
काजल ही पीनेकोदिया गया । शारीरिक दशा क्षीण होती देख- 
कर भक्त बन्धुभ्रों ने सीकरी से पं० जगन्नाथभ्रसादजी वेद्यको बुला 
लिया । पुनः श्री स्वा० भास्करानन्दजी, स्वा० परमानन्दजी, काप्णि 
श्री स्वामी हरनामदासजी को शीघ्र भ्राने के लिये पत्र डाल दिये, 
तथा पं० शिवश्रणजी, श्री विष्णुदासजी सूरी को वगड़ा पत्र डाल 
कर सुचना देदी । सूचना मिलते ही उक्त सज्जन वन्द जयश्री भ्रा 
उपस्थित हये । श्री का० स्वामी हरिनामदासजी हैदराबाद ये, 
वे नहीं श्रा सके। एक दिन प्रातः सवने स्वामीजीसे प्राना की 
कि “श्रभो सेवको को क्या श्राज्ञाहै ? म्रापने बड़ी दान्ति भ्रौर 
भ्रम से सवको समाया “यह्‌ संसार एक मुसाफिरखाना (धर्म- 
शाला) है, यह जीव यात्रीदहै। यात्री ने त्रवदय यात्रा करनी दहै। 
वह्‌ सवदा धर्मशाला में नहीं रहेगा । कोई दो दिन भ्रागे कोई 
दो दिन पौषे, सवने यात्रापर जाना है । श्रतः यदच्छा लाभ 
सन्तुष्ट रहो, सुख दुःख में समान भाव रखो, दन्ों से तथा ईर्पा 
द्वेष से रहित रहो । कायं की सिद्धि भ्रौर श्रसिद्धिमें समभावरखो 
ग्रौर प्रभु का सवदा स्मरण करते रहो, वह्‌ दयालु तुम सवका 
कल्याण करेगा यह्‌ ध्यान सर्वदा रखो-- 
ठाकुर हमरे रमणविहारी, हम हँ रमणविहारी के। 
साधु-सेवा चमं हमारा, काम क्या दूनियादारी से।। 
. कोई भला कहे चाहे बुरा कहे, जव हो चुके रमणविहारी के । 

सम्वत्‌ १९७६ विक्रमी पौप गुक्ला ६ प्रातः काल ४ वजे का 
समय था । भक्त विहारीलाल को ्राज्ञा देकर गंगा यमुना का जल 
मेगाया, भक्तजी ने स्वामीजी को स्नान कराया, खादी की कोपीन 
ग्रलफी तथा श्रद्धोखछा, जो नवीन रखे थे पहूनाये । श्रव काष्णि 
कलापाचायंजी महाराज पद्मासन लगाकरवेठगये। ध्यानम 
- निमग्न हो गये । उस समय उनके मुख की रोभा ब्रलौकिक थी) 
देदीप्यमान मस्तकमसे प्रकाश की किरणें निकल रही थीं, शीतल 


(+ पः 


मन्द सुगन्व वायु चल रही थी, पक्षी हरिनाम संकीतन कर रहे 
थे । सव भक्त-मण्डली टकटकी लगाकर चकोर की तरह स्वामी 
जी कौ मुख छवि की प्रोर निहार रहीथी। सव कीम्रांखों से 
निरन्तर मेव भड़ी के समान भ्रश्रुपात हो रहा था । श्रचानक उसी 
समय स्वामीजी ने म्रपने नेत्र खोले, भक्त-मण्डली कीश्रोर प्रम 
पणं दृष्टि डाली, कुचं मन्द २ मुस्कराये पुनः जय श्री कृष्ण भगवान्‌ 
को, कहकर हरिः म्रोदेम्‌ तत्सत्‌ कौ मधुर ध्वनि करते २ पौने पांच 
वजे इस नदवर दारीर को त्याग दिया ्रौर उनकी ्रात्मा परमात्मा 
में जाकर मिल गई । प्राम की सारी जनता एकत्रित हो गई । 
हरि नाम को ध्वनि होने लगी। सुन्दर रे फूलों से सजा कर 
ग्रापका विमान बनाया । पुष्पमाला. चन्दन श्रादि से पूजन किया 
पुनः उस सुन्दर विमान कोश्री मथुराजी लाये । यहां घ्रूव घाट 
पर जल-समाधि दी । पुनः सव लोग हरिनाम संकीतेन करते २ 
ग्रपने स्थान पर चङे गये । 

वाषिक उत्सव का प्रारम्भ--श्री काष्णि कलापाचार्यजी के 
स्वर्गारोहण के ठ वषं पइचात्‌ उनके श्रद्धालुप्रों तथा प्रेमियों के मन 
में विचार उत्पन्न हृभ्रा कि कोई दिन एेसा निचित होना चाहिये, 
जव सव लोग एकत्रित होकर श्रौ स्वामोजी की स्मृति में, भजन 
कोतन, गोपाल विलास, गीता श्रादि का भ्रखंड पाठ करें। कुछ 
सन्त महात्माग्रों के उपदेश भी हों । काष्णि कलापाचायं श्री स्वामौ 
गोपालदासजी महाराज की जन्म तिथि पर उत्सव मनानेका 
निचय किया । इस काये को प्रारम्भ करने मेंस्वर्गीय महन्तश्री 
प्रह्लाददासजी ने विशेष उत्साह दिखाया । वे रमणरेती श्राश्रमके 
महन्त थे अ्रतः उनके सहयोग तथा का० श्री स्वामी ह॒रनामदासजी, 
का० श्री स्वामी कृष्णानन्दजी तथा श्रन्थ प्रेमी सज्जनो को सम्मति 
से प्रथम उत्सव सम्वत्‌ १६८८ फाल्गुन सुदी प्रतिपदा को रामद्वारा, 
कल्याण वाटिका में मनाया गया । उक्त स्थान में स्वामीजी के प्रेमी 
भक्त एकत्रित होकर उत्सव मनाते थे । यह्‌ क्रम ७ वषे तक रहा । 
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पर्चात्‌ यह उत्सव रमणरेती प्राश्रम में ही मनाने का निद्चवय 
किया। श्रव यह उत्सव फाल्गुण सुदी प्रतिपदा, द्वितीया तथा 
तृतीया को तीन दिन मनाया जाने लगा। उस समय रमणरेती में 
सघनवन था । एक दो महात्मा भगवद्‌भजन वहाँ करते थे। एक 
कुटी में श्री राधारमणविहारीजी की मति विराजमान थी । 
एकान्त-स्थान था, पर था वड़ा सुन्दर । पहले कल्याण-वाटिका से 
भगवान्‌ का डोला यहां भ्राता था । श्रव उत्सव यहां होने से डोला 
रमणरेतीकी दही परिक्रमा करने लगा ग्रौर उत्सव का स्वरूप 
वदलने लगा । जनता पर्याप्त संख्या में श्राने लगी। सन्त भ्रौर 
महात्माग्नों को संख्या भौ वदने लगी । कई नवीन कुटिया भौ वन 
गई । सम्वत्‌ २००३ में मथुरा निवासी (वम्बई प्रवासी) सेठ 
मदनमोहनजी ने श्री राधारमणविहारीजी का पक्का मन्दिर वनवा 
दिया । पश्चात्‌ उन्होने ही श्रपने पत्र की स्मृति मेँ एक पक्का सुन्दर 
शिवालय भी वनवाया। वहत समय तक सारे प्राश्रममें वसय 
दो स्थान पक्के थे ग्रौर पाकशाला (भण्डार) गौशाला, तथा 
कटिया सव कच्चे थे) प्रव पाकशाला ग्रौर गौशाला, दोनों स्थान 
पक्के वन गये ह। इस समय प्राश्रममें ५०-६० कूटिया दँ जो 
सव घासपफुसकोरटँ म्रौर रमणरेती मेँ मन्दिर केचारों श्रोर 
गोलाकार मेहे । 

भूतपूवं महन्त--श्री महुन्त का० प्रह्लाददासजी श्राश्रम के 
पह महन्त थे । उन्होने श्री स्वा० हरनामदासजी की सन्निधि में २० 
वषे तकं श्राश्रम की म्रनवरतसेवाकी। वेश्च स्वामीजी के पूर्णं 
करृपापात्र थे । महन्तजी में जहां श्रनेक गण थे वहां सन्तसेवा उनक्रा 
मुख्य लक्ष्य था । वे प्रायः कहा करते थे “साधु सेवा घमं हमारा” 
इसी कारण वे सवेप्रिय थे । कुडल प्रवन्धकर््ता, मधुरभाषी, गुरु- 
चरणानुरागी तथा भगवद्भक्त भे। साधु सेवा के लिये वे दिन 
हो या रात परवाह नहीं करते थे सारे प्राश्रम का प्रबन्ध उनकी 
देख रेख में २० वषं तक सुचारु रूपसे चला । पर कराल काल ने 


(चप) 


उन्हें मरचानक ४ वषे पूवभ्राश्रमसे पृथक्‌ कर दिया। कहते हँ जिसकी 
यहां, संसार में श्रावदयकता होती है उसको वहां भगवान्‌ के भी 
ग्रावश्यकता होती है । श्री महन्तजी का ग्रभाव श्रभी तक सबके 
हृदय मे खटकता है। भ्राज प्राश्रम में उनके समान सवेकायेदक्ष 
कोई नहीं दिखलारईदेता । श्री स्वामीजी को महन्तजी का भ्रभाव 
विदोष रूप से खटकता है । क्योंकि महन्तजी को उपस्थितिमेंश्री 
स्वामीजी अआ्आश्रम को ग्रोर से निर्चिन्त रहते थे भ्रस्तु। 

गोक्ञाला--ग्राश्रममें एक गौशालादहै। इस समय १२५के 
लगभग गौ श्राश्रममें हं । उनका दूध भगवान्‌ को भोग लगाकर 
सन्तो श्रौर महात्माश्रों को वितरण कर दिया जाता दहै। 

ग्राश्रम--वेसे यह उदासीन सम्प्रदायका प्राश्रम है । पर सना- 
तन धर्मावलम्वी कोई भी सज्जन, संत या गृहस्थ यहां ठहर सकते 
हं किसी सम्प्रदाय विशेष काभ्राग्रह नहींदहै। सवमें समान भाव 
है । जिस प्रकार भी जो चाहे भगवत्प्रसाद को यहां ग्रहण कर सकता 
है । यदि कोई स्वयं पाकी है, सूखा सामान ले सकता है। वना- 
वनाया प्रसादके तो भोजन कर सकतादहै। सवके साथ उदारता 
का व्यवहार है। प्रातः लस्सी, चाय, चणे श्रादि का ग्रत्पाहार, 
मध्याह्न को पूर्णं भोजन, पुनः सन्ध्या को भोजन यहां मिलता है । 
विदोपता यह्‌ है कि यहां के प्रधान स्वामौजी महाराज भी उसी प्रसाद 
को सवके मध्यमं वेठ कर पाते हे, जो भगवान्‌ के भोग लगता है। 
यहां उनके लिये तथा किसी ्रन्य के लिये कोई विशेष प्रवंध नहीं 
होता । जो भगवान्‌ के भोग लग गया वही प्रसाद सवको मिलता 
है । एवं जिस प्रकार सव संतों को घास-फूस कौ कच्ची कुटियाः हँ 
उसी प्रकार श्री स्वामीजी की भी घास-फूस को कच्ची कटिया है॥ 
जो भगवान्‌ के मंदिर के ठीक सामनेटहै। वहीं श्रौ स्वामीजी 
का ्रासन है। वहीं श्राप विराजते हं। 

पाठन्नञाला--म्राश्रम में एक पाठशाला भी १०-१२ वरषेसेरै 
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उसमें संत तथा विद्यार्थी संस्कृत पढ़ते हँ । उन्हं वाराणसी विश्व- 
विद्यालय कौ परीक्षा भी दिलाई जाती दहै। दात्रं को भोजन, 
वस्त्र तथा पुस्तके यहां मुप्त दी जाती ह । एक संस्कृत के विद्वान्‌ 
पं० हरदत्तरर्मा यहां पाखर्शाल। में श्रध्यापन कराते हं । म्रव्यापन 
कायं के श्रतिरिक्त श्राप श्राश्रम का पौरोहित्य कायं भी करतेह्‌ं। 
वड़े मिलनसार, साघुस्वभाव, तथा भगवद्‌ भक्त हं । 


पाकशाला--पाकडाला का दूसरा नाम भण्डारदै। यहां के 
प्रवंघक को कोठारीजी कहते हें । कोठारीजी कानामश्री स्वामी 
स्वरूपानंदजी है, श्राप सन्यासी है। श्राप श्रहुनि संतसेवा में 
लगे रहते है । यदि कोठारीजी को हम प्राश्रमकी “मा करहंतो 
ग्रत्युक्ति नहीं होगी । ६५-६६ वषं की भ्रायु होने पर भी श्राप युवकों से 
्रधिक बल, उत्साह श्रौर धेयं रखते हं । सेकडों व्यक्तियों को 
भोजन वनाकर खिलाना श्रापके लिये साधारण कामदहै। वड़े 
कमंठ, सहनरौल प्रौर त्यागी हें । श्राप जिस समय, जिस वस्तु 
को म्रावश्यकता समभ उनसे प्राप्त कर सकते र्ह। वड हंस मूख 
है । सारे ्राश्रम की भोजन व्यवस्था श्रापके हाथ में है । निष्काम 
सेवाभावसे इस कायं को सुचारुरूपसे प्राप कर रहेर्ह। 


ग्राश्रम के कोने में एकदोटीसी वारिकादहै। जहाँश्री 
राधारमणविहारीजी महाराज के श्य्कवार के लिये तुलसी तथा 
सुगन्धित पुष्पों के पौधे है । इस वाटिका के संरक्षक एक बहुत वृद्ध 
सन्त श्री सियारामदासजी है। श्राप मेथिल हँ । ६०-६५ वषे को 
्रवस्था है। प्रातः श्रौर सायंकाल जव भ्राप पुष्प श्रौर धूप लेकर 
श्राश्रम में श्री स्वामौजी का पूजन कर वीणा (इकतारा) बजाते 
हए परिक्रमा करते ह तव साक्षात्‌ श्री नारदजी सदश प्रतीतः 


होते ह । 


` श्राश्रममेंदो करूपं । एक ्राश्रम से बाहर उद्यान मे, दूसरा 
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%रोमत्परमहंसोदासीन श्रौ ९०८ स्वामो काष्णि हरिनामदासजी महाराज 
श्री रमणरेती, महावन (मथुरा). 
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स्राश्रम के भीतर, संतो के स्नानादि के लिएदहै। भ्राश्रममें न 
नल कप (दण्ड पाइप) हँ । एक गौशालामें, एक पाकडाला मे, 
एक उद्याने, दो ग्राश्रममें, भ्रौरदो भ्राश्रमसे बाहर हे । 

ग्राश्रम से २-३ फर्ल्खि को दूरी पर दक्षिण दिशामेंश्ची 
यमुनाजी है तथा परदिचम दिशा में २-३ फर्लाद्धं पर भक्त-प्रवर 
रसखान की समाधिहै। यहाँसे १ मील पूवं महावन, १ मील 
श्री ब्रह्माण्ड घाट तथा परिचिममें १ मील श्री गोकुल है। 

ग्राश्रम के प्राण--श्री स्वामी काष्णि हरनामदासजी महाराज 
को म्राश्रम का हृदय या प्राण कहं तो म्रत्युक्ति नहीं होगी । 
ग्राश्रम की इतनी श्री-वृद्धि भ्रापके तप तथा सद्‌भावसेही हुईं 
प्रौ र दिन प्रतिदिन उत्तरोत्तर उन्नति होती "जा रही है। श्राप 
वाल-ब्रह्मचारी है प्रभू-भक्ति-परायण, सन्त-सेवौी तथा मितभाषी 
ह । प्रभ इ्यामसुन्दरमें म्रहूट श्रद्धादै। श्नाश्रम के महंत न होते 
हये भो वे भ्राश्रम के सवेसर्वा हँ । वड़ मिलनसार तथा मधुरभाषी 
हं । प्रत्येक व्यक्ति, जो उनके सम्पकमें एक वार म्रा जातारहै, 
यही समभता है कि स्वामीजी की मेरे ऊपर श्रपारकृपादै। लोभ 
ग्रापको द्र तक नहीं गयादहै। जो पेसा भ्राता है उसे मगवत्सेवा 
तथ। सन्त-सेवा में लगाना परम पुण्य समते हं । भगवान्‌ का कीतंन 
करते समयसे तन्मयहोजातेर्ह कि शरीर को सुघवुध नहीं 
रहती । श्राश्रम मेँ प्रत्येक व्यक्ति का ध्यान रखते हं । ्राश्रम में 
स्वामीजी के श्राते ही चहल-पहल भ्रारम्भदहो जाती है, नवीन प्राण 
 कासंचार हो जाता है । स्वामीजी का व्यक्तित्व बड़ा प्रभावशाली 
है। वे वड़े उदारमना है। भगवान स्वामीजी को दीघं-्रायु 
प्रदान करे । | 

श्री रमणरेती अआआश्रम का यह्‌ संक्षिप्त परिचय पाठकों की सेवा 
में सादर समपित है। | 
1 सतां महात्मनाञ्च पादपद्माधितः-- 
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तपनी घ्रात 





सन्‌ १६९५४ फरवरी का महीना था । मनमें ्रकस्मात्‌ विचार 
उत्पन्न हुश्रा कि श्रव राजकौय सेवा से निवृत हो रहेटहं। श्रव 
रमणरेती श्राश्रम चलना चाहिये | यह बहुत दिनों से श्रभिलाषा 


थौ, १०-१२ वषं पूवं एक वार श्री स्वामीजी के ददन कियिये तव 


से, इस प्रवल इच्छा को दवाये वेठाथा, श्रव वह॒ समय समीप 
ग्रा गया । फाल्गुण नुक्ला प्रतिपदा, द्वितीया तथा तृतीया को 
ग्राश्रम में उत्सव होता है यहमंश्री पं० जगन्नाथप्रसादजी से सुन 
चका था । उनसे परिचय-पत्र मंगाकर म फाल्गृण कृष्णा त्रयोदशी 
को श्राश्रम में पहुंचा । स्वामीजी, सन्त महात्माभ्रों को निमन्त्रण 


देने वृन्दावन गये थे इस समय प्राश्रम मेँ मेरा कोई परिचितः 


नहीं था। श्रत: मुभे वहां ठहरने में कुचं कठिनाई ्रवइ्य हुई । 
ग्रगले दिन श्री स्वामीजी श्रागये, मेने दण्डवत्‌ प्रणाम किया, स्वामी 
जी ने मूस्करा कर पृदछा--“श्रसन्नहो ?' “क्या भ्रापने मुभे 
पहचान लिया 2" मेने प्रन किया, “श्रपनी प्रिय श्रात्मा को कौन 
नहीं पहचानता, श्राप श्रलवर वाके शास्त्रीजी है" हसते हये श्री 
स्वामीजी ने कहा । यह १०-१२ वषं के पञ्चात्‌ मेरा उनसे मिलन 
था। उसी दिन वंद्यराज श्री पं० जगन्नाथप्रसादजी श्रागये श्रौर 
तीन दिन तक उत्सवमें श्रानन्द से समय व्यतीत ह्ुभ्रा। श्री 
स्वामीजी के व्यक्तित्व की छाप मेरे हृदय में उसी दिन एेसी पड़ी 
कि इन ७-5 वर्षो मेँ मेरे हृदय में उनके प्रति श्रद्धा म्रौर भक्ति 
उत्तरोत्तर बढती ही जाती है, म्र्थात्‌ म॑ने ्रपने श्रापको स्वामीजी 
के समपण करदियादहै। मे उत्सवमेंतो प्रायः प्रति वषे जाताही 
हँ, पर प्रतिवषं २-२ बार उनके दशन को प्रवकाश मिलते ही 
चला जाता हं । वहां उनकी सन्निधि मेँ मुभे भ्रपार भ्रानन्द मिलता 
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ठं । वहां म सांसारिक कगड़ों को प्रायः भूल सा जाता हं । कभी 
कभी १५ दिन तक ग्रापके पास ठहर कर सत्सङ्क का लाभ उठाता 

। श्रापके सान्निध्य से मू श्रपने जीवनमें वडा लाभ हृश्राहै। 
वसे स्वामीजी की भी मेरे उपर वड़ी कृपाहै। उनका वरद हस्त 
मेरे ऊपर है। 


२-३ वषं कौ बात है, एक दिनम मरौर श्री स्वामीजी, उन 
को कुटिया में वेठेथे, श्री स्वामीजी महाराज, काष्णि कलापाचार्यं 
महाराज को लीलाग्नों का वर्णन कर रहै थे। उनकी विद्रत्ता के 
विपय में चर्चा करते २ “काष्णि कण्ठाभरणम्‌” प्रन्थ का जिक्र 
श्राया । यह्‌ ग्रन्थ संस्कृत मेँहै। इसकी टीका भी “नरोत्तमीय 
टीका” नाम से श्रीस्वामीजीनेस्वयंकीदहै। इस प्रन्थमें दशा 
दरक, एक शत इलोक ह । प्रत्येक दशक मं भिन्न २ छन्द हैँ 
ग्रं भक्ति-विपयक है । सचमुच भक्तों का कण्ठाभरण, गलेका 
हार है। पठते २ मनुष्य श्रानंद-विभोरहो जाता टहै। हां, यह ग्रंथ 
सवं प्रथम सं० १९६६ में मुरादावाद “लक्ष्मीनारायण यन्त्रालय” में 
चछ्पाथा । संस्कृत का प्रधिक पठन-पाठनन होनेके कारण या 
विद्वज्जनो कौ उपेक्षा के कारण यह ग्रंथ पुनः नहीं छप सका। 
उस दिन स्वामीजी ने मुसे कहा कि “कण्ठाभरणम्‌""-का भाषा 
में भ्रनुवाद होना चाहिये ताकि संस्कृत न जानने वारे भी श्री का० 
कलापाचायजी की भ्रमरवाणी, सुधोक्ति का रसास्वादन कर 
सकं । मेने प्रपने श्रापको इस कायं के लिए भ्रसमथं पाया ग्रौर 
श्रौ स्वामीजी से निवेदन किया-- 

“क्व सूयश्रभवो वंशः क्व॒ चाल्पविषया मतिः ।” 

कहां मे क्षुद्र म्रल्प मति श्रौर कहां श्री स्वामीजी की श्रनुपम 
कृति । मेने प्रपनी श्रसमर्थता प्रकट की किन्तु स्वामीजी के श्राग्रह से 
म निषेध नहीं कर सका । ब्राश्रम के पुस्तकालय से पुस्तक येकर 
म घर, श्रलवर भ्रागया । य्ह मैने इस पस्तकं का ३-४ वार 
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पारायण किया । पुनः ३-४ इलोकों का भाषानुवाद करके मेरे परम 
कृपालु मित्र वेदान्ताचार्य डा० कृष्णदत्तजी भारद्वाज एम०्ए०, पी ०- 
एच० डी० के पास नई देहली भेजा । उन्होने उसे पसन्द किया 
ग्रोर मेरे उत्साह को वढाया ग्रौर भाषानुवाद शीघ्र करने की 
प्रेरणा कौ 1 इस प्रकार इसके प्रनुवादमें एक वषं लग गया) 
ग्रव इसे छपवाने के लिये पसे का प्रशन सामने प्राया । कागज की 
मंहगाई तथा छपाई का भाव श्रधिक होने के कारण फिर मौन- 
धारण करना पड़ा । इस वषं पनः प्रसद्ध चला श्रौर कुछ दानी 
सज्जनो ने इसमें सहयोग देने का वचन दिया। इस ग्रन्थ के 
छपाने मेंश्री का० साधुरामजी शास्त्री कीवारर प्रेरणा मिलती 
रही । उनके विशेष उत्साह से यह ग्रंथ शीघ्र छप सका । पुनः मालूम 
हुम्रा कि प्रथम श्रप्रेलसे कागज के दाम वढ रहे, म्रतः यदि मार्च 
मे कागज ठे लिया जाय तो लाभ रहेगा । इसके लिएश्राश्रममेतो 
कोई रुपया था ही नहीं, श्रतः भगवत्प्रेरणा से भगवद्भक्त मथुरा 
निवासी श्री दयामलालजी वागला ने कागज के लिए रूपये दे दिये 
ग्रौर कागज श्री रमेडचन््रजी शर्मा “शर्मा ब्रादसं इलेकटिक प्रस" 
ग्रलवर वालों से खरीद लिया । छपाई का प्रबन्ध भी उक्त प्रस 
मेही कियागया। क्योकि उक्त प्रस राजस्थान में सवं श्रेष्ठ 
है । इसके प्रधिष्ठाता श्री रमेशचन्प्रजी शर्मा बड़ सज्जन, भगवद्‌ 
भक्त तथा सन्त-सेवी है। इस ग्रंथ के छापनेमेंशर्माजी का हमे 
श्रमूल्य सहयोग मिला । म्रतः हम उनके प्राभारीदहं। भूमिका 
लिखने में मुभ मेरे द्वितीय पत्र सुरेशचन्द्र शर्मा एम० ए० शास्त्री, 
साहित्य-रत्न से वड़ी सहायता मिलीरहै। प्रफ संशोधनमेंश्री 
प० फतहचन्दजी (ग्रलवर निवासी) रिटायडं गवर्नमेट प्रूफ रीडर 
का अ्रच्छा सहयोग मिला । अ्रतः मेँ इनका कृतज्ञ हँ । इसी समय 
श्री पं० जगन्नाथप्रसादजी ने चतुरोपनिषद्‌ को भी इस ग्रंथ के 
साथ छपवाने को सम्मति दी । प्रतः श्री स्वामीजी की श्रनुमति 
से चतुरोपनिषद्‌ भी इस प्रथ के भ्रन्त मे लगा दिया गया है । 


(ॐअ) 


इस ग्रन्थ के भ्रनुवादमें श्रनेक व्रुदियां श्रव्य रह गई होंगी 
प्रतः उनक लिये श्रद्धालु प्रेमी तथा विद्वज्जन उदारतापूरवंक क्षमा 
करने की उदारता दिखलायेगे 1 यदि वे उन त्रुटियों को बताने की 
कपा करेगे या कोई नवीन बात बतायेगे तो भविष्य में यदि इस 
ग्रथ का दूसरा संस्करणच्पातो उन तचरुटियों को म्रवश्य दूर करने 
का प्रयत्न किया जायेगा । वेसे-- 


गच्छतः स्खलनं क्वापि भवत्येव प्रमादतः । 
हसन्ति दुजेनास्तत्र, समादधति साधवः ॥ 


उक्त उक्ति के ग्रनुसार सज्जन समाधान करने की कृपा करेगे । 


हरिः ओ्रो३म्‌ तत्सत्‌ ॥ 


विदुषां भक्तानाञ्च चरणरेगण्‌- 
रामचन्द्र शर्मा 
२७६ रामधाम, मोटर स्टेण्ड 
भ्रलवर (राजस्थान) 1 


गुरु पिमा सं° २०१८। 


भरेति ना न नि नि ति निता निता ति नि त ति ति 


श्राश्रम के वतमान भहन्त 


श्री रमणरेती श्राश्रम के वर्तमान महन्तं श्री स्वामी काष्णि ब्रह्यमषिजी 
हैँ । “यथानाम तथा गुणः” इस उक्ति के भ्रनुसार श्राप वास्तवमें ब्रह्मि ही 
है । सन्दर भव्य ललाट, जटाधारी, संस्कृत के विद्धान्‌, श्री मद्धागवत्‌ के प्रवक्ता 
प्रादि श्रनेक गुरा श्रापमें विद्यमान हँ । म्राप सदाचारी, ब्रह्मचारी, उदारमना, 
हंसदख सन्त दै । प्रभु इयामसुन्दर के चरणों में प्रीति, गुरुदेव के पाद-पद्म में 
ग्रनन्य भक्ति तथा सन्त सेवा श्रापके जीवन का लक्ष्य है । 


~ 
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रप्र नतक {ध 


इस ग्रन्थ के अनुवादक पं० रामचन्द्र शर्मा शास्त्री 
आश्म के बड़ प्रेमी, भगवद्भक्त विद्वान्‌ हं । इनका ७-८ 
वषं से, आश्रम में आना जानारहता ह, अतः आश्रम से 
इनका घनिष्ठ संबधदहं। ये प्रायः प्रति वषं आश्रम मं 
३-४ बार आते हं । पूज्य गुरुदेव को अमर वाणी “काष्णि 
कण्ठाभरणम्‌'' का भाषानुवाद करने को मने उन्हप्रेरणा 
की। मेरे आग्रह से उन्होने इस ग्रन्थ का “पदाथ तथा 
भावाथं ` लिखकर भाषा मे सरल अनुवाद कियाद । यह 
अनुवाद कंसा हुआ है इसकी परीक्षा विद्टान्‌ भक्तजन ही 
कर सकेंगे । उक्त शास्त्रीजी ने परिश्रम करके इस लुप्त- 
प्रायः ग्रन्थ को पुनरुज्जीवित क्रिया अतः वे साधुवाद के पात्र 
हं। पण्डितजी आश्रम के कार्यो मं बड़ा अनुराग 
रखते हं ओर पृण सहयोग देते हं । वे आश्रम के अनन्य 
प्रेमीहं। प्रभु से प्राना हं कि पण्डितजी इसी प्रकार 
प्रभुकौी तथा आश्रम की सेवा भविष्यमं भौ करते रहं । 


श उदासीन कर्णि भराम, मथुरा काष्णि हरनामदास 
दवितीय ज्येष्ठ (भ्रविक मास) श्री रमररेती प्राश्नम 
कृष्णा ३० स ० २०१८ । मु° महावन (मथुरा) । 


। # व 
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कृष्णाय वासुदेवाय हरये परमात्मने । 
प्रणत क्लेक्ञ नाज्ञाय गोविदाय नमो नमः| ९ ॥ 
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ईको श्रीराधारमणविहारोलालजी को 
श्री उदासोन काष्णि त्राश्रम, श्रो रमणरेतो, महावन (गोकुल) मथुरा, 


विद्युत द्युति श्री राधिका, सजल जलद घनश्याम । 

युगल रूप नयनन वसो, नहीं ग्रौर सो काम॥ 
पकरो वधो प्रेम गुण, यह मन माखन चोर । 

इनहि तजत तव हीं ग्रसे, यह कलि काल कठोर ॥ 
हग मग हय भीतर धरो, पलक कपाट लगाय। 

रे मन चरणहि गहि रहो, भाग कहां पुनि जाय ॥ 
श्री राधा हरिनाम ले, रहियो वन कर दास । 

पावें परमानन्द मन, लखि गोपाल विलाप्त॥ 


॥ हरिः ओ्रोरेम्‌ ॥ 
& श्री बन्दावन-विहारिणे नमः ¢ 


सप्रथ द्चजगा प्रयात रत्न दशकम्‌ 


उमा वामपुत्रं गजास्यकदन्तं । 
सदासिद्धिसिन्धुं महाबुद्धिमन्तम्‌ \ 
स्व विघ्नापहुन्तार भिन्द्रादिमान्यं । 
नमन्त्यात्मदेवं च केचिद्रदान्यम्‌ ।1१। 
गृ रून्भागवतान्नत्वा भगवन्तं भवापहम्‌ । 
भक्ति भगवतीं चैव कुर्वे व्याख्यां यथामति ॥१।। 
त्रिदजाविषयं शुश्च इलाक्यं कृष्णाशयाशयम्‌ । 
कः समाशं सितुं शक्तो मादृशो विषयाशयः ।।२।। 
प्रियेर्भागवतं रवाह मन्तभागवता तथा) 
प्रेरितः स्वीयभावेन यन्त्रित; क्रिङ्कुरोति न ।३।] 
इह खल्वपारगम्भीरसंसारपारावारे, विविधवेदनाधारे, 
मन्मथादि मन्थरमकरागारे, ऽविद्यास्मितारागद्रेषाभिनिवेशेः 
पञ्चक्छेशेः क्टेशिताजीवास्तत्परमपारं तरणोपायञ्चाजानन्तो 
जन्मान्धवन्निमज्जन्त्युनिनिमञ्जन्तिच, तत्तारिणीं भगवद्भक्ति तरुण- 
तरणि, विषयवेतुष्ण्यविरतिक्षेपणीशीलितां, परमात्मततत्वावबोध- 
कीलकीलितां, क्लेशकमंविपाकाशये रपरामृष्टं भवाम्भोधेः परमपारं 
परमात्मानञ्च, वैराग्यभास्कर भक्तिप्रकाश गोपालविलासादि 
निबधेषुगोपालदासाह्वयोगोपालपादपद्मपरिमलषट्पदःकविवरःप्रदश्यं, 
निगमागमरहस्यं स्वहृदिसंलग्न मविष्कुवेन्‌ कोषोमिधान १ काद्य- 





9 कोषः इलोकसमूहस्तु स्यादन्योन्यानपेक्षकः । 


२ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
रीत्या ब्रज्याक्रमेणर काष्णिकण्ठाभरणनिवन्धं निवध्नाति । किञ्च 
केचन तांतरणिमनाध्िताः (ज्रनीशया शोचति मुह्यमानः) श्र° मृ° 
उ० इत्यादि श्रूतेः शोकाकुलाः सन्तः (तमेतं वेदानुवचनेन ब्राह्यणा 
विविदिषन्ति यज्ञेन दानेन तपसाऽनाशकेन) वृ° उ० श्र ६। 
(कमेणेव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादयः) इत्यादि श्वृतिस्मृति 
मनुसृत्य कर्मतुणप्लवं समाश्रयन्ति । केचित्त (प्लवाह्येतेऽद्‌ढायन्ञ- 
रूपा श्रष्टादशोक्त- मवरं“ येषु कमं । एतच्छयो येऽभिनन्दन्ति 
मूढा जरामृत्युं ते पूनरेवापियन्ति) अ्र० मूं०.उ०। इत्यादि 
श्रुतिभ्यः कमेजुगरप्साश्रत्या तेभ्य उपरताः (न चेदवेदिमंहती 
विनष्टि । ये एतद्धिदुरमृतास्ते भवन्त्यथेतरे दुःखमेवापियन्ति) 
वृ० उ० श्र० ६ (स्वं ज्ञान प्लवेनंव वृजिनंसन्तरिष्यसि) इत्यादि 
श्रुतिस्मृतिभ्यो ज्ञानमाहात्म्यं श्रूत्वा तत्रैव यतन्ते । केचित्त्‌ (यदि 
मन्यसे सुवेदेति दश्च ^ मेवापि नूनं त्वं वेत्थ) सा० त० उ०। 


(श्रवणायापि बहुभिर्यो न लभ्यः गुण्वन्तो पि वहवोयन्न विदुः । 
अाइचर्यो वक्ता कुशलोऽस्य लब्धाऽऽश्चर्यो ज्ञाता कुशलानुशिष्टः५। 
क्षुरस्यघारा निरितादुरत्यया दुर्गं पथस्तत्कवयोवदन्ति) य० क०.उ० 
(क्लेशोऽधिकतरस्तेषा मव्यक्ता सक्त चेतसाम्‌) इत्यादिश्रुति 
स्मृतिभ्यो बाहुभ्यां वारिधि तरणमिव ज्ञानकाटिन्य श्रवणद्युष्क- 
कम्पित हूदयाम्बुरुहाः सन्तः (सवं खल्विदं ब्रह्म तज्जलानिति? शान्त 
उपासीत) सा० छा० उ०1 (पुरुषः सपरः पाथं भक्त्यालभ्य 
स्त्वनन्यया । मां हि पाथं विपाध्ित्य येपि स्युः पापयोनयः । स्त्रियो 


{ । का 2 


सजाती यानामेकव्र सन्निवेशः । 
२ षोडशत्विजः पत्नीयजमानर्चंतदाश्चरयं कर्मोक्तम्‌ । 
४ केवलं ज्ञानवजितम्‌ । ~^ श्रत्पम्‌। ? जानीषे । 
« निपुणोनाचायण शिक्षितः । 
< तस्माद्ब्रह्मणो जातं तज्जं तस्मिन्नेव लीयतेतत्लंतस्मिन्नेव स्थिति- 
कालेऽनिति चेष्टते इति तदनम्‌ । - 


न ~ ~~ ~~ ~ न ~न ज -- कनकययककयि 





ग्रथ भुजङ्ग प्रयात रत्न देशकम्‌ ३. 
वेश्यास्तथा बूद्रास्ते पि यान्ति परां गतिम्‌ ।) इत्यादि श्रुतिस्मृति- 
श्रूत्या प्रपुल्लहूदयारविन्दा भगवदुपासनेसमुत्सुकाः-- 


(म्रदुष्ट, मव्यवहाय्यंः मग्राह्यः मलक्षणः मचिन्त्यमव्य- 
पदेदयम्‌*) श्र मां० उ०। (यतो वाचो निवत्तन्ते भ्रप्राप्य 
मनसासह) य० तं० उ०। इत्यादि श्रुतिविहितनिगुणनिराकारा 
ऽक्रियाऽनामरूपंभगवन्तं भूमानम्‌ (पराञ्चि? खानि व्यतृणत्स्वय- 
भ्भूः स्तस्मात्पराङ परयति नान्तरात्मन्‌) य० क० उ०। इत्यादि 
श्रूत्या साक्षाद्‌ भजितु मक्षमास्तस्मिन्नानानामरूपक्ियां रुचिवेचिव्या 
त्प्रकत्प्य प्रतीकोपासना मवलम्बमानादिचत्तं धारयति । अ्रथवा 
स्वभक्तभावनया भाव्रितेन परमकारुणिकेन तच्छन्दानुवतिना भगवता- 
वृतेषु दिव्य विविधदेहेषु तं भजन्ति-- 


तेष्वपि स्मा्तध्येयतया प्रसिद्धानां पञ्चदेवानां परमात्म 
स्वरूपतां प्रदशेयं स्तेभ्यो वर्हावतंस परमहंस प्रेमास्पद स्मेरास्य 
वृन्दावनवीथौ विलास स्वजनचित्तचोर नन्दगोपकिंशोर प्रीति 
प्रथयितुं तावद्‌ गाणपत्यानां गणपतौ भक्तिमाह्‌--उमावामपृत्रमिति 
मुक्तकेन |, ° 


केचिद्धिष्नविनाशकामा उमा पावती वामः शिवस्तयोंः पुत्रं 
गणेशं नमन्ति नमस्कारादिनाभजन्ति। कथंभूतं गजस्य हस्तिन 
ग्रास्यमेवास्यं मुखं यस्य॒ स गजास्यइ्चासावेकदन्तड्च गजास्येक 
दन्तस्तम्‌ । 
१ ज्ञनेन्दरियाविषयम्‌ । ~ ्रथक्रिया रहितम्‌ । 
२ कमेन्द्रियाग्राह्यम्‌ । ४ श्रननुमेयम्‌ । 
^ शब्दाविषयम्‌ । € बहिमुःखानि 1 ¢ इन्द्रियाणि । 
< हिसितवान्‌ सुष्टवानिति तात्पर्यां 1 
° भ्रात्मानम्‌ । 
१० एकेन वृत्ते नाख्यानं मुक्तकम्‌ । 


४ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 

(ग्रणिमा?१) महिमा१र२ चैव गरिमा लधिमाऽ तथा| 
प्राप्तिः ˆ प्राकाम्य मीरित्वं ठ वशित्वं १ चाष्ट सिद्धयः) इति 
मुख्याष्ट सिद्धय स्तथाऽन्यापि यत्र सदा निवसन्त्यतः सदा सिद्धि 
सिन्धु स्तम्‌ । महद्ब्रह्म विषयामति मंहावुद्धि स्तया संयुक्तम्‌ । 
स्वानां भक्तानां विघ्नाः कायंघातका ्रन्तरायास्तानपहन्तीति 
स्वविध्नापहन्ता तम्‌ । 

इन्द्रो देवराज स्तदादिभि देव मनुष्यादिभिः कार्यारम्भे मान्यं 
पूज्यम्‌ । श्रात्मदेवम्‌ श्रात्मा चासौ देव श्रात्मदेव स्तम्‌, भ्रात्मसु 
सवप्राणिषु दीव्यति द्योतते इति देवस्तमिति वा । वदान्यम्‌ 
उदारमिति । ऊ 

पदाथः-- (केचित्‌) धिघ्न विनाशकी इच्छावाटे कोई पुरुष 
(उमावामयुत्र) पावती भ्रौर शिवजी के पूत्र, श्री गणेशजी की 
(नमन्ति) नमस्करारादि द्वारा उपासना करतेर्है। श्री गणेशजी 
महाराज (गजास्येक दन्तं) हाथी के मूख के समान मुखवाले तथा 
एक दाति वाचे हँ । (सदा सिद्धि सिन्धुं) वेश्रणिमादि श्राठ सिद्धियों 
के सदा समुद्र हं । (महावुद्धिमन्तम्‌) बड़बुद्धिमान्‌ हैँ । (स्वविष्ना- 
पहन्तारम्‌) श्रपने भक्तों के विघ्नों को नाश करने वाके हं । 
(इन्द्रादिमान्यम्‌) इन्द्रादि देवताभ्रों तथा मनुष्यों के मान्य श्रथवा 
पुज्य ह । (ज्रात्मदेवं) वे स्वंप्राणियों मे प्रकाडा करने वाले है| 
श्रोर (वदान्यम्‌) बड़ उदार तथा दानी ्हँ। 

भावाथः--सवं देवों में पांच देव प्रसिद्ध तथा मुख्य है-- 
गणेश, शिव, दुर्गा, सूय्ये प्रौर विष्णु । उनमें परमात्मभाव मान- 
कर॒ श्वद्धालु भक्तजन श्रपने श्रपने विश्वास के श्रनुसार उनकी 





११ श्रणुत्व हेतुः १२ महत्त्व कारणम्‌ । १३ गुरुत्वहेतुः । 
१४ लघुत्वसाधनम्‌ । 3५ वाञ्छित लाभहेतुः । 

¶& दुघंट कामना पूरकम्‌ । १ॐ नियन्तृत्वम्‌ । 

१८ वशीकरणत्वम्‌ । 
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¦ श्रथ भुज्घं प्रयात रत्न दशकम्‌ न्‌ 
उपासना करते ह । उनमें श्रीगणेशजी के उपासको की श्रीगणपति 
मे सवेप्रथम भक्ति वणेन करतेरहं। श्रीगणेशजी के मक्त सव॑ंप्रथम 
गणपति पूजन करते हं । क्योकि श्री गणेशजी विघ्नो के नाश करने 
वाके । शिव ग्रौर प्रेती के पुत्रर्ह। हाथी के समान उनका 
मृख है ग्रौरवे एक दन्तर्है। श्रणिमा महिमा भ्रादि भ्राठ प्रकार 
कौ सिद्धियां सदा उनकी श्राज्ञा में रहती हँ तथा ब्रह्य ध्यान में सदा 
उनको वुद्धि संलग्न रहती दै। म्रपने भक्तो के काये में यदि कोई 
विघ्न प्राजातादैतोवे शीघ्र ही उस विघ्नको दूर कर देते हं । 
स्वगं में इन्द्रादि देव तथा भूलोक में मनुष्य शुभ कार्योके श्रारम्भ 
मे उनका पूजन करते । वे श्री गणेशजी देव-स्वरूप हं तथा 
सवकौी भ्रात्मामें प्रकाग करने वाेहं। वे श्रपने भक्तों के प्रति 
वड़े उदारमभी हं । 
ग्रथ डेव सेवितां शिवोपासनामाह भवमितिः-- 
भवं भक्त्यधोनं भवे भव्यदेहुं । 
कृपालु मनोजारिकलासगेहम्‌ 
कवि ब्रह्मरूपं सुव राग्यवेश्ं । 
भजन्त्याशुतोषं तु केचिन्महेशम्‌ ।२। 


पुनः केचित्कामविजयकामाः (उमा सहायं परमेइवरभ्रभ्‌ 
त्रिलोचनं नीलकण्ठं प्रशान्तम्‌ । च्यात्वा मृूनिगच्छति भूतयोनि 
समस्त साक्षि तमसः परस्तात्‌) इति कंवल्योपनिषदि ध्येयत्वेन 
प्रसिद्धं तत्पितरं भवं शिवं भजन्ति । कथंभूतं भक्त्याश्रधीनो भक्त्य 
धीन स्तं भवे संसारे भक्तानां भव्याय क्षेमार्थदेहो यस्य स भनव्यदेहुस्तं 
कृपाल्‌ निहृतुककरुणाकर, पुनः कौदृशं मनोजः कामदेव स्तस्यारिः 
रिपुश्चासौ कंलासे कंलासो वा गेहं भवनं यस्य स करलासगेहस्तं 
कवि दिव्यदुष्टि ब्रह्य रूपयति प्रकाशयतीति ब्रह्मरूपस्तं ब्रह्मस्वरूपं 
वा जटाजूट भस्मधारणादि सुष्टु वैराग्य द्योतको वेषो यस्य तम्‌ । 


९ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
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म्राञु शीघ्रमेव स्वत्पभजनेन तुष्यतीति प्राचुतोषस्तं महांश्चासौ 
ईशो महेशस्तं महेरमिति ।।२॥ 

पदाथः-- (केचित्‌) कामको जीतने की इच्छावाटे कोई भक्त- 
जन गणेशजी के पिता (भवं) शिवजी को (भजन्ति) भजते हं। 
दाङ्कर भगवान्‌ (भक्त्यवीनं) भक्ति के ्रघीन हं (भवे भन्यदेह्‌) 
वे संसार में भक्तजनों के कल्याण के लिये शरीर घारण करते रह । 
(कृपालु ) वे वड दयालु हं । (मनोजारिकलासगेहम्‌) शिवजी 
महाराज कामदेव के शत्रु, भस्म करने वाले तथा कंलासपवेत पर 
निवास करते हुं । (कवि) दिव्य दष्टि वाके (ब्रह्मरूपं) साक्षात्‌ 
ब्रह्मस्वरूप हं । (सूवेराग्यवेशं ) वे जटाजूट हँ तथा भस्मधारण करके 
सुन्दर वंराग्य द्योतक वेष वाले हं । (भ्रागुतोषं) थोडा भजनया 
स्तुति से गीध्र ही प्रसन्न होने वाके देवाधिदेव श्री महादेव हं ।. 

भावाथः-- श्रव शिवोपासक भगवान्‌ शङ्कुर की इस प्रकार 
उपासना करते ह:--भगवान्‌ शङ्कुर कौ कृपासे काम, उच्छाभ्रों 
को जीताजा सकता है। भगवान्‌ शङ्कुर गणपतिके पितादहं। वे 
थोड़ी सी सच्चे मन से भविति करने पर, श्राक तथा धतूरे के पत्र 
तथा फलपुल प्रेमपूवेक भ्रपण करने से प्रसन्न हो जाते हं । संसार्‌ 
मे वे भक्तों के कल्याण के लिये श्रवतार छेतेर्ह। वे विना कारण 
ही" दयालु हं । कामदेव को भस्म .करने वाके, कंलासनिवासी, 
दिव्यदृष्टि वलि वे प्रभु साक्षात्‌ ब्रह्मरूप ह, उनके मस्तक पर 
जटाजूट है तथा शरीर मेँ भस्म धारण कर रखी है, श्रतः वे सुन्दर 
वेराग्यद्योतक वेष वाके हं । वे दयालु देवाधिदेव श्री महादेव स्वल्प- 
भजन, थोड़ी सी स्तुतिसे ही प्रसन्न हो जाते हैँ । 


इदानीं शाक्तानां शक्तौ भक्ति दशंयति भवाम्बामितिः-- 


भवाम्बांः - भवानीं भवात्माद्धंकायां । 
सदा ` सवतो मोहिनीं शवेमायाम्‌ ॥ 


1 
शि 


श्रथ भजङ्खुः प्रयात र्त्त दकम्‌ 39 
शिवां शुक्लवर्णा पवित्राट्मकौत्ति । 
नमन्तीह दुर्गां च्रिये सत्वमृत्तिम्‌ ॥३।। 

केचिदिति पूववृत्तादनुवत्तनीयम्‌ केचिच. च्यथिनः (स; तस्मि- 
चनेवाकादे स्तरिय माजगामर वहुशोभमाना मुमां हैमवतीम्‌)> सा० 
त० उ० इति श्रुत्युक्ता देव राजोपकारिणीं तत्पत्नीं दुर्गा इहलोके 
श्रिये सम्पत्ये नमन्ति। कीदुशीं भवस्य जगतोऽम्बां जननीं, 
भवानीं सुद्रपत्नीं, भवस्य शिवस्यात्मनोऽद्धेकायां ब्रद्खीं, सवंत: 
सवस्याभक्तजनस्य सदा मोहिनीं मोहकरीं, शर्वस्य शम्भोमया 
शवमाया तां) शिवां कल्याणकायां पुनः कथंभूतं शुक्लवर्णा 
गौराद्धीं, भक्तपालनादि पवित्रात्मनः कीत्तियस्यास्तां सात्विका 
मत्तिस्तनु यस्या वा सत्वानि प्राणिसमृहा मूत्तंयो यस्यास्तां सत्त्त- 
मूत्तिमिति ॥३।। 

पदाथः--(केचित्‌)कोई देवी के भक्त (इह) इस लोक में 
(दुर्गा) दुर्गा देवी को (च्िये) कल्याण के लिये (नमन्ति) नमस्कार 
करते ह। वह्‌ दुर्गादेवी (भवाम्बवां) संसार की जननी, माता 
(भवानीं) शिवजी कौ पत्नी (भवातमाद्धकायां) तथा शङ्कुर 
भगवान्‌ की ्रद्द्जखिनी हं। (सदासवतो मोहिनीं) वह सदा ्रभक्त 
जनों को मोहने वाली (शवं मायां) शम्भ्‌ की माया स्वरूपा हैं । 
(शिवां) बह कल्याणरूपिणी (शुक्लवर्णा) शुक्ल, गौर वणं वाली 
(पवित्रात्मकीति) पवित्र कीत्ति से युक्त हैँ । (सत्वमूत्तिम्‌) एेसी 
सात्विक शरीर वाली श्री दुर्गाजी हैं । 

भावाथः--ग्रव शक्ति के उपासक, शक्ति श्री दुर्गाजी में 
ग्रपनी भक्ति दिखलाते ह-- 


कल्याण की कामना वाके कोई २ भक्तजन, श्रसुर संहार 
कारिणी श्री दुर्गाजी की, घन सम्पत्ति की प्राप्तिके लिए पूजा 
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१ इन्द्रः। २ उपजगाम । २३ हिमवतस्तनूजाम्‌ । 


८ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
करते हँ! वेचश्रीदुर्गाजी सारे संसार को उत्पन्न करने वाली; 
भगवान्‌ शिव को पतनी तथा उनको ग्रद्रद््धिनी ह्‌ । ब्रह ्रभव्त- 
जनो, अरसुरोको मोहमें डालने वाली, शङ्कुर की मायां । वह्‌ 
कल्याण रूपवाली गौर वणं सेयुक्त, पवित्र कीति वाली हं । एेसी 
सुन्दर स्वरूपवाली श्री दुर्गाजी हँ । 
ग्रधूना सौराणां सूर उपासनामाह परब्रह्मोति-- 
परब्रह्म तेजोमयो दीप्तदेहः 
प्रजापालको गच्छति ज्ञानगेहः ॥ 
भवं यश्च॒ पत्यन्दिनेश्ं शरण्यं 
जनास्तं नमस्यन्ति केचिद्रेण्यम्‌ ।\४।। 
केचित्तेजः कामाजनाः (विश्वरूपं हरिणं" जातवेदसं परायणं 
ज्योतिरेकं तपन्तम्‌ । सहस्ररदिमः रातधा वत्तमानः प्राणः प्रजा- 
नामुदयत्येष सूयः) श्र भ्र० उ० इत्यादि श्रुतिदरितमुपास्यं चक्षुः 
प्रकाशप्रदानेन तदादि सर्वेषामूपकारिणं तं दिनेगं नमस्यन्ति, पूज- 
नादागश्रशक्ताः केवलं नमस्कारभक्ति कुवन्ति। तंकं परब्रह्मणो 
यत्तेजस्तन्मयो योऽतो दीप्तदहो द॒तिमटेहो यस्य, उदयास्ताभ्यां 
प्रजानां पालको ज्ञानगेहो वोधस्यागारो भवं सर्यसंसारं पडश्यन्यो 
गन्छति सवकम साक्षीत्यथः । 


कथंभूतं तं शरण्यं ग्राश्चयकतुः योग्यं, वरेण्यम्‌ उपास्यत्वेनाङ्गी 
करणाहु मिति ।1४]। | 

पदाथः--(केचिन्‌) कोई (जनाः) भक्तजन (दिनेशं) सूयं 
भगवान्‌ को (नमस्यन्ति) नमस्कारादि द्वारा भक्ति करते हँ । (पर- 
ब्रह्म तेजोमयो दीप्त गेहः) वह सूये, परब्रह्म परमात्माकेतेज से 
प्रकाशमान है। (प्रजापालकः) वे प्रजा के पालन करने वाले दहं 
(ज्ञानगेहः) ज्ञान विज्ञान के भण्डार दँ । (भवं) सारे संसार को 
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रदिमवन्तम्‌ 1 ‡ जातप्रज्ञानं सूरय उपासत इति शेषः । 
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(पश्यन्‌) देखते हये (यः) जो सूयं (गच्छति) चलता है। 
(शरण्यम्‌) अ्रतः सूय भगवान्‌ सबके ्राश्रय दाता हं । (वरेण्यम्‌) 
ग्रोर श्रेष्ठं 

भावाथ--्रव सूयं भगवान्‌ के उपासक, तेजप्राप्ति कौ इच्छा 
वाटे भक्तजन प्रत्यक्ष पूजने में ्रसमथ हं, अतः केवल नमस्कारद्ारा 
निज भक्ति प्रकट करते 

“वे सूय्यं भगवान्‌ विइवरूप हं, ररिम, किरणो वाले हं, ज्ञान 
स्वरूप है, ज्योतिष्मान्‌ हं, सदा तपते रहते ह, सकडों प्रकार को 
हजारों किरणों से युक्तं । वे प्रजाके प्राण हँ, एेसे सू्यंभगवान्‌ 
उदय होकर सवको म्रानन्ददेते हं" इत्यादि श्रृति द्वारा दिखाये 
हुये सवके उपास्य, नेत्रो को ज्योति प्रदान करने वाले, सवके उप- 
कारक दिनमणि सूयं परब्रह्म परमात्मा के तेज-स्वरूपर्हं। वे उदय 
से प्रस्त तक्र प्रजा का पालन करतेर्ह, ज्ञान के भण्डार हुं तथा सारे 
विव को देखते. हये जाते ह, ्र्थात्‌ जीवों के सारे कर्मो के साक्षी 
ट । वे सारे संसार के प्राश्रय दाता है--ग्रतः उपासना के 
योगय हं ।।४॥ 


ग्रथ वेष्णवानां विष्णौ रति दशयति कृपालु मिति। 


कृपालुस्वभक्तात्मपाथोज भनु । 
महादारुणेनो गणधः कृशानुम्‌ ॥' 
चतुर्बाहि-विष्णं जगज्जन्म हेतुं । 
स्वमोक्षाय गायन्ति नागारिकेतुम्‌ । ५1) 
केचिदित्यत्राप्यनुवतंनीयं, केचिन्मुमृक्षवो (सूयचिच्ध मसौधाता 
यथापूवे मकल्पयत्‌) (यदादित्य गतं तेजो जगदा सयतेऽखिलं । 
यच्चन्द्रमसि यच्चाग्नौ तत्तेजो विद्धिमामकम्‌) इति भ्रति स्मृतिभ्यां 
दिनकरस्यापि यः कर्ता तत्र यस्य तेजइच तं चतुर्वाहु-विष्णुं चत्त्वारो- 


च 


१० श्री काष्ि कण्ठाभरणम्‌ 
बाहवो यस्य स चतुर्वाहुरचासौ विष्णु इचतुर्वाह स्तं स्व मोक्षाय 
स्वस्य मुक्तये गायन्तीति उपलक्षणं, कीर्तनादि नवधा भक्ति कुवन्ति । 
(शन्नो विष्णु रुरूक्रमः) (विष्णोमक्षिकरी मतिः) (ददामि बुद्धियोगं 
तयेन मामुपयान्ति ते) इति श्रुतिस्मृति भगवद्‌ वचनाद्‌ भगवतो 
भक्तेभ्यो मोक्ष दातृत्वं प्रसिद्धम्‌ । कथंभूतं कृपालु स्वभक्त व्याग- 
कातरं, तथाच तेनेवोक्तं भा० € स्कं०। (ये दारागार पत्राप्तान्‌ए 
प्राणान्वित्तमिमं- परम्‌ ३ । हित्वा मां गरणं याताः कथं तांस्त्यक्तु- 
मुतसहे) प्रात्मा ह्दयं, पाथो जलं, तत्र जातं पाथोजं कमलं स्व- 
भक्तहदयकमलाह्लादने सूयंसमं, पूनः कीदृशम्‌, महादाराणानाम्‌ 
ग्रतीवघोराणाम्‌ एनसां पापानां गणाएव एधांसि इन्धनानि तेषु 
कृशानुम्‌ म्रग्निवदहाहकरं, तदुक्तम्‌ (भर्जनं पापवीजनानां मजंनं सुख- 
सम्पदाम्‌ । तजनं यमदूतानां हरिर्नामिति गजनम्‌) जगज्जन्महेतुं 
जगदुत्पत्तिकारणं नागानामरि गरुडः केतौध्वजे यस्यतं नागारि- 
केतु मिति ॥५॥। 
पदाथ--(केचित्‌) कोई मूमुश्चुजन (तं चतुर्बाहुं) उस चार 
भजा वाके (विष्णु) सवे व्यापक विष्णु भगवान्‌ की (स्वमोक्षाय) 
्रपनी मुक्ति के लिए (गायन्ति) कीर्तनादि द्वारा भक्ति करते हं। 
वे श्रीविष्णु भगवान्‌ (कृपालु) वड़े कृपालु हं । (स्वमक्तात्म- 
पाथोज भानु) श्रपने भक्तों के हूदयरूपी कमल को खिलानेमें 
सूर्य के समान हँ । (महादारुणेनो गणेधः कृशानुम्‌ ) बहुत भयङ्कर 
पाप समूह रूपी इन्यन को जलाने के लिये प्रग्निके तुल्य हं। 
(जगज्जन्म हेतुम्‌) संसार कौ उत्त्तिकै कारण ह । (नागारिकेतुम्‌) 
प्रौर सर्पो के शत्रु, गरुड की ध्वजा वाले हं । 
भावार्थ--ग्रव वैष्णवों की श्री विष्णुभगवान्‌ मेँ प्रीति दिखाते 
ह-- 
कोई मोक्ष की इच्छा वाके भक्तजन “उस परमात्मा ने सूयं 


वं पोष्यान्परिजनान्‌ । २ एेहिक सुखम्‌ । > ्रामुष्मिक्र सुखम्‌ । 
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ग्रौर चन्द्रमा को यथापूव निर्मित किया “जो तेजसूयेमेंदै ग्रौर 
जिस प्रकाशसे सारा संसार प्रकाशित होता है तथा जो तेज चन्द्रमा 
ग्रौर श्रगिनिमेंहै, हे प्र्जृन, उस तेज को तूमेरा ही तेज जानः" 
इत्यादि श्रुति स्मृतियों मे कहे श्रनुसार सूयं को भी तेज भ्रदान करने 
वाले, चार भूजावाटे विष्णु भगवान की श्रवण कौर्तनादि द्वारा 
नवधा भक्ति करतेरहै। वे श्री विष्णुभगवान्‌ वड़े कृपालु हं। 
“वे विष्णु भगवान्‌ हमारा कल्याण करं” “श्री विष्णु भगवान्‌ मोक्ष 
के दाता दहे" “भे उन्हें बृद्धि योग देता हूं जिससे वे भक्तजन मेरे 
पास पहुंच जाते हं श्र्थात्‌ मोक्ष प्राप्त करक्ेते हं" इत्यादि श्रूति- 
स्मृति वाक्यों से भगवान्‌ विष्णु म्रपने भक्तों को मोक्ष प्रदान करने 
मे प्रसि टं । एेसे दयालु विष्णु भगवान्‌ श्रपने भक्तों को त्यागने 
मे वड़े कातरे । जसे श्री० भा० नवम स्कन्ध में कहा भी है-- 

“जो भक्तजन निज स्त्री, गृह्‌, पत्र, परिवार एेहिकसुख श्रौर 
पारलौकिक सुख को त्याग कर मेरीशरणमेंप्राजाते हुं, मे उन्हं 
कंसे छोड़ सकता ह । वे प्रभु श्रपने भक्तों के हूदयरूपी कमल को 
सू्यं के समान खिला देते हं । पुनः जसे गुष्क इन्धन को म्रग्निगीघ्रही 
भस्मकरदेती है उसी प्रकार भगवान्‌ भी श्रपने भक्तोकेपाप 
समूहो को क्षणमात्र मेँ भस्म कर देते हँ। जसे कहा भी है-- 
“भगवन्नाम कीर्तन श्रौर श्रवण से पाप नष्ट हो जाते हं, सुख- 
सम्पत्ति प्राप्त होती है भ्रौर यमदूत भाग जाते हं“ श्री विष्णुही 
संसार को उत्पन्न करने वेह; वे गरुड की ध्वजा को धारण 
करते हं श्रत: उन्हं गरुडध्वज कहते हं ।।५।। 

यद्थं मृपोद्घातरूपा पञ्चदेवोपासना निरूपिता त स्वाभीष्टं 
दशेयति मन इति-- 


मनः कायवाग्भिस्सुरां स्तांइच सर्वान्‌ । 
सदानब्रह्य बोधा जेऽकायगर्वान्‌ ॥ 


१२ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
रति में मुकुन्दे यज्ञोदा किरणेरे। 
प्रयच्छन्तु ते गोपिका चीरचोरे ॥\६।। 


केचन त्वेकंक देव मुपासतेऽटं च तान्‌ सर्वान्‌ सुरान्‌ उक्तपञ्च- 
देवान्‌ मनसा कायेन वाचा च भजे। कथं भूतान्‌ ब्रह्म बोधात्‌ 
एकात्म ज्ञानेन सदाऽकरायगर्वान्‌ देहाभिमान रहितान्‌, श्रयं मदीयो 
भक्तोऽयं परकीय इति मति हित्वा सवंभक्तेषु करां कुवेन्तीति 
भावः। ननु त्वं तेषु कोऽसि, न कोऽपि, किस्मार््ताऽसि, नहि नहि, 
तहि कोऽसि, काष्णि; रह । ननु कथं तान्‌भजसे, परमप्रिय श्रीकृष्ण- 
प्रीतौ सहायार्थं मित्या्यः । (कृष्णाय देवकी पुत्राय) सा० छां० उ० 
इत्यादि श्रुति दशिते निजनाथे तेभ्यो रति प्राथयति, ते देवा- 
यशोदायाः किदोरे वाके रति प्रीतिमे मह्यं प्र्रच्छन्तु प्रापयन्तु, 
कथंभूते मकर मुक्ति ददातीति मूकुन्दस्तस्मिन्‌ गोपिकानां चीराणि 
वस्त्राणि चोरय्रतीति गोपिकाचीर चोर स्तस्मिन्‌ वाल केलिस्वभावेन 
ची रचौर्यत्वं पूणंकामे शिगु विग्रहे वाऽन्य कल्पनाया ्रसम्भवात्‌ ।६॥। 

पदाथ-- (तान्सर्वान्‌) मेँ इन उपर्युक्त पांच देवों को (मनः 
कायवाग्भिः) मन रारीर म्रौर वाणी से (भजे) भजता हूं। 
(ब्रह्य बोधात्‌) वे ब्रह्म, ज्ञान होने से (सदाऽकाय गर्व्‌) सदा देहा- 
मिमान से रहित हँ । ये पञ्चदेव (गोपिका चीरचोरे) गोपियों के 
चीरो को चुराने वाले (यशोदाकिरोरे) यशोदा के वालक (मुकुन्दे) 
मुक्ति प्रदान करने वाले श्रीकृष्ण भगवान्‌ मेँ मेरे लिये (रति) प्रेम 
( प्रयच्छन्तु) प्रदान करे । 

भावाथ--श्री स्वामी काष्णिगोपाल दासजी महाराज भूमिका 
रूप में पञ्च देवों की उपासना के श्रनन्तर श्रव श्रपना श्रभीष्ट कहते 
है--कोई २ भक्तजन एक एक देव की उपासना करते हँ किन्तु मं 
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वृ सौरो न चाहं नहि वैष्णवो वा नो नास्तिकः काण्णि रहंतु करिचत्‌, 
इत्यादिना तैरेव काष्ि पञ्चके समुदीरितम्‌ । 
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ग्रथ भूजङ्ध प्रयात रत्न दशकम्‌ १३ 
इन उपयुक्त पाचों देवों कौ उपासना मन, शरीर ग्रौरवाणीसे 
करता हूं, क्योक्रिये सव एकात्म ज्ञानी हुं ग्रौर सदा देहाभिमान 
से रहित र्हं । “यह्‌ मेरा मक्त है यह्‌ दूसरे का भक्त है” इस वुद्धि 
को छोड कर सव भक्तों पर कृपा करते हं । 
प्रहन-तो क्या म्राप स्मातंटहं, शाक्तहैया वेष्णव हुं ? 
उत्तर--मं तो काष्णिष हँ, श्री कृष्ण भगवान्‌ का सेवक हूं । 
प्ररन--तो फिर उक्त पांच देवों की श्रापने स्तुति क्यों की 
उत्तर-- मेने उक्त पाच देवों की स्तुति परम प्रिय श्रीकृष्ण भगवान्‌ 
को प्रतिमे भ्रपनी सहायता करने के लिए कीदहै। “देवकी के 
पुत्र श्रीकृष्ण कोमेरा वारम्बार्‌ नमस्कार इत्यादि श्रुति द्रारा 
दिखलाये हुये अ्रपने स्वामी मेँ उक्त पञ्च देवोंसे प्रेम की प्राथना 
करते टै--वे पंचदेव, गोपियोंकेचीरों को चुराने वाले, मोक्ष के 
देने वाले, यशोदा के वालक श्रीकृष्ण भगवान्‌ में प्रतिदिन मेरे 
प्रेम की वृद्धि करे, यही प्राथनाहै। 
ननूपासितेभ्य स्तेभ्योऽन्यत्किल्नचित्प्राथय कि चौररत्या इत्या- 
काङ्क्षायाम्‌ (यत्करोषि यददनासि यज्जुहोपि ददासि यत्‌ । यत्तपस्यसि 
कोौन्तेयतत्कु रुष्व मदपंणम्‌) इति भगवदान्ञां शिरसि कृत्य तत्राह 
सुराचाय्यं इति । 
सुराचा्यस्ेवा तपोध्यानगद्धा। 
निवासहइच विद्या जपः साधुसद्धः ॥ 
मदीयं समस्तं यशोदा सुताथं। 
ततः कृऽणपस्प्रेम याचे निजाथेम्‌ ॥(७। 
सुराणां सेवा पुष्पादिभिः भ्राचार्याणां गुरूणां सेवा पादसंवाहन 
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वं काप्णि शब्द की व्याख्या, कान्णि कलापाचायं श्री स्वामी गोपाल 
दासजी कृत “ग्रवतार मीमांसा" में देखिये । 


१४ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
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माराधनं सताम्‌) तपः स्वव्णध्िमधर्म्मो ध्यानं ध्येयंकतानता गङ्खा- 
तीरे निवासो विद्या म्रात्मादिविषया, जपः प्रणवादीनां, साधवः 
समदरिनस्तेषां सद्धं इत्या्यन्यदपि मदीयं सर्वं कृत्यं यशोदासुतार्थं 
श्रीकृष्णापेण मेव तत्प्रीत्यथे मित्यथेः । ग्रत स्ततस्तेभ्यः श्रीकृष्ण- 
चरण प्रेमाणं निजार्थं स्वार्थं याचे, प्रेमञ्छब्दः पृन्नपुसकयोरिति ।1७॥ 


पदाथ--(सुराचाय्येसेवा) देवता भ्रौर गरुजनों कौ सेवा 
(तपोध्यान गङ्गा निवासदच) तप ध्यान ग्रौरश्री गद्भाजी के तट 
पर निवास (विध्याजपः) ग्रात्मविद्या कौ प्राप्ति, श्रोरेम्‌ भ्रादि 
भगवन्नाम का जप (साधु सङ्खः) साधुश्रो की सङ्धति इत्यादि 
(मदीयं) मेरे (समस्तं) सारे कायं (यश्लोदासुतार्थं) योदा के पत्र 
ग्रानन्द कन्द श्री कृष्णचन्द्र के प्र्पण हं । ्रतः मं (ततः) उन सव 
देवों से (कृष्णपत्प्र म) श्रीकृष्ण के चरण कमलोमेंप्रम (निजार्थ) 
ग्रपने स्वाथे के लिए (याचे) मागता ह| 


भावाथ--पञ्च देवों को उपासना करके कुच ग्रौर प्राथेना 
करो चोर में मेरी रति हो इस प्राधथंनासे क्या प्रयोजन ? 
इस प्रन का उत्तर देते हं--“हे प्रजन, जो कुत्‌ करता रहै, 
जो खाता, जो हवन करतारै, जो दान करताहैग्रौर जो तप 
करता टै वह॒ सव कुद मेरे श्रपण कर भगवान्‌ की इस श्राज्ञा को 
सिर पर वारण करके कहते हः--पष्प फलादि द्वारा देवताश्रों कौ 
सेवा, पादसंवाहनजलानयनादि दवारा गुरुम्रो कौ सेवा, म्रपने वणं तथा 
प्राश्रम के धर्मपालन रूप तप, एकान्त मेँ एकचित्त होकर भग- 
वच्चिन्तन, ध्यान, परमपावनी श्री भागीरथी के किनारे एकान्त में 
निवास, ्रध्यात्मविषयक चिन्तन, श्रोरेम्‌' प्रादि प्रभुके नामो का 
जप, समदर्शी परम कृपालु सन्तजनों की सङ्गति इत्यादि श्रौर जो 
कुछ भी मेरे कायंदहवे सव श्री य्रशोदा के पत्र श्री भगवान्‌ कृष्ण- 
चन्दर की प्रीति के लिए । इसलिए उन पांच देवोंसे मं केवल 


श्रथ चुजङ्खं प्रयात रत्न दद्कम्‌ १५ 
(“~ ५ 1 
ग्रपने स्वार्थं के लिए श्रीकृष्ण भगवान्‌ के चरण कमलो में निरन्तर 
प्रम कौ भिक्षारमांगता हं ।।७॥। 


ननु (एको देवः सवंभूतेषुगूढः सवेव्यापी सर्वेभूतान्तरात्मा । 
करम्यिक्षः स्वंभूताधिवासः साक्षी चेता केवलो निगणडच) य° 
वेऽ उ० (सर्वं खल्विदं ब्रह्म तज्जलानिति शान्त उपासीत) सा० 
चछछा० उ० इत्यादि श्रुति विहितेकात्मभावोपासनां परित्यज्य केवल 
क्ष्ण पद प्रीति प्रा्थनया भगवदवतारेषु मेददडेनेनागतं शिरसि (मृत्योः 
समृत्युमाप्नोति य इह नानेव परयति) य० क० उ० इत्यादि श्रूति 
दशितं भेद दडेनजनित भय मित्या राङ्कायां तत्राहू-रमेश इति । 


रमेश्े गणेशे विरिञ्चे महेश्षे । 
व्रजेश न भेदोस्ति देव्यां दिनेज्ञे । 
मुरारेः पुथग्विहवविह्वं न जानें । 
रतिम मकुन्देस्ति दद्रादिमास्ये ॥८॥। 


रमाया लक्ष्म्या ईशो विष्णुः, गणेशोगजाननो, विरिञ्चो ब्रह्मा 
महेरोरुद्रः, ब्रजेदाः श्रीकृष्णो, देवी भगवती, दिनेशः सूर्य, एषु न 
भेदोस्ति एकात्मनः सर्वे श्रवताराभेदे का वारत्ताऽहन्तु मुरारेः श्रीकृष्णा- 
त्पृथग्‌ विदवविश्वं सवेप्राणिमाव्रं न जाने कुतो मे भयं परन्तुमे मम 
प्रीतिस्तु रुद्रादिमान्ये शिवादि मानार्हं मुकुन्दे श्रीकृष्णेस्ति । श्रुतौ- 
त्वात्मभेद दशेने दोषो दशितो न देह भेद दशने कल्पितान्हित्वा- 
ऽधिष्ठाने रति कूवेतो न कोऽपि ममापराध इति भाव ॥८॥। 

पदाथ-- (रमेशो) रमापति में (गणेडो) गणपति में (विरिञ्चे) 
ब्रह्माजी में (महेशे) महादेव में (त्रजेरो) श्रीकृष्ण में (देव्याम्‌). 
देवी में श्रौर (दिनेशे) सूय्ये मे (न भेदोऽस्ति) कोई भेद नहीं दै। 
क्िन्तु्मेतो (मुरारेः) श्रीकृष्ण से (पृथक्‌) भिन्न (विरवविश्वं) 
सवं प्राणिमात्र को (न जाने) नहीं जानता । (मे रतिः) मेरी 


१६ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
प्रति तो (सद्रादि मान्ये) शिवादि से मान्य (मुकुन्दे) मुकुन्द 
भगवान्‌ में (अस्ति) है। 


भावाथ--“वह्‌ एक ही देव दहै, सव प्राणियों में गुप्त रूपसे 
रहता है, सवे व्यापक है, सव भूतो, प्राणियों की ग्रनतरात्मादै 
सवे कर्मों का प्रव्यक्ष, स्वामी है, सव प्राणियों में वासर करता दहै 
सव का साक्षी है.तथा ति्गृण म्रौर निविकार है" । 


^ निइचय रूप से यट सव ब्रह्म है इत्यादि श्रूति प्रतिपादित 
. एकात्मभाव कौ उपासना को द्ोडकर केवल कृष्णपद प्रीति की 
प्राथेना से तथा भगवद्‌ प्रवतारो मेँ भेद देन से सिरपर भ्राई हुई 
“वह्‌ मृत्यु को प्राप्त होताहै जो यहाँ उसको नहीं देखता है इत्यादि 
श्रृति द्वारा दिखलाये भेद जनित भय की म्रादांका से कहते ्ह-- 
लक्ष्मी पत्ति, गजानन गणेश, चतुरानन ब्रह्मा, देवाधिदेव 
महादेव, ब्रज के स्वामी श्रीकृष्ण, विश्व॒ जननी जगदम्बा प्रर 
भुवन भास्कर श्री सूय्यं भगवान्‌ इन सव देवताश्नो मेमं कोई भेद 
नहीं देखतां । ये सव॒ एकात्मा, परमात्मा के भिन्न र रूप, 
पर मं तो भ्रानन्दकन्द श्री कृष्णचन्द्र से भिन्न इस संसार में किसी 
भी प्राणी को नहीं जानता । मुभै किससे भय हो सक्ता दै। 
मेरा प्रेम, मेरी भविति सद्रादि देवोंसे मान्य, मोक्षप्रदान करने 
वाके श्रानरद कन्द व्रजचन्द्र श्री कृष्ण भगवान्‌ में है। श्रूतिमें 
ग्राम भेद दर्शन में दोष दिखायादहै न कि देहमेद दशेन में, ग्रतः 
- कल्पितो को चोड कर प्रधिष्ठान में प्रीति करनेसे मेरा कोई म्रप- 
राध नहीं है ।।5।॥। ्‌ 


यादुशे श्रीकृष्णे प्रीतिः प्रथिता तादुशं दशेयति युतं गोभिरिति । 


युतं गोभिराभीरबालश्च कान्तं । 
दिवेगात्मजायास्तटे त प्रयान्तम्‌ ॥ 


ग्रथ भुजङ्क प्रयात रत्न दशकम्‌ १७ 
त्रजेन्द्रात्मजं इउ्यामतेजः शरीरं । 
मदीये -दश्ौ पश्यतां पौतचीरम्‌ ।&€।। 

यर्मिन्ममरतिरस्ति तं त्रजेन्द्राटमजं नन्दतनयं मदीये दृशौ ममेमे 

नेतरे परयता, कथंभूतं गोभिः भ्राभीर वालं गोपाम कंञ्च युतं, दिवेशः 
सूय्यं॒स्तस्यात्मजा पत्री यमुना तस्यास्तटे प्रयान्तं गच्छत, पूनः 
कथंभूतं दयामतेजः शरीरं मरकतमणिसमं इयामतेजोमयं शरीर 
यस्यतं, पीतानि चीराणि वस्त्राणि यस्यतं पीतचोरं । ननु (हूदिगत 
मति साक्षी ब्रह्मसोहं चिदात्मा) इत्यादिना तेनेव भक्तिप्रकाशे जीव- 
त्रह्मक्यमुक्तं, तथाच वक्ष्यति एवं स्वात्ममयोपि कृष्ण भगवानित्या- 
दिना (यं लन्ध्वा चापरं लाभं मन्यते नाधिकं ततः) इति भगवद्‌ 
व चनादातमेक्यज्ञानं सर्वेच्छान्तकरं तहि कथं विदुषो भगवद्‌ रेनेच्छा 
संभवेत्‌, निगणस्य ॒स्वात्मस्वरूपत्वात्सगरुणस्यानृत्वादिति चेच्छ.णु 
(कि करोमि क्व गच्छामि कि गृहू.णामि त्यजामि किम्‌ । भ्राट्मना 
पूरितं विद्यं महाकल्पाम्बूना यथा) ज्ञानिना मीदुदी मतिभवति 
तथापि यथा याज्ञवल्क्य प्रमृति विदुषां सभा विजयादि परपीडन- 
कम्मणि कौतूहलेन पूत्रेसंस्कारेण वा प्रवृत्तिः श्रुतौ श्रूयते, एवं 
कौतुकेन वा मूमृक्षाकालोनसस्कारवशाद्धिज्ञानां भगवतः साकार 
विग्रह ददोनेच्छापि सम्भवति वा भगवद्गुणानामीदुशी शक्तिर्या 
सूरीणामपि चित्तमपकषेति भगवहशेनेच्छा मृत्पादयति च तदुक्तम्‌ 
भा० द० स्कन्दे (्रात्मारामाञ्च मूनयो निग्रन्थाग्रप्युरुक्रमे । कुवेन्त्य- 
दैतुकीं भक्तिमित्थंभूत गुणोहरिः) ्रथवा (श्रियोहि ज्ञानिनोऽत्यथ- 
महं स च मम प्रियः) इति भगवद्‌ वचनाजज्ञानिनो भगवतर्च 
परस्परं प्रीति रस्ति। भगवांस्तु प्रीत्या (निरपेक्षं मनि शान्तं निवंरं 
समदशंनम्‌, श्रनुत्रजाम्यहं नित्यं पूयेयेत्यङ्घ्ि रेणुभिः) भा० स्कन्द 
११ श्र० १४। इति वाक्यात्निज प्रियाणां विदुषां चरणरेणुमपि 
शिरसि धत्ते, तथाच (तेषां नित्याभियुक्तानां योगक्षेमं वहाम्यहम्‌) 
इति भरतिज्ञावचनात्प्रारब्धमनपेक्षेव तेषां यो गक्षेमंकरोति , विद्रांसस्तु 


१८ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
भगवद्शेनेच्छयेव प्रीति पालयति । श्रूयतेहि नारदव्यासादि विदुषां 
भगवद्शेनार्थं पुनः पुनः द्वारकाया मागमनं, तथैव परमनानिभिः 
श्रीशङ्कराचार्यः (जगन्नाथः स्वामी नयनपथगामी भवतु मे। 
भवतुमम कृष्णोक्षि विषयः) इत्यादि वावयैर्भगवदर्शनाभिलापो 
दशितः । यदि विज्ञाय भगवहशेन मात्रमपि न रोचते तहि भगवत्प्रिय 
इति कथं ज्ञायते, प्रियदशनेतु सर्वेषामिच्छा दृश्यते| प्रथवा 
यथाजुनो भगवन्महिमानं ज्ञात्वापि विद्वविजये स्वयं समर्थोऽपि 
स्नेहेन भगवन्तं दास्ये नियुक्तवान्‌ । एवं (ज्ञानी स्वात्मैव मेमतम्‌) 
इति स्वात्मभूतमति त्रियं जानिनं प्रम्णेव श्रीकृष्णः स्वदास्ये नियो- 
जयति । तदुक्तं मधुसूदनस्वामिभिः (ग्रद्रेतवीथी पधिक्रैरुपास्याः 
स्वानन्द सिंहासन लन्धदीक्षाः । राठेनकेनापि वयं हटेन दासीकृता 
गोपवध्रूुविटेन ?}) ग्रतः त्रियस्वामि सेवार्थं तत्सम्मुखे स्थातुमुचित 
मेवज्ञानिनां, किञ्च यस्मे दशेनमात्रमपि न रोचते तस्य भजनं तु 
कुतः। (यमेवं षवृणुते र तेन लभ्यस्तस्यैष ्रात्मा विवृणुते तनू एस्वाम्‌) । 
(तमक्रतुः परयति वीतशोको धातुः प्रसादान्महिमानमात्मानः) 
य० क० उ० (तेषां सततयुक्तानां भजतां प्रतीतिपूवंकम्‌ । ददामि 
बुद्धियोगं तं येन मामुपयान्ति ते) इति श्रुतिस्मृतिवाक्याचेव भगवता- 
ज्ञानं दत्तं तमभजतां विदुषां शिरसि कृतालया कृतघ्नता पिशाची । 
मरतः कृतघ्नत्वनिवृत्त्यथंमपि विद्वांसो भगवन्तं भजन्ति । 

ननु भगवद्गुणगानादिना तच्निवृत्तिभेवतु किददोनेच्छयेति चेन्नि- 
गणस्य गुणाः कुतः सगुणस्य मायिका गृणा इति विचाय्यं तादृशा 
गुणानपि नेव गायन्ति कथं तस्या निवृत्तिः । 


ज == य = 





9 श्रभूक्तभोग जारो विटः। 

२ यं साधके एष परमेक्वरो वृणुतेऽनुगृह.णाति तेनेरवरानुगृहीत सावघकेनैव 
एष परमेश्वरो लम्यः तस्य साधकस्य एष भ्रात्मा परमेदवरः स्वां पारमाथिकीं 
तनू विवृरुते प्रकाशयति इति प्रथम श्रुत्यथः। 

ड स्रकामः। > श्रशोको भवति। ~ परमेइवरस्य। 


ग्रथ भूजद्क प्रयात रत्न दशकम्‌ १६ 

ननु तिष्ठतु कृतघ्नता विदुषः का हानिमूक्तिस्तु ज्ानसम- 
कालीनेव तस्याः प्रतिबन्धे न कोऽपि शक्त इति चेच्छ.णु--चण्डाल- 
पचितं गोपिरितं भिक्षापात्रे प्रपतितं त्वया त्याज्यते न वा लोक- 
शास््रविरुद्धत्वाच्यज्यत इति चेत्कृतघ्नतापि (यावज्जीवं त्रयोवन्द्या 
वेदान्तो गृरुरीडवरः । श्रादौज्ञानाप्तये परचात्छृतघ्नत्वापनुत्तये ) । 
( करृतघ्नेनारितनिष्करृतिः) इति डास्वविरद्धा, लोकेऽपि च निन्द्या कथं 
न निवार्य्यते । द्वितीये तदङ्खीक्रियते चेत्तदिश्ृण्‌-- 

(भिक्नो मांस निषेवणं प्रकूरुषे कि तेन मद्यविना, मद्यं चापि 
तवप्रिय प्रियमहो वाराङ्कनाभिः सह्‌ । वेइया प्य्थरुचिः कुतस्तवधनं 
दतेन चौर्येणवा, चौ्यदूतपरिग्रटोपि भवतो नष्टस्य कान्यागतिः 1) 
इत्थं नानार्थजाले, न लज्जसे भगवदर्दनिन ते ज्ञानं क्षीयते । अरहो 
तव ज्ानमाहात्म्यम्‌ । 

(वुद्धाद्ैत स्वतत््वस्य यथेष्टाचरणं यदि । शुनां तत्त्वदृशां चैव 
को भेदोऽगुचि भक्षणे) इति पञ्चदशीक्ृद्राक्यमपि त्वया चरिताथे- 
क्तम्‌ । 

(्रविद्यायामन्तरे वर्तमानाः स्वयंवी राः पण्डितंमन्यमानाः) य° 
क० उ० इत्यादि श्रुतिरपि त्वादुशमेव लक्ष्यीकृत्याहत्यलमति 
प्रसद्धुन ।।€॥ । 

पदा्थ--(तं ब्रजेन्द्रात्मजं) उस नन्दराज पत्र को (मदीये) 
मेरी (दशौ) दोनों श्राँंखें निरन्तर (पद्यताम्‌) देखती रहँ । वे 
नन्दकुमार श्रीकृष्ण (गोभिः) गौभ्रों से (्रामीरवालेश्च) श्रौर गोप 
वालको से (युतम्‌) युक्त ह । 

(कान्तं ) कमनीय, सुन्दर हँ । (दिवेशात्मजायाः) सू्पत्री, 


यमूना के (तटे) तट पर (प्रयान्तम्‌) जारहे दहै, (श्याम तेजः 
शरीर) वे सांवल श्रौर तेज से युक्त शरीर वाले हँ । (पौतचौरम्‌) 
पीठे रङ्खका वस्त्र धारण क्ियेरहँ। 
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भावाथ--जेसी श्रीकृष्ण में प्रीति की प्रार्थना की वह्‌ दिख- 
लाते हः-- 

जिन श्रानन्दकन्द तब्रजचन्द्र श्री ध्याम सुन्दरम मेरी प्रतिदहै 
उन नन्दकमार को मेरे नयन निरन्तर देखते रहे, यही मेरी हादिक 
कामना है। वे श्रीनन्दक्मार गौग्रों ओ्रौर गोप वालकं से धिरे 
है, कमनीय ग्रति सुन्दर है, तथा सूयेपूत्री श्री यमुना के तीर परर 
भ्रमण कर रहे रह। मरकतमणि के समान सविला ग्रौर तेजसे 
युक्त उनका सुन्दर शरीर टै जिसपर उन्दने पीताम्बर धारण कर्‌ 
रखा है, एेसे श्रीद्यामसुन्दर ह । 


ग्रथस्वस्य सुसिद्धातंपरेषामप सिद्धान्तं च दशेयति श्रजमिति। 

श्रजं निर्गुणं चिन्मयं निविकारं । 

धिग्रोऽतीतमाम्नाय गीतं त्वपारम्‌ ॥ 

विभुं ये च जानन्ति जानन्त्वरूपं । 

भजे बल्लव लालितं भोजभूपम्‌ ॥१०॥। 
ग्रजं जन्मरहितं निर्गुणं मायिकगुण वजितं चिन्मयं चतन्यस्वरूपं 
 निषिकारं श्रपक्षयादिविकार विधुरं धियोऽतीतं वृद्धेः परम्‌ । 
्राम्नायगीतंः वेद वेद्यम्‌ । प्रपारं देशकालादिपरिच्छेद शून्यम्‌ । 
विभूं व्यापकम्‌ । भ्ररूपं परिणामिरूपरहितम्‌ । ईदुशं भगवन्तं 
ये जानन्ति ते जानन्तु केवलं जानन्त्येव न तु ज्ञात्वा भजन्त्यतोऽस्माभि- 
रुपेक्षिता इति भावः । श्रहन्तु भगवन्तं स्वात्मानं ज्ञात्वा तद्‌ गण- 
गहीतचित्तः प्रियत्वाद्रा कृतघ्नत्वापनूत्तये वा वल्लवीभियंशोदादि- 
गोपीभिः पत्रत्वेन प्रियत्वेन वा लालितं, भोजानां यादवानां भूपं 
यदुत्तमं श्रीकृष्णं भजे । 

श्रीद्यामसुन्दर दशेनाथं पवंतानिपातं माद्रपदे भागीरथ्यां पतनं 
तिलदोऽयवानां कत्तनं चाप्यहं वहु न मन्ये कि पूनभेगवट्लीलाव- 
लोकन नाम सङ्कीत्तनादि भजनमिति भावः । 


ङ अकर कच क -- क्क १ 8 + शी शष शिक्षि 
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4 कत 5 शति चिति ` रि । शरत = श रि शट न । 7 धि भ 0 । 0 १ क ` च 


तदुक्तं मधुभूदनस्वामिभिः-- 

ध्यानाभ्यासवशोकृतेन मनसा यन्निर्गुणं निष्क्रियं, 
ज्योतिः किञ्चन योगिनो यदि परं परयन्ति पयन्तु ते । 
प्रस्माकन्तु तदेव लोचनचमत्काराय भूयाच्चिर, 
कालिन्दीपुलिनेषु यत्किमपि तन्नीलं महोधावति ॥१०॥ 


पदार्थ--(ग्रजं) जन्म रहित (निर्गुणं) तीनों गृणों से रहित 
(चिन्मयम्‌) चैतन्य स्वरूप (निविकारम्‌) विकारो से रहित 
(चियोऽततातम्‌) बृद्धि से पर (ज्राम्नाय गीतम्‌) वेदोंसे गाये हुये 
(ग्रपारं) जिसका पार नहीं दहै, (विभ) सवेव्यापक (श्ररूपं) रूप 
रहित, इस प्रकार भगवान्‌ को जो जानतेदहं, वे एेसाजानें। मं 
तो (वल्लवी लालितं) यशोदादि गोपियों से पाले हुये (मोजभूपम्‌) 
यदुवंशियों में उत्तम भ्रानन्दकन्द श्रीकृष्णचन्द्र को ठी (भजे) 
भजता हूं । 


भावाथ--श्रव म्रपने उत्तम सिद्धान्त कोग्रौर दूसरों के भिन्न 
सिद्धान्त को दिखाते टं-- 


वह्‌ प्रभु म्रजन्मा है, सत्व, रज, तम इत्यादि गुणों से रहित 
टै, चैतन्य स्वरूप है, उसमें श्रपक्षय वुद्धि भ्रादि विकार नदीं हं-- 
म्र्थात्‌ न वह घटतादहैश्नौर न वह बढता ही दै, वह सदा एक रस 
रहता है । वह्‌ वुद्धिसे प्रगम्य दहै, वहां वुद्धि नहीं पहुंच सकती । 
वेद सदा उसके गृणों का गान करते हँ । उसका पार नहींदै। 
वह्‌ सर्वव्यापक है श्रौर रूप से रहित है, भ्र्थात्‌ उसका कोई 
प्राकृत रूप नहीं है । इस प्रकर भगवान्‌ को जो जानते हैँ वे जानं । 
सत्‌, चित्‌ भ्रान्द स्वरूप का जो चिन्तन करते हँ वे बन्धुजन णसा 
करे । एेसा करने वाके केवल जानते ही हँ जानकर वे भजन नहीं 
करते, ग्रतः वे उपेक्षणीय ह, मँ तो प्रभु श्यामसुन्दर को श्रपनी 
ग्रात्मा समभता हँ उनके गुणों ने मेरे चित्त को हर लियादै। 


२२ श्री काञ्णि कण्ठाभरणम्‌ 

ग्रतिशय प्रम के कारण या कृतघ्नता की निवृत्ति के लिए यशोदादि 
गोपियों द्वारा पुत्र रूपसेया प्रमीकेरूपसे पाले हुये, यदुवंश में 
श्रेष्ठ भ्रानन्दकन्द श्रीकरष्णचन्द्रको ही मं भजता ह्रं। मतो श्रीश्याम 
सुन्दर के दर्शनो के लिये पवेत कै शिखर से गिरना, भाद्रपदमे 
भागीरथी की धारा में इवना तथा त्तिल २ करके शरीर के ्रद्धों 
का उस प्यारे के लिये कट जाना भी कुष्ट नहीं समभता। मोहन 
प्यारे की लीलाश्रों को देखना, भगवन्नाम संकीर्तन करना यही 
मेरे जीवन का परम लध्यटे। 

श्री मधुसूदन स्वामी ने कहा भी दै--ध्यान प्रर प्रभ्यास द्वारा 
मन को वश में करके जो योगीजन जिस निर्गुण, निष्क्रिय या किसी 
ज्योति को देखते हं, वे देखे, पर हमारे नेत्रो मेँ चमत्कार उत्पन्न 
करने वाठे तो श्रीश्यामसुन्दर ही दै जो सदा कालिन्दी के पुलिन 
पर क्रीड़ा करते रहते टं । 


इति भुजद्ध प्रयात रत्न दशकम्‌ । 


ग्रथ तोटक्र रत्न दकम्‌ २३ 


भिति = निति = ति ति सिति वरे = वि चि = 7 जि 7 चरि चर च ज = र 
णर क क भ त्न कम्‌ --- 
स्थ तोटक रत्न दश 


वल्लवी लालित मि्यनेनागत प्राक्त मनुष्यत्व निवारणाय 
भगवतो देवपि पूज्यत्वमाहरशिवशक्तीति । 


शिव शक्ति गणंशसुरः प्रणतं । 

विधिनारद शेष सुनीशनतम्‌ ॥ 

निजभक्त॒ सरोज दिनेश्कर । 

प्रणतोस्मि निजात्मनि देववरम्‌ 11१।। 

ग्रहं निजात्मनि स्वहृदि देववरं देवदेवं श्रीकृष्णं प्रणतोस्मि 

प्रकर्षेण नतोस्मि । कथंभूतं शिवश्च राक्तिर्च गणेशद्च वासवादयः 
सुराश्चेभिः प्रकर्षेण कायेन वचसा मनसा नतं नमस्कृतं तथा च 
विधिव नारदङ्च शेषइच व्यासादयो मुनीशाङ्चतनुतं स्तुतम्‌ । 
निज भक्ता एव सरोजानि कमलतुल्याः स्वदशेन दानेन पोष्यास्तेषां 
त्वादकत्वेन दिनेगकरं दिनेशः सू्येस्तस्य करा रश्मयस्तत्सदृश 
मिति ॥ १ 


थ 


पदाथ-- (रह्‌) (निजात्मनि) म्रपने हृदय में (देववर) 
देवों के देव श्रीकृष्ण को (प्रणतोऽस्मि) प्रणाम करता हूं । (शिव 
दाविति गणेशयुरः) शिव, दुर्गा, गणेश तथा इन्द्रादि देव (प्रणतं) 
जिनको नमस्कार करते हं । (विधिनारद शेष मूनीश नतम्‌) ब्रह्मा, 
नारद, दोषभगवान्‌ तथा वड़े २ मूनीडइवर जिनकी स्तुति करते 

(निज भक्त सरोज दिनेश करम्‌) वे श्रपने भक्तरूपी कमलो 
को विकसित करने के लिये सूय्य के समानं । 


भावार्थ--काष्णि कलापाचाय्यं श्री स्वामी गोपालदासजी 
महाराज कहते हँ कि मं म्रपने हृदय में देवाधिदेव श्रीकृष्ण भगवान्‌ 
को नस्रतापूवेक प्रणाम करता हूं । उन्हे भगवान्‌ राङ्कुर, विङइ्वशक्ति- .. 
रूपा जगज्जननी दुर्गा, विघ्नविनाडशक श्रीगणपति तथा इन्द्रादि देवता 


र श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
मन, वाणी श्रौर शरीर से नमस्कार करते हं । सृष्टि के उत्पन्न 
करने वाले चतुरानन ब्रह्मा, नारद जसे महपि, भूभार धारण 
करने वाले शेष भगवान्‌ तथा व्यासादि प्रमुख मुनीश्वर उनकी 
स्तुति करते र । जिसप्रकार दिनकर सू््धं भगवान्‌ की किरणे 
कमलो को विकसित करदेतीटहं उसी प्रकार श्रानन्दकन्द ब्रजचन्द्र 
श्रीकृष्णचन्द्रं भी निजदर्लन देकर. श्रपने भक्तों के हृदय कमल को 
प्रफूल्लित कर देते हें। | 
इदानीं भगवतः लोभातिशयं प्रदगेयन्‌ स्वानन्यताम्प्रदगेयति 

सन्दानितकेन » । 

कमनीय कराम्बुज वेणुधरात्‌, 

कटकाद्धद रत्न किरोटवरात्‌। 

इतरं न वदामि च माचवतः 

प्रणमामि नतस्प्रिययादवतः ।२॥ 


ग्रहं माचवतो माघवादितरं कमपि न वदामि न सम्भापे) 
कथंभूतात्‌--कमनीययोरतिमनोहरयोः कराम्बुजयोः करकमलयोवंण्‌ं 
वंशीं धरतीति वेणुघ रस्तस्मात्‌ । कटकौ वलयौ शअ्रङ्कदकैयूरे रत्न- 
किरीटं मुक्तही रकादिमथं मुकुटं एतानि भूषणानि वृणोति स्वीकरोति 
ग्रङ्गेषु धरतीति स कटकाङ्घद रत्नकिरीटवरस्तस्मात्‌। तथाच त्रिय 
दचासौ यादवः प्रिययादवस्तस्मात्‌ कृष्णात्‌ । तम्‌ इतरं न प्रणमामि 
मनसा न नौमिन वदामि च व्यवहारतस्तु नमामि च वदामिच 
वा कृष्णवुद्धचं वेतरान्नमामि वदामि चान्यथा नैवेति भावः ।२॥ 
पदाथ-- (ग्रहं) में (माधवतः) श्रीकृष्ण से (इतरं) म्रतिरिक्त 
दूसरे किसी से .भी (न वदाभि) नहीं वोलता हँ" भ्र्थात्‌ ईदवर 
चिन्तन के श्रतिरिक्त में व्यथं वातो में श्रपना भ्रमूल्य समय नष्ट 
नहीं करता । (कमनीयकराम्बुजवेणुधरात्‌) र्याम सुन्दर ने भ्रपने 
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वर त्रिभिवृत्तं राख्यानं सन्दानितकम्‌ । 


ग्रथ तोटक-रत्न-दरकम्‌ २५ 
ग्रति सुन्दर कमल-सदुश हाथों में वंशी धारण कर रखीदहै)। 
(कटका द्दरत्नकिरीटवरात्‌) श्री कृष्ण कै कटक कड, प्रङ्खद 
था मुकुट प्रादि श्राभूषणों में रत्न जड़ हुएर्हं। एेसे (प्रिययाद- 
वतः) यादवों के परम त्रिय श्रीकृष्ण के (इतरं) श्रतिरिक्त मँ 
किसीको भौ (न प्रणमामि) प्रणाम नहीं करता हं 


भावाथ--ग्रव भ्रानन्दकन्द श्री कृष्णचन्द्र को ग्रतिराय शोभा 
को दिखाते हए ग्रपनी ग्रनन्यता दिखाते है--मं नन्दनन्दन मन- 
मोहन के ्रतिरिक्त किसीसेभी नहीं बोलता हं म्र्थात्‌ प्रभ-चिन्तन 
के म्रतिरिक्त व्यथं सांसारिक वातो में म्रपना भ्रमूल्य समय नष्ट 
नहीं करता ग्रौर न किसी म्रन्यदेव की उपासना ही करता हुं । 
उन ग्रानन्दकन्द श्री कृष्णचन्द्र ने कमल जसे कोमल हाथों में वंशी 
तथा श्रीविग्रह पर कङ्कण, प्रङ्खद, किरीट मुकुटादि रत्नजरित 
ग्राभूषण धारण कर रखे । एेसे यादवोंके प्राणत्रिय, मुरलीधर 
श्री नन्दनन्दन के श्रतिरिक्त मे किसी को प्रणाम नहीं करता प्र्थात्‌ 
ग्रन्य देवों को में भगवान्‌ श्रीकृष्ण का स्वरूप ही समभ कर उनकी 
उपासना करता हूं । 


इतर देव न वन्दने हतुमाह मनसेति-- 
मनसा व्रजराजमुखन्दुसुघाः 
पिबतो हदि या मृगयन्ति बुधाः । 
निज श्रात्मनि बोधरसेस्तु रतिः. 
मम कृष्णमुखेन हता हि मतिः ॥\३॥। 
ब्रज राजस्य श्रीनन्दनन्दस्य मूखेन्दो्मुखचन्द्रस्य सुधाः पीयूुषाणि 
मनसा पिवतो मम मतिः कृष्णस्य मुखेन मुखचन्द्रेण हि दाढययन 
हृता ग्रतः बोधो ज्ञानं रस भ्रानन्दस्तस्मिञ्ज्ञानानन्दस्वरूपे 
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२६ श्री कार्ष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
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प्रात्मनि परमात्मनि श्रौङृष्णे मम रतिरस्तु। कथंभूते निजे 
स्वीयात्मस्वरूपे । ताः का ब्रजराजम्‌खेन्दुसुधाः या वुघा विद्वांसो 
हृदि मृगयन्ति ्रन्वेषणं कुवन्तीति ।।३।॥। 


पदाथ-- (व्रजराजमुखेन्दुसुधाः) ब्रजराज श्री कृष्ण के मृखचंद्र 
से निकले ्रमृत को (मनसा) मनसे (पिवतः) पीते २ (मममतिः) 
मेरी वुद्धि (कृष्णम्‌खेन) कृष्ण मृख रूपी चद्र से (हृता) हरी गई 
दै । इसलिए (वोधरसे) ज्ञानानन्द स्वरूप (ग्रात्मनि) परमात्मा 
श्रीकृष्ण में (ममरतिः) मेरी प्रीति (अरस्तु) हो। (या) जिनतब्रजराज 
श्रीकृष्णचंद्र के म्‌खचंद्र कौ सुधा, भ्रमृत को (बुधाः) विद्वान्‌ तथा 
महामाजन (निजहूदि) श्रपने हदय में (मृगयन्ति) दूंढते हं । 

भावाथे--श्रीकरृष्ण के प्रतिरिक्त म्रन्य देवों को वंदना न करने 
का कारण कहते हं--श्री नंदनंदन के मुख रूपी चंद्रमा से निरंतर 
जो श्रमृत बहता है उसे में मन लगाकर खूुव पीता हू, भ्र्थात्‌ 
श्रानंदकद श्रीकृष्णचंद्र के मूखचंद्र की श्री, शोभा को टकटकी लगा 
कर (निरंतर) देखता रहता हँ । श्रतः दयामसुंदर के मुख रूपी 
चंद्रमा ने मेरी बुद्धि कोहरलियादहै। जिन वृंदावनविहारी 
मुरारि श्रीकृष्ण कै मुख चद्रकौ सुधा को विद्वान्‌ तथा महात्मा 
लोग श्रपने हृदय में दरृढते हं उन ज्ञानानंदस्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
में मेरी निरतर रति, प्रीति दहो, यही मेरी हादिक कामना है। 


ननु (सवस्य सुखमीप्सितम्‌) इति भरतवाक्यात्‌ स्वं सुख- 
मेवेच्छन्ति, युखं तु (संषानंदस्य मीमा सा भवति) इत्यादिना 
तैत्तिरीयोपनिषदि मानुषानंदादारभ्य शतगुणोत्त रोत्तरं ब्रह्मानंदपय्य॑तं 
दशितमतो वेदार्थालोचनेनेव सुखन्ञानं तत्तत्कर्मानुष्ठानेन तत्तत्सुखा- 
वाप्तिः, कि ब्रजराजमुखेन्दुसुधापानेनेत्याश्ञङ्कायामाह परिहत्येति । 


परिहृत्य मुकुन्दमुखेन्दुसुधा 
निगमे मगयामि मुदं न मुधा। 


1 0 को को को ~ म सोपः = प भि तेः । ` तः 


ग्रथ तोटक्र-रत्न-दशकम्‌ २७ 
नहि यस्य हरिनयनाध्वगतः 
स॒ च बोधसमाधिमखादिरतः।\४।। 
मुकुन्दस्य श्रीकृष्णस्य मृखेन्दोमुखचन्द्रस्य सुधा श्रमृतानि 
परिहृत्य त्यक्त्वा निगमे वेदे मुदम्‌ भ्रानन्दम्‌ मुधा वृथान मृगयामि 
ग्रन्वेपणं न करोमि। भगवद्ध्यानेन सवं प्रानन्दाः करतलगता 
इवातो वेदे सुखमार्गणमपाथमेवेति भावः । 
ननु सवं मुकुन्दमुखेन्दु सुधां कथं न पिवन्ति, कथं च सुख प्राप्त्यर्थं 
जनानयोगादीन्‌ सावयन्तीत्याकाङक्षायामाह नहीति--हरिः श्रानंद- 
विग्रहः श्रीकृष्णो यस्य नयनाध्वानं नेत्रयोर्मा्गिं न गतो न प्राप्तो येन 
ध्यानेपि भगदर्नं न कृतं स न वोधे शास््रविचारे समावौ ्रष्टाङ्ध- 
योगे मखादौ यज्ञादिषु रतः श्रनुरक्तस्तेषु प्रवृत्त इत्यथः ।।४।। 
पदाथ-- (मुक्रन्दम्‌वेन्दुसुधा) श्रीकृष्ण के मखरूपी चद्रमा 
क प्रमृत को (परिहृत्य) छोडकर (निगमे) वेद में (मुदम्‌) श्रानद 
को (मुधा) व्यथे (न मृगयामि) मं नहीं द्रुढना चाहता हूं । (हरिः) 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण (यस्य ) जिसके (न) नहीं (नयनाध्वगतः) नेतरो में 
समाये (स च) वही पुरुष (वोधसमाधिरतः) शास्वों के विचारने 
मे, समाधि में तथा यज्ञादि कायं में प्रवृत्त होते हं । 
भावार्थ--“'सव सुख चाहते दहै” इस भरतवाक्य से “यही 
प्रानंद की मीमांसा होती है" तथा इस तेत्तिरीय उपनिषद्‌ वचन से, 
मानवी भ्रानंद से केकर शतगुण उत्तरोत्तरं ब्रह्मानंद पर्यत दिखलाया 
दै, इसलिए वेदार्थो के पर्यालोचन तथा मननमसे ही सुख तथा ज्ञान 
प्राप्त हो सकला है, तत्तत्कमं के ` करने से तत्तात्सुख को प्राप्ति हो 
सकती है, फिर ब्रजराज श्रीकृष्ण के मुखरूपी चंद्र के सुधापान से 
क्या लाभ? इस श्राशङ्का का उत्तर देते ह-- 
म श्रानंदकद श्री कृष्णचंद्र के मखरूपी चद्रमाके श्रमृत को 
छोडकर व्यथं ही वेद शास्त्रों में परमानंद को दूढना नहीं चाहता 


२८ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
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ग्रौर न व्यर्थं के मायाजाल में पड़ना चाहतारहं। प्रभ इ्याम- 
सुदरके ध्यानसे सारे पदार्थं करतलगत हो जाते टं इसलिए वेद 
रास्तों में सुख म्रन्वेषण करना व्यथं टै) 

प्रइन--तो सव मनुप्यश्री कृष्ण के मूखचंद्रकी सुधा को क्यों 
नहीं पान करते, वे सूुख-प्राप्ति के लिए ज्ञानयोगादि का सावन 
क्यों करते ? 

उत्तर--नाना रूपधारी श्री राधारमण विहारी के जिसने 
प्रपने नेत्रो से दोन नहीं किये भ्र्थात्‌ जिसने ध्यान द्वारा वनमाली 
श्री वृन्दावनविहारी को हूदयस्थल में विराजमान नहीं किया, वे 
ही पुरुष शास्त्रों के विचारनेमें, प्रष्टाङ्घु योग में तथा यज्ञादि में 
प्रवृत्त होते है, पर जिन्होने साक्षात्‌ मनमोहन प्यारे के दशेन कर 
लिए, श्रपनी इन श्रंखों मेंविठा लिया, उनके लिए योग, यज्ञ, 
शास्त्र भ्रादिसे क्या प्रयोजन ?. 


ननु भगवद्‌भजनं हित्वापि यागयोगादिनोत्तमलोकप्राप्ति- 
रस्त्येवातोऽत्र का क्षतिरित्याशङ्कायां तस्य महती हानिरित्या- 
रायेनाह भववन्येतियुगमेन-- 
भववन्यपदाम्बुज यो भवतः 
चरणं शरणं परिहत्य गतः। 
भवनोीरनिधौ स च सम्पतितः 
नहि तस्य हरे भुवि कोप्यविता ॥५।। 


स निजात्मरिपुः इवसितोपि मृतः ` 
रवपचाधम श्रागमकंः कथितः। 
नहि तं ब्रजति स्वभवोस्ति यतः 
भव एव भवोऽस्य वृथा प्रगतः ॥६।। 
भवेन शिवेन जगता वा वन्दे वंदनीये पदाम्बुजे चरणारविदे 


ग्रथ तोटक-रटन-ददकम्‌ २६ 
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यस्य तस्य सम्बोधनं ह भववंद्यपदाम्बृज, यः करिचद्‌ भगवतइचरणं 
शरणं व्रातारं परिहृत्य त्यक्त्वा ब्रह्मलोकादिषु गतो योगयागादि 
तत्साधनानि वा प्राप्तः स मवनीरनिवौ संसारसागरे हि सम्यक्‌ 
पतितो हे हरे भूवि पृथिव्यां तस्य कोऽपि योगादिसाधनं महेद्रादि 
देवो वा न ह्यवितानेव त्राता को ब्रह्मापि नेवाविते्तिवा। स 
भवतो विमुखो निजात्मनो रिपुः रात्रः प्रात्मघातीत्यथः । इवसितोपि 
जीवितोपि मृततुल्यः। म्रागमकेः गास्व्रैः दवपचाधमः इवपचेषु 
चण्डाटेषु ग्रधमः कूरिसतः कथितः । तथाहि भा० ७ स्कन्थे-- 
( विप्राद्‌ द्विषड्‌ गणयुतादरविन्दनाभ-- 
पादारविदविमुखाच्छ्‌ वपचं वरिष्ठम्‌ । 
मन्ये तदपितमनोवचने हिताथ- 
प्राणं पूनाति सकूलं न तु भूरिमानः) 
किञ्च यतो भगवतः सकाशात्‌ स्वभवो निजजन्मास्ति येनोत्तम्‌- 
जन्मदत्तं चेत्तं भगवंतं नहि ब्रजति, शरणं नंवोपयाति तहि भवे 
संसारे श्रस्य शरणागतस्य भवो जन्म वृथेव प्रगतो नष्टः । भगवद्‌ 
विमुखा योगयागादिना ब्रह्मलोकादीन्‌ गता भ्रप्यघः पतंति । इहापि 
जातिविद्यादिनोत्तमा रपि निद्या इति तात्पर्याथः ।। ५-६।। 
पदाथ-(भववंद्यपदाम्बुज) भगवान्‌ शङ्कुर यासारा संसार 
जिनके कमलसदृश चरणों की वंदना करतादहैएेसेहे भ्रमो (यः) 
जो को (भवतः) भ्रापके (चरणं) चरणों की (शरणं) शरण को 
(परिहृत्य) छोडकर (गतः) ब्रह्मलोकादि में चलागया (सच) 


वही (गवनीरनिधौ) संसार रूपी समुद्र में (सम्पतित) भ्रच्छी 


व धनं त्रमिजनो रूपं तपः श्रूतं भ्रोजः तेजः प्रभावो बलं पौरुपं वृद्धिः 
योगद्चेति ादशगरयुक्तादरविन्दनाभस्य भगवतदचरणारविन्दाद्विमुखाद्िप्रात्‌ 
उवपचं वरिष्ठं मन्ये । कथंमूतं-तसिमन्न रविन्दनाभे ऽपितामनोवचनं चेहितं कमं 
मर्थो धनं प्राणाद्च येन तं स एवंभूतः इवपचः कुलं पुनाति; भूरि प्रचुरं मानो 
यस्य स भूरिमानो विप्र श्रात्मानमपि न पुनाति कुतः कुलमित्यर्थः 1 
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प्रकार गिर गया। (हरे) हैपापोंके हरने वाले इयामसुंदर 
(मुवि) इस पृथ्वी पर (तस्य) उस प्राणी का (कोऽपि) कोई भी 
(अ्रवितान) रक्षा करने वाला नहीं है ।।५। 

(स) वह प्रापे विमुख प्राणी (निजात्मरिपुः) श्रपनी श्रात्मा 
का शत्रु ठै, (इवसितोऽपि मृतः) वह सांस टेता हृ्रा भी मृतक 
के समान है । (ज्रागमकंः) उसे शास्त्रों ने (श्वपचाधमः) चांडालों 


सेभी नीच (कथितः) कहाटहै। (यतः) जिसप्रभुकीकृपासे । 


(स्वभवोऽस्ति) यह उत्तम जन्म मिलादहै (त्वं) यदि फिरमभीत 
उस प्रभु कौ (शरणं) गरण में (नत्रजति) नहीं जातादहैतो 
(भवे) इस संसारमें (ग्रस्य) पसे प्राणी का (भवः) जन्म केना 
(वृथा एव) व्य्थहीदै। (प्रगतः) उसने श्रपने इस जीवन को 
नष्ट कर लिया है ॥६॥ 

भावाथे--भगवान्‌ का भजन न करके भी यज्ञयोगादिसे 
उतम २लोकोंकी प्राप्ति हो सकती, इसलिणएणेसा करने में 
क्याहानिदहै? सी शङ्काका समाधान करते है-- 

त्रिपुरारि शङ्कुर या सारा संसार जिनके चरणकमलों की 
वंदना करता हैरेसे हे दयालु प्रभो, जो कोई श्राणी भ्रापके चरणों 
कौ शरण को छोडकर ब्रह्मलोकादि मे चला गया तथा जिसने योग 
यज्ञादि द्वारा स्वगे प्राप्त कर भी लिया, वह प्राणी इस संसाररूपी 
समृद्र में प्रच्छी प्रकारसे गिर पड़ा, भ्र्थात्‌ वह संसार की माया 
मे बुरी तरह फंस गया, हे भगवन्‌, इस पृथ्वी परनतो योग 
यज्ञादि साधन श्रौर न महद्र तथा ब्रह्मा श्रादि देवता गण ही उस 
जीव कौ रक्षा कर सकते हँ । श्रापसे विमुख हुश्रा वह प्राणी 
प्रपत्नी भ्रात्मा का शत्रु है श्र्थात्‌ भ्रात्मघाती है, वह प्राणी तो लुहार 
की धकरिनी के समान ससिकता हुभ्रा भी मृतकके तुल्यदहै। रसे 
कुत्सित जीव को वेद शास्त्रों ने चांडालोंसेभी नीच कहा है-- 
श्रीमद्‌ भागवत दशम स्कध में कहा है-- 


^ न 
मि 
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“यदि कोई द्रादग गुणों से युक्त ब्राह्मण भी, कमलनाभ 
भगवान्‌ व्यामसुदरसे विमुख दै, ब्र्थात्‌ श्रीकृष्णचंद्र का श्रनन्य- 
भक्त नहींदहैतोर्म पसे ब्राह्मणसे उस चांडाल को श्रेष्ठ मानता हूं 
जिसने भगवान्‌ कमलनाभ के चरणकमर्लो में मन, वचन, इष्टकम, 
धन श्रौर श्रपने प्राणों को भी श्रपण कर दियादहै, इस प्रकार का 
चांडाल श्रपने कुल को भी पवित्र करलकेता दै कितु भगवान्‌ से 
विमुख वहत मानवाला ब्राह्मण ग्रपने अ्रापको भी पवित्र नहीं कर 
सकता, वह्‌ कुल को पवित्र कहां से करेगा 1 श्रत: जिस करणा 
सागर प्रभू ने श्रपार दया करके यह उत्तम जन्म प्रदान कियाद, 
उस कृपालु भगवान्‌ की दारण मे यदि यह जीव नहीं जातादैतो 
इस संसार में इसका जन्मलेनाही व्यथंदहै। इस जीवने म्रपने 
ग्रमूल्य जन्म को व्यथंही नष्ट कर लिया। भगवान्‌ से विमुख 
प्राणी योग यज्ञादि द्वारा चाहे ब्रह्मलोक या स्वगं लोक को प्राप्त 
करके, किन्तु फिर भी वह्‌ प्रधोगतिकोही प्राप्त होतादहै। इस 
लोक्र में चाहे कोई व्यक्ति, जाति तथा विद्या से कितना ही उत्तम 
क्योन हो, पर यदि वह भगवद्विमूख है, प्रभ का भक्त नहीं है 
तो वह्‌ निन्दनीय ही माना जायेगा । | 


केवलं निन्द्या नैव किन्तु त्याज्या श्रपीत्याह श्रतमिति-- 
श्रुतमीश्यक्ो न च यविमलं, 
गदितं नहि संसृतिमोक्षफलम्‌ । 
हरिनाम हदा खलु तानुपलान्‌ 
प्रणमामि सुदूरत एव खलान्‌ ।1७।। 
येविमलंसवरेदोषविवजितं ईशयः पतितोद्धारकादिकमजं 
भगवतो यशो न श्रुतं तथा च संसारान्मोक्ष एव फलं यस्य तद्धरि- 
नामापि यर्नहि गदितं नेव समुच्चारितं तान्‌ खलान्‌ दुजंनान्‌ हदा 
हदयेन उपलान्‌ पाषाणान्‌ उपलवत्कठिनहृदयानित्यथः । खलु 


९५। 
^९॥ 
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निर्चयेन दूरत एव प्रणमामि, प्रणमामीति वक्रोवितर्दूरे त्याज्यान 
संस्पशेसम्भाषणार्हा इति तात्पयथिः ॥७।। 
पदाथ--(यः) जिन प्राणियों ने (विमलं). निमल, स्वच्छ 
(ईगयशः) भगवान्‌ के यल को (न श्रूतं) नहीं सुना, (संसुतिमोक्ष 
) म्रौर जिन्होने संसारसे मोक्ष रूपी फल को, भगवन्नाम को 
(न गदितं) नहीं उच्चारण किया, फेसे (खलान्‌) दृष्टजनों को 
(हदा) जो हृदय से (उपलान्‌) पत्थर के समान कठोर हं (खलु) 
निश्चय से (तान्‌) उन नीच जनोंको (सुदूरत एव) दूरसेही 
(प्रणमामि) मंप्रणाम करताहूं। 
भावाथ--भगवद्विमुख प्राणी केवल निन्दनीय ही नहीं होति 
प्रपितु वे त्याज्य मी होते हं--जिन ग्रज्नानियों ने स्वेशक्तिमान्‌, 
सवे दोप रहित पत्तितपावन श्री भगवान्‌ के निमंल यश को नहीं 
सुना, जिन्होने संसार से मोक्ष दिलाने वाके प्रभूकेनाम को प्रेम 
से उच्चारण नहीं किया, एेसे पापाण-हूदय वाले दृष्ट जीवोंकोमं 
दूरसेही प्रणाम करता हृं । एेसे दृष्ट प्राणी स्वेथा त्याज्य है, 
ये तो संस्पदा तथा सम्भापणकेभी श्रयोग्य हं । जसे कहा भी है-- 
दुष्टो, हरि विमुखो के साथ न मित्रता ग्रौरनहौ प्रीति करनी 
चाहिए, क्योकि जंसे ्रागकाश्रङ्खारा जव गमं होता दै, हाथ 
को जलाता है पर जव स्ंडा होता है तो हाथ काला 
करदेताहै इकी प्रकार नीच जनों की संगति किसी प्रकार भी 
ग्रच्छी नहीं। 
भक्तशिरोमणि श्री सूरदासजी ने कहा भी रहै--ग्ररे मानव 
जिनकी संगति से बुरी बुद्धि होती है ग्रौर भजन में विषघ्न पड़ता दहै, 
पेसे हरिविमुखो, नीच जनों का साथ छोड दो। 
तनु तेषां वनादिन्येहिकसुखसाधनानि तीथेनिवास-मखादीन्या- 
मुत्मिकयुखसाधनानि च सन्ति कथं ते निन्यास्त्याज्याइ्चेत्या- 
ठङ्ायामाह धनधामसुतंरिति ॥ 


ह का णका 
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- धनधामसुतवेनिताभिरलं 
किमु तीथनिवासमखादिफलम्‌ । 
नच गायति चेञ्जगदीश्ञकथा-- 
मक्रतप्रभ्‌पादर तिश्च तथा ।\ ८1 


घनं च घाम च सुतादच धनघामसुतास्तः वनिताभिरयुवतिभिरच 
ग्रलं पर्याप्तिस्तेप्वविद्या विज्‌म्मितं सुखं वस्तुतस्तु दुःखोदर्का एवे- 
त्यागयः । 

तीथनिवासस्य मखादीनां यज्ञादीनां चफलं तत्तीथेनिवासमखादि- 
फलं स्वगदियुखं, उ इति वितकं, कि न किमपि सप्रेम भगवत्केथा- 
सुखापेक्षयाऽतितुच्छम्‌ । जगदीशस्य श्रखिलब्रह्माण्डनायकस्य परमे- 
स्वरस्य कथा जगदीरकथा तां चेत्‌ यदि नेव गायति तथा च ग्रकृता 
न कृता प्रभोः श्रीकृष्णस्य पादयोः रति्यंन सोऽकृतभ्रभूपाद रतिदचेत्‌ । 
भगवत्कथाप्रीतौ ते सहायारवचेत्तहि सेव्या भ्रन्यथा त्याज्या इत्य- 
भिप्रायः ।॥८॥ 

पदाथ-(घनधामसुतेः) वन धाम म्रौर सुतादिसे (वनिताभिः) 
तथा युवती स्त्रियों से (ग्रलम्‌) क्या लाभ ? (तीथनिवासमखादि- 
फलं) तीर्थो पर रहने से म्रौर यज्ञादि करने से (किमु) क्या फल ? 
(जगदीशकथां ) जगदी की कथा को (चेत्‌) यदि (नच) नहीं 
(गायति) गाता है । ग्रौर (ग्रकृतप्रभूपादरतिः) यदि प्रभू के चरणों 
मे प्रेम नहीं करतादहैतो सव व्यथंर्ह ॥ 

भावाथ--उन जीवों के पास इस लोक के सुख साधन के लिये 
घनादि हं, तथा परलोक के सुखसाधनाथे वे तीर्थो पर निवास तथा 
यज्ञादि करते हैँ पुनः वे जीव कंसे निन्दनीय है ग्रौर कंसे त्याज्यं 
हँ? इस शङ्का का उत्तर देते ह--भ्रननत धन श्रौर एेइवर्य, बड़े- 
वड़ ऊचे श्रौर विशाल महल श्रौर पत्रादि तथा सुन्दर २ भ्रगणित 
रमणियोंसेक्यालाभ? ये सवतो भ्रज्ञानजतित क्षणिक सुख देने 
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वाके हँ, वास्तवमेंतो दुःखरूप ह । ती्थेस्थानों पर निवस का 
तथा यज्ञादि का फल स्वर्गादि सूखदहै, वह्‌ भी क्षणिक है, श्रत: 
इनसे भी क्यालाम? हाँ, प्रेम सहित हरिनाम सङ्कीर्तन तथा 
भगवत्कथा से प्राप्त सुख की प्रपेक्षा ये उपर्युक्त सव सुख भ्रति 
तुच्छ हं । यदि प्राणी भगवत्कथाको प्रेम से नहीं सुनता या गाता 
है, प्र्थात्‌ हरिनाम उच्चारण करते २ तन्मय नहींहो जाता है 
ग्रौर द्यामसुन्दर कै चरण कमलोंमेंप्रेम नहीं करतादहैतो सव 
व्यथं हुं । यदिये ऊपर वर्णन की हई वातं भगवत्कथा-प्रीति में 
सहायक हं तव तो सेवनीय दहं, प्रन्यथा इनकात्यागदेनाही 
श्रेयस्कर, कल्याणकारी है। 


भगवद्‌ भक्तिगून्यानां सङ्कृतिः सिहादिक्ररप्राणिसङ्कमादप्यधिक 
दुःखदा श्रतस्ते हेया इत्याशयेनाह मकरादिति ॥ 
मक रान्मृगराजभुजङद्धमतः 
गरलाद्‌ ग्रहुरोगदवानलतः । 
क्षुध श्रातपतो न बिभेमि तथा 
प्रभुपद्रतिरुन्यहूदडच यथा ।\€॥ 


मकरो जलचरजीवविरोषस्तस्मात्‌ । मृगराजाइव भृजङ्खमाश्च 
मृगराजभुजङ्गमास्तेभ्यो मृगराजभुजङ्खमत इति समाहार एकवद्‌- 
भावो वा पञ्चमी वहुवचनार्थं तसिः। गरलाद्‌ विषात्‌ । ग्रहाः 
क्राः शनंश्चरादयो, रोगा ज्वरादयो, दावानलो वनाग्निस्तेभ्यो 
ऽत्रापि पूर्ववत्तसिः। श्षुधो बुभुक्षाया, श्रातपतः सूर्यस्य उष्ण 
भ्रकाशात्‌ तथा इत्थं न विभेमि यथा प्रभोः श्रीकृष्णस्य पदोः पादयोः 
रतिस्तया गृन्यं हृद्‌ हृदयं यस्य ॒तस्मात्प्रभुपद्र तिगून्यहूदो विभेमि । 
मकरादीनां सङ्गमात्‌ सकृदेव देहपातो दुज॑नसङद्धमात्पुनःपुनजेन्म- ` 
मरणमतस्तेभ्योऽप्यधिकभयहेतव इति भावः ॥।&॥। 

पदार्थ-- (मकरात्‌) मगरमच्छ से (मृगराजभूजङ्खमतः) सिह 
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ग्रौर साप से (गरलात्‌) विष से (ग्रहरोगदवानलतः) शनि श्रादि 
करूर ग्रह, ज्वरादि रोग तथा वन कौ भ्रागसं (क्षुधः) भूख सं 
(म्रातपतः) सूयं की गर्मी से (तथा) उतना (न विभेमि) म॑ नहीं 
डरता हँ, (तथा) जितना (प्रभुपद्रतियन्यहृदः) प्रभ के चरणों में 
प्रम से गून्य हृदय वेस डरता हूं। 

भावाथ--भगवद्‌ भक्ति सं बून्यजनों की सद्धति सिहादि 
क्रर, घातक प्राणियोंकेमेलसे भी अ्रधिक दुःख देने वाली होती 
है, इसलिए हरिभजन से विमुख जनों की संगति त्याग देनी 
चाहिये-- 

मगरमच्छादि जलचर जीवों से, सिहादि हिसक वनचरो से, 
सर्पादि भयंकर कीटो से, हलाहल विष से, रानि म्रादि करूर ग्रहों 
से, ज्वरातिसारादि भयंकर रोगों से तथा वन की भयानक अ्रग्निसे, 
भूख से श्रौर सूयं की प्रचंड गर्मी से मं इतना भयभीत नहीं होता 
जितना ग्रानन्दकन्द श्रीकृष्णचन्द्र के चरण कमलो में प्रेम से शून्य 
हदयवाले जनों से उरता हं । कारण यह दै कि मगरमच्छ सिह 
सर्पादिके द्वारा एकवार ही मृत्यु होतो दै किन्तु हरि-विमुख 
दुजेनोकेसंग से वार २ जन्म मरण होते ह, इसलिएवे प्रधिक 
भयानक रह । 


भगवद्‌भक्तस्तु जातिघनादिना हीनोऽपि सेव्य इत्याशयेनाह- 
हृदीति 1 
हृदि यस्य सदा तब्रजराजरतिः 
स॒ मुनि द्विज पण्डित साधुमतिः 
गुरुपज्य सुरे नरेद्र. यतिः 
मम॒ तस्य पदान्जयुगेस्तु नतिः ॥१०॥। 
व्रजराजे श्रीकृष्णे रतित्रेजराजरतियंस्य हदये सदास्ति, स एव 
मुनिरच द्विजर्च पंडितश्च साघु श्रेष्ठा मतियंस्य स साधुमतिः ॥ 


३६ श्री काश्णि कण्ठाभरणम्‌ 
ग्‌रुङ्च पूज्यश्च सुरेन््ररच नरेन्द्रदच यतिर्च स एव । मुनिद्धिजाति- 
वतसमान्य उत्तमगतिप्राप्त्या तत्त॒ल्यो वेतिभावः । तस्य पदाब्जे चरण- 
कमलद्वन्द्रे मम नतिनंमस्कारोऽस्तु । १०॥ 


ये 


पदा्थ-- (यस्य) जिसके (हृदि) हदय में (सदा) सवेदा 
(त्रजराजरतिः) ब्रजराज श्रीकरृण्ण के प्रति प्रेमदहै, (स) वही 
(मुनिद्विजपण्डितसाधुमतिः) मुनि रहै, ब्राह्मण है, पण्डितै म्रौर 
श्रेष्ठ वृद्धि वाला है। (गुरुपूज्यसुरेन्द्रनरेन्द्रयतिः) वही गुरु दै, 
पूजनीय है, सुरेन्द्र मरौर नरेन््रके समान दै भ्रौर वही यति, 
संन्यासी है। (तस्य) उस्र महापुरुष के (पदाव्जयुगे) दोनों 
चरणकमलो में (मम) मेरा (नतिः) नमस्कार (म्रस्तु) हो। 

भावाथ--भगवद्‌भक्त तो जाति तथा धन से भी चाहे रहित 
होतोभीसेवाके योग्यदहै। इस्र विषय में कहते ह--जिस भक्त 
के हृदय में सदा ब्रजराज श्री कृष्णचन्द्र के प्रति प्रगाढ प्रेम दै, 
श्रनुराग है, वही मुनि है, विद्धान्‌ ब्राह्मण दहै, सदसद्‌ विवेकशील 
पण्डित है तथा श्रेष्ठ बुद्धिवाला मनुष्य है, वही गुरु है, पूजा, 
सम्मान के योय है, वही सुरेन्द्र, देवताभ्रों का स्वामी है तथा 
नरेन्द्र, नरपति दै श्रौर वही यति, संन्यासी है । एसे भगवत्प्रमी 
सज्जनों के दोनों चरण कमलो मे मेरा बारम्बार नमस्कार है। 


इति ब्ोटक~रत्न-दशकम्‌ । 


श्रथ मालिनी-रत्न-दशकम्‌ ३७ 
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स्थ मालिनीं रत्न दशकम्‌ 


ग्रथानाद् विद्ाकामकमंसंस्कारवशानधवाटव्यां भ्रमतां प्राणिनां 
(समाने वृक्षे पुरुषो निमग्नोऽनीशया गोचति मृह्यमानः) इति 
मुण्डकोपनिषद्‌ दशितानांविव्रिधकुत्सितदशां प्राप्तानां तन्निष्का- 
सोपायं भगवत्प्रार्थनां प्रददोयितुं संसारारण्यं निरूपयन्‌ (जोषयेत्सव- 
कर्माणि विद्वान्युक्तः समाचरन्‌ ) इति भगवद्वचनपरिपालनाय 
भगवन्तं प्राथयतिभववन इति त्रिभिः । - 


भववन इह घोरे कोधकामादि चोरे, ` 
सुतयुवतिभुजङ्क, भोगतृष्णाविहद्ध \ 
शमदमदलक्ीर्णे, रोगन्ूलादिपूणे 
विविघभयसमीरे, शुष्कसत्सद्धनीरे ॥ १।। 


प्रकृततिपरविनीतान्‌, मोहमरेयमत्ताजा - 
श्रमिततृषितभीताज , शओोकसिहेगृहीतान्‌ । 
स्वदुरितभरयुक्तान्‌, पुण्यपाथेयमुक्तान्‌ 
सपदि नय मुरारे, नो निजे श्ान्त्यगारे ।।२॥ 


भवो जन्ममरणादिसंसारः स एव वनं वनवद्धिविधवेदनाप्रदः 
इह्‌ भ्रस्मिन्‌ घोरे भयानके भववने संसारारण्ये प्रकृतिः श्रविद्या सेव 
परः शवरुस्तेन विशेषेण नीतान्‌ प्राप्तान्‌ नः भ्रस्मान्‌ हे मूरारे निजे 
स्वीये शानितिदचासौ श्रगारं शान्त्यगारं तस्मिञ्छान्तस्वरूपे धामनि 
सपदि शीघ्रमेव नय प्रापयेति दरयो रन्वयः । 


कथंभूते भववने कामक्रोधादयङ्चो रास्तस्करा यर्मिस्तत्र ्रादि 
राब्देन लोभमोहाहङ्कारा ज्ञेयाः । सुताइच युवतयङच सुतयुवतयः 
पुत्रकलत्राणि ता एव भूजंगाः सर्पा यरिमन्‌ । भोगतृष्णा एव विहगाः 
पक्षिणो यस्मिन्‌ । शमो मनोनिग्रहो दम इन्द्रियनिग्रहुस्तावेव 
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दलानि पत्राणि शरणानि यस्य॒ तस्मिन्‌ । ज्वरादिरोगा एव बूला- 
दयः कण्टकादयस्तेः पूर्णे ्रादि शब्देन गकंरा जेयाः । नृपव्याघ्रादि- 
निमित्तं विविधं भयमेव समीरः पवनो यस्मिन्‌ शुष्कं सत्संग एव 
नीरं जलं यत्र दूलंभसत्संगपानीय इत्यथः । कथं भूतान्नो मोह एव 
मेरेयं मदिरा तस्य पानेन मत्तान्‌ क्षीवान्‌ श्रात्मानुसन्धानरहितान्‌ । 
श्रमिताः परिश्रमयुक्तास्ते च तुषिताः पिपासितास्ते च भीता भय- 
युतास्तान्‌ पूत्रपत्नीमरणादिनिमित्तश्ोका एव सिहास्तेगहीता- 
नस्ववरोप्राप्तान्‌ । स्वस्य दुरितानि पापान्येव भरो भारस्तेन युक्तान्‌ 
पुण्यानि सुकृतान्येव पथेयं पथिभोज्यं तेन मुक्तान्‌ रहिता- 
निति ।॥। १-२॥ 

पदाथ--( इह) इस (घोरे) भयानक (भववने) संसार रूपी 
वन में (प्रकृतिपरविनीतान्‌) प्रविद्यारूपी शत्रु से पकड़े हुये (नः) 
हमको (मुरारे) हे मुर नामक राक्षस के मारने वारे (निजे) 
ग्रपने (शान्त्यगारे) शान्तस्वरूप धाम में (सपदि) शीघ्र (नय) 
ठे चलिये । इस संसार रूपी गहन वन में (क्रोधकामादिचोरे) 
कामक्रोध श्रादि चोर निवास करते हं । (सुतयुवत्िभूजद्ध) पुत्र 
ग्रौर स्त्री श्रादि सपं दहं। (भोगतृष्णाविहंगे) भोग ग्रौर तृष्णा रूपी 
पक्षी हं । (रोगगूलादि पूर्णे) यहु रोग प्रादि काटोंसे पूणंदहै। 
(विविधभयसमीरे ) ्रनेक प्रकार की भयरूपी पवन चल रही है। 
(गुष्कसत्स ङ्ध नीरे) सत्संगरूपी जल सूख गया है, एेसा यह संसार 
है। हम केसे हं-जो (मोहमेरेयमत्तान्‌) मोहरूपी मदिरा में 
मस्त हं । (श्रमिततृषितमभीतान्‌) थके हुये प्यासे श्रौर उरे हुये हं । 
(शोकसिहंगृहीतान्‌) हमें शोक रूपी सिह ने पकड रखा है। 
( स्वदुरितभरयुक्तान्‌) श्रपने पापों के भार से युक्त हं । (पुण्यपाथेय- 
मुक्तान्‌) पुण्यरूपी पाथेय (मागे-भोजन) से रहित हं । 


भावाथ--ग्रव श्रविद्याजनित कमंसस्कार वश से इस संसार 


रूपी वन में भटकते हये तथा श्रनेक प्रकार की वरी ददा कोप्राप्त 


ग्रथ मालिनी-रत्न-दशकम्‌ ३९६ 
हुये प्राणियों के उद्धार के लिए संसाररूपी वन की भयंकरता 
दिखाते हुये इन दो लोकों द्वारा भगवान्‌ से प्रार्थना करते है-- 

हे प्रभो ग्रनेक प्रकार की वेदनाग्रों से परिपूर्णं यह संसाररूपी 
वन है । इस भयानक संसाररूपी वन में, श्रविद्यारूपी शत्रुसे 
पीडित हमको, हे मुरारि, श्रपने शान्तिस्वरूप धाम में शीघ्र ले 
चलिए, प्रर्थात्‌ हमारे श्रविद्यारूपी भ्रन्धकार काना करके हमें 
शांति प्रदान कीजिए । 
हे भगवन्‌, इस संसाररूपी भयंकर वन में काम, क्रोध, मोह, 
लोभ, अ्रहुकार भ्रादि चोरों का निवास दहै, यहां पत्रस्त्रीरूपी 
भयानक सपे रहते ट, भोग तुष्णा म्रादि पक्षिगण हें । इस डरावने 
वनकेे राम (मन को वदमें करना) दम (इन्द्रियों का दमन) रूपी 
पतो भड़ चके ह, ्र्थात्‌ हम इतने ग्रदाक्त हो गये हं किन मनको 
वशमें रख सकते ह, न इद्रियोंकेवेगों को रोक सकतेरह। यह 
वन, हमारा शरीर ्रनेक प्रकारके रोगरूपी काटोंसे पूणं है। 
यहाँ नृप रूपी सिहव्याघ्रादि द्वारा विविवर्भयरूपी पवन बड़ 
वेगसे चल रहीदहै। यह संसाररूपी वन सत्संगरूपी जल के विना 
गुष्क हो चुकादै। हम लोग यहां मोहरूपी मदिरा को पान करके 
मस्तहो रहें, हमें श्रपनी म्रात्मा काभी म्रनुसधान नहींदै, हम 
थक हुए, प्यासे म्रौर भयभीत हैँ । पत्र पत्नी प्रादि की मृत्यु श्रादि शोक 
रूपी सिह ने हमें पकड़ रखा है । श्रपने भ्रनेक प्रकार के पापरूपी 
भारसेहमदवेहृएदहैं ग्रौर हमारे पास पुण्य रूपी पाथेय (मागं- 
भोजन) भी नहीं है, एेसी दशाम, हे करुणासागर भगवन्‌ भ्राप 
ही यांति भ्रदान करने वाले हुं । 


ननु केन प्रकारेण नयामीत्याकाङ्क्षायामाह्‌ विषयविषेति । 


विषयविषविलेहान्‌, कालदावधदेहान्‌ 
तवपदस॒तिमुग्धान्‌, प्र मपीयूषलुब्धान्‌ । 
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ग्रकृतनिजनिवासान्‌, भग्नभ्‌जी वनाल्लान्‌ 
प्रतिनिजभुजयष्ठि, देहि देवान्धदष्टीन्‌ 1\३।। 


पुनः कथं भूतान्नः शब्दादयो विषया एव विषं तदेव विशेषेण 
केहो भोजनं येषां तान्‌ । लवक्षणादिरूपकाल एव दावो वनाग्नि- 
स्तत्र एधाः ° गुष्ककाष्ठतृणानि तत्तुल्यदेहा येषां तान्‌ । कालवना- 
ग्निना दग्धदेहा नित्यथः । तव पदं स्थानं धामेति यावत्‌ तस्य सुति- 
मर्गिस्तत्र मुग्धान्‌ मुढान्‌ । त्वयीति शेषः । त्वयि प्रेमैव पीयूषं 
तत्र लुब्धान्‌ श्रभिलाषुकान्‌ । न कृतो निजनिवासो विश्रामालयो य- 
स्तान्‌ निराश्रयान्‌ । भग्ना भूवि जीवनाड्ा येषां तान्‌ । अंघाऽविवेका- 
त्मिका दुष्टि्यषां तान्न इत्यनुवतंनीयं नोऽस्मान्‌प्रति टे देव निज भुज- 
यष्टि स्वीयमुजदंडं देहि भ्रस्माक्रं करे स्ववाहुयष्टिं दत्वा नः स्वधाम 
नयेति समुच्चयार्थः ।॥ ३।। 


. पदाथ--(विषयविषविलेहान्‌) विषयरूपी विष मेँ लिपटे हुए 
(कालदावेधदेहान्‌) काललूपी दावाग्नि में ईधन के समान देह वाके 
(तवपदस्मृतिमुग्धान्‌) भ्रापके स्थान के मागे से श्रनभिन्न (प्रम 
पीयूषलुन्धान्‌) भ्रापके प्रमरूपी भ्रमृत के लोभी (्रकृत निज- 
निवासान्‌) जिन्होने म्रपना विश्राम स्थान भी नहीं बनाया है 
(भगनभूजीवनाशान्‌ ) जिनको संसार में जीवन कौ श्राशा भी भग्न 
हो चूको है (अंधदुष्टीन्‌) एसे प्र॑धदष्टि वाके (नः) हमको (प्रति- 
निजभूजयष्टीन्‌) हे प्रभो, श्रपनी भूजारूपी लकड़ी का (देहि) 
सहारा देकर म्रपने धाममें ङे चलिये। 


भावाथे-- “किस प्रकार म तुमको श्रपने शांतिधाम मेले 
जाॐ, इस श्राकाङक्षा मेँ कहते है--हम कंसे हँ पहले यह पुनः 
वताते है--शब्द, रूप, रसादि विषयरूपी विष ही हमारा भोजन 
है, श्र्थात्‌ हम रात दिन विषयों मे लिप्त रहते ह, कालरूपी वन 


न्न ~ ~ = 


ग एषोऽदत्तः पु सि प्रोक्तः । 
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की ग्रागने हमारे शरीर को चुष्क ईथन की तरह जलारखादै। 
ग्रापके वामके माके प्रति भी हम श्रनभिज्ञ ह, कितु म्रापके 
परेमरूपी श्रमृतके हम निरंतर श्रभिलाषी है, हमने श्रपने निवासं 
के लिए विश्रामालय भी नहीं बनाया है भ्र्थात्‌ हम निराश्रय पड़े 
ठं। इस संसार में जीवन की हमारी श्रागा नष्टहो चुकी दै, 
हम प्रज्ञान के कारण अधे हुं, इसलिए हे करुणा-सागर र्यामसुन्दर 
हमें ्रपनी भूजारूपी लकड़ी का सहारा देकर एेसी कृपा करिये 
जिससे हम भ्रापके धाम में पहुंच जावं । 


ग्रथ सिहावलोकनन्यायेन पूनरपि भगवदरनं प्राथेयति- 
त्रियेति । 
त्रियवदनविधुं मे, दञ्ञेय त्वं स्वकोयं 
हरति हूदयतापं, यश्च तं दशेनीयम्‌ । 
प्रपहूतजनचित्त, यो गिनामात्मवित्त 
स्वजनदयिततू्णं, घाण्यपीयूषप्णेम्‌ ।४। 
ठे प्रिय, स्वजनदयित स्वजना भक्ता दयिताः श्रिया यस्यस 
स्वजनदयितस्तस्य सम्बोधनम्‌ । त्वं मे मह्यं स्वकीयं नेजं वदनविधुं 
मुखचन्द्र तूर्णं शीघ्रमेव ददेय । कथंभूतं यो मूखचन्द्रो भक्तानां 
स्वदशंदाने हदयतापं विरहजं दुःखं हरति तं दशेनीयं दशेनयोग्यम्‌ । 
तथा च भ्रपहूतजनानां भक्तानां चित्तं येन तं योगिनाम्‌ म्रात्मवित्तम्‌ 
ग्रात्मवत्प्रियं धनम्‌ । घारण्यं कारुण्यमेव पीयूषं म्रमृतं तेन पू्णं- 
मिति ।४॥। | 
पदाथं-- (प्रिय) हे प्यारे (स्वजनदथित) श्रपने भक्तों से प्यार 
करने वाले (त्वं) तुम (मे) मेरे लिए (स्वकौयं) श्रपना (वदन- 
विधुम्‌) मुखरूपी चन्द्र को (तरणम्‌) शीघ्र ही (दरोय) दिखलाग्रो । 
(यः) जो मुखचन्द्र (हृदयतापं) भक्तो के हृदयताप को (हरति) 


` हरता है । (तं) उस (दशेनीयं) दशंन करने योग्य को, (म्रपहूत- 
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जनचित्तं ) जिसने भक्तजनों के चित्त को हर लिया है, (योगिनां ) 
जो योगियों के लिए (्रात्मवित्तम्‌) श्रात्मा की तरह प्यारे धन के 
समान दै (घाण्यपीयूषपूणेम्‌) भ्रौर जो कर्णा रूपी ्रमृतसे 
परिपणे है । 

भावा्थ--्रव सिहावलोकन-न्याय से फिर भमी भगवन्‌ से 
दन की प्राथना करते टै-- 

हे प्यारे इ्यामसुन्दर, हे प्रपने दासों पर सदाप्रम करने वाके 
भक्तवत्सल प्रभो, श्राप मुभे श्रपने चन्द्ररूपी मुख के दर्शन दीध्र 
कराये, श्रथात्‌ कृपा करके मुभे शीघ्र दर्शन दीजिए । हे दयालु 
भगवन्‌ श्रापके मुखचन्द्र के दरेन से भक्तोंके हृदय कातापरीघ्र 
ही दूर होता है म्र्थात्‌ म्रापका मुखचन्द्र भक्तों की वियोगाग्नि शीघ्र 
ही शांत करदेतारहै। यह योगियों को श्रात्माके समानप्यारा 
घन है ञ्रौर ्रापको करुणारूपी म्रमृत से भरादह्भ्रादै। एसे मृुख- 
चन्द्र के मुभे दशन कराइये । 


इदानीं ददनाभिलाषुको दशेनकारणं दास्यसख्यतादारम्यमिति 
त्रिविधसम्बन्वें प्राथथति-कु विति । ` 
कुरु निजपददासं, मानसं मामकोय, 
यदुवर कुरु कायं, स्वं सखाय मदीयम्‌ । 
श्रमरनुतनिजात्मा-नं ममात्मामेव 
तव च मम च संगस्त्वेवमद्यास्तु देव ।\५।। 
हे यदुवर मदीयं कायं देहं निजपददासं स्वचरणयोः सेवकं कुर्‌ । 
तथा च मामकोयं मदीयं मानसं चित्तं स्वं स्वीयं सखायं मित्रं कुर । 
हे श्रमरनुत देवस्तुत ममात्मानं निजात्मानमेव कुरु! हे देव एवं त्रिधा 
तव च मम च सद्खः सम्बन्धोऽ्य इदानीमस्त्वित्यन्वयार्थः । त्रिविध- 
सम्बन्धिभ्यो भगवन्‌ स्वयमेव देनं ददातीति विचा््यत्रि तरिविधसंगः 
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प्राथितः । तथाहि दास्येन हनुमते सख्येनार्जुनाय तादात्म्येन जनक- 
राजाय स्वयमेव भगवता दर्शनं दत्तं नतु तेः पौरुषं कृत मिति।।५।। 

पदार्थ--(यदूवर) हे यदुवंश में श्रेष्ठ, मदीयं मेरे (कायं) 
दारीर को (निजपददासं) श्रपने चरणों का सेवकं कोजिए, बनाइए । 
(श्रमरनुत) हे देवताग्रों से स्तुति किये गये प्रभो (मम) मेरी 
(म्रात्मानं) श्रात्मा को (निजात्मानं) श्रपनी भ्रात्मा (एव) ही 
(कुरु) करिए (देव) है देव (एवम्‌) इस प्रकार (तव च) 
प्रापका (ममच) ग्रौरमेरा (सङ्घः) सम्बन्ध (्रद्य) श्रभी (ग्रस्त) 
टो जाय । 


भावार्थ--ग्रव दर्शनाभिलाषी भक्त प्रभूसे दशेन के कारण 
दास्य, सख्य तथा तादात्म्य इन तीन प्रकार के सम्बन्धो कौ प्राथना 
करते ह-- 

हे यदुवंडियों में श्रेष्ठ श्री कृष्णचन्द्र मेरे इस शरीर को श्रपने 
चरणों का सेवक वना लीजिए, तथा हे प्रभो, मेरे इस चित्त को 
ग्रपना सखा, निरन्तर साथ रहने वाला साथी वना लीजिए) 
देवता जिनकी निरन्तर स्तुति करते हं एेसे दे मनमोहन, मेरी 
ग्रात्माको श्रपनी श्रात्मा में मिला लीजिए प्र्थाति मे श्रापमेंही 
मिल जाऊंपेसी कृपा करिए । हं देव ! इस तरह तीन प्रकार से 
ग्रापका श्रौर मेरा ग्रहूट सम्बन्ध ग्रभीसे हो जाय एेसा उपाय 
करिए । 

दास्य-भाव रखने से हनुमान्‌ को, सख्य-भाव रखने से प्रजन 
को भ्रौर तादात्म्यभाव रखने से महाराज जनक को म्रपनेग्रापही 
भगवान्‌ ने दशन दिये, इसके लिए उन्होने कोई पुरुषार्थं नहीं किया । 


ननु धनिकराजादिभिर्वा विरक्तसाधुभिरक्षगोचरः सङ्ख- 
मन्विच्छं किमनक्षगोचरेणाधोक्षजेनेच्छसि भ्रलमनया क्लिष्टकल्पनया 
वेत्याशङ्कायामाह- नयनपथेति । 
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नयनपथगतानां, सन्ति केचिद्धिरक्ताः 
सदयहूदयवन्तस्ते च पातुं न शक्ताः । 
शरणमिह मदीयं, नास्त्यतस्त्वदद्वितोयं 
प्रियवर कुरु रक्षामीश्ञ रक्तोऽस्ि दक्षः ।॥६।। 


नयनपथगतानां नेत्र मागं प्राप्तानां, प्रक्षिगोचराणां मध्ये 
केचिद्‌ धनिकधरानाथादयो मयीति शेषो मयि विरक्ताः सन्ति 
घनाभिमानेन मत्ता मयि भिक्षुके नानुरक्ता मां नेवेच्छन्तीत्यथः। 
ये च दयथा सहितं हदयं सदयहृदय तद्रन्तस्तेन युक्तास्ते दयालवो 
मां पातु मदीयं योगक्षेमं कतु न शक्ता ग्रतः कारणात्‌ इह संसारे 
त्वत्‌ त्वत्तो द्वितोयं श्रन्यत्‌ मदीयं शरणं रक्षक नास्ति। हे प्रियवर 
ग्रतस्त्वमेव मम रक्षां कुरु । हे ईश समथ त्वं रक्तोऽसि म्रनुराग 
युक्तोऽसि कार्‌णिकोऽसीत्यथः, तथाच दक्षो रक्षणे निपुणोऽसीति ।६।। 

पदाथ--(नयनपथगतानां) ग्रखों के द्वारा देखने वाटे 
(केचित्‌) कोई वनी तथा राजा श्रादि (विरक्ताः) मूसे विरक्त 
(सन्ति) हँ । (सदय हृदयवन्तः) भ्रौर जो दयालु तथा सहूदयरहं 
(ते) वे (पातु) मेरी रक्षा करनेमें (न शक्ताः) श्रसमथं ह (ग्रतः) 
इस कारण से (इह) इस संसार में (त्वद्द्वितीयं) ्रापसे दूसरा 
(मदीयं) मेरा (शरणं) रक्षक (नास्ति) कोई नहीं है। (श्रियवर) 
हे प्यारे श्यामसुन्दर, इसलिए भ्रापदही मेरी (रक्षां) रक्षा (कुरु) 
करिए । (ईश) हे सव-रक्तिमान्‌ जगदीदवर (रक्तोऽपि) श्राप 
अ्रनुराग से युक्त ह । (दक्षः) श्रौर श्राप ही मेरी रक्षाकरनेमें 
निपुण (म्रस्ति) ह ।६॥ 

भावार्थ--चनवानों तथा राजामहाराजाग्रों की, जो प्रत्यक्ष 
दिखलाई देते हं सङ्गति करनी चाहिये जिससे धनादि सांसारिक 
वस्त्रों की प्राप्तिहो। क्िन्तुजो श्रदुश्य दै, भ्रगोचर है, उससे 
सङ्घतिकी प्राथनासे क्या लाभ ? एसी शंका का उत्तर देतेर्है-- 
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प्रत्यक्ष दिखलाई देने वालों में धनवान्‌ तथा राजा महाराजादि 
मुभसे विरक्त ह, मुभसे उदासीन हँ, क्योकि धन राज्यादि के मद 
मेवे मत्त, वे मेरे जसे दीन हीन भिश्ु में क्यों श्रनुराग रखेंगे 
ग्रतः वे मुभे नहीं चाहते म्रौर जो दयालु तथा सहृदय व्यक्तिदहवे 
मेरा योगक्षेम कर नहीं सकते, वे मेरी रक्षा करने में ्रसम्थं हे, 
इस कारणसे इस संसार में, हे दीनानाथ, म्रनाथ-रक्षक, ग्रापके 
ग्रतिरिक्त कोई श्नौर दूसरा मेरा रक्षक नहीं है हे दीनवन्धु श्राण 
प्यारे श्रव श्राप ही मेरी रक्षा करिए । हे स्व-शक्तिमान्‌ भ्राप 
करणा-सागर है, ग्रतः श्राप ही दासजनो कौ रक्षा करने में दक्ष हं। 
प्रार्थना दाढर्चयि पुनरपि तदभीष्टं प्राथयति-निगम कथितेति-- 
निगमकथितकीत्ते, नाथ तेनाथनाथ 
सकरुणहदसोदं, नाथितं नाथथाथ । 
पुनरपि भवतोन्यं, नो यथानाथयेयं 
निरयमयभवेस्मिन्‌, कानने न ्रमेयस्‌ ।७॥ 


निगमेवेदेः कथिता की्तियेस्य स निगमकथितकौत्तिस्तस्य 
सम्बोधनं हे निगमकथितकीत्तं । इद पूर्वोक्तं संसारारण्यनिष्कासनं 
दास्यं सख्यं तादात्म्यं च नाथितं याचितं नाथते याचते मह्यं नाथय 
ग्राशंसय देहीत्यथः । करुणया सहितं हृद्‌ हृदयं यस्य स सकरुणहृद्‌ 
ह नाथ यतस्त्वं कारुणिकोसि । नाथानां ब्रह्मादीनां नाथो नाथनाथ- 
स्तस्य सम्बोधनं हेनाथनाथ श्रनाथनाथेति वा । श्रथ त्वत्प्राथंनानन्तरं 
पुनरपि भवतोन्यं यथाहं नो नाथयेयं न याचेयं तथं चेवं कृपां कुर 
यथाहं निरयं निरयमयभवे दुःखवहृले संसारेऽस्मिन्‌ कानने संसारण्य 
इत्यर्थः 1 न भ्रमेयं भ्रमणं न कुर्यामिति ॥॥। 

पदा्थ--(निगमकथितकीत्तं) वेद जिसको कीति का वखान 
करते है, एेसे हे प्रभो, (इदं) इस पहले कहे हुए (नाधित) ्रभीष्ट 
को (नाथते) मांगने वाके मुभ को (नाथय) भ्राइवासन दीजिए । 
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(सकरुणहद्‌) प्रभो, म्राप दयालु हृदय वाले (ग्रसि) हैँ । (नाथ- 
नाथ) हे नाथो के नाथ (ज्रथ) इसके परचात्‌ (भवतः) श्रापसे 
(ग्न्य) ग्रौर दूसरोंसे (पनरपि) फिर (तथा) जेसेमं (नो नाथ 
येयं) नहीं मागृ श्नौर (श्रस्मिन्‌) इस (निरयमयभवे) दुःख वहुल- 
संसाररूपी (कानने)वन में (न भ्रमेयं) म चूमतान फिरू एेसी 
कृपा दास पर करिये । 

भावाथ--प्राथना की दृढता के लिए फिर श्रपने श्रमीष्टकी 
प्राथना करते है-- 

वेद भ्रापकौ कीति का वखान करते हँ, एेसेटे प्रभो, पूर्वोक्त 
संसाररूपी वन से उद्धारके लिए दास्य, सख्य प्रोर तादात्म्यभाव 
मेने मागि लिया, श्रव मुभ भिक्षुक को भ्रादेवासन देकर सनाथ, 
कृताथ करिए । हे नाथम्राप वड़े दयालुं, ्राप ब्रह्मादि देवों 
के भी नाथ, स्वामी ह, याश्रनाथोंके नाथं । श्रवश्रापसे 
प्राथना के प्रनन्तर फिर ्रापके श्रतिरिक्त मं किसी से कुन 

गि, एेसी कृपा म्राप मुभ पर करिए, हे दयालो भगवन्‌, ग्रनेक 

दुःखों से परिपूणं इस संसाररूपी भयकर वनमेंमंफिरन घूमता 
फिर, वस दास पर पेसी कपा करिए 


ननु कथं पुनःपूनदस्यादि सम्बन्धं प्राथयसीत्याकाङ्क्षायां 
यावन्ति संसारदुःखानि दास्यादि भगवत्सम्बन्धपयवसानान्यतोदुःख 
मोक्षेच्चुभिस्तत्सम्बन्वा ग्राश्रयणीया इत्यारशयेनाह्‌-वसुसुते ति ॥। 
वसुसुतसुहदथ, तावदस्तीश् शलं 
विपुलपरिभवो वा, ऽहं ममेत्यात्तिमूलम्‌ । 
भवननिगडमग्र; लालसालोभश्लोकाः 
सुहदघदमनं त्वा, यावदाप्ता न लोकाः ॥८॥। 
हे ईश, वसु धनं सुताइ्च सुहृदो मित्राणि च तेषामर्थं 
तन्निमित्तं तावदेव गलं उपतापोस्ति तथा च विपृलं वृह॒त्परिभवो- 
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ञनादरो, वेति चार्थं । देहादिष्वहं भावः पुत्रादिषु ममभावः स 
एवाऽऽत्तिमूलदुःख कारणमपि तावदेव । भवनमेव निगडं श्युखलं 
वन्वनहेतुत्वात्‌ तदेव उग्रं भयंकरम्‌ । तथा च लालसा श्रत्यन्तेच्छा, 
लोभः गोकर्चापि तावदेव यावल्लोका प्राणिसमूहास्त्वां भगवन्तं 
नाप्ता न प्राप्ताः । कथं भूतं त्वां सहूदां भक्तानां ग्रघदमनं पाप- 
हनतारमिति ॥८॥ 

पदाथ-- (ईश) टे ईइवर (वसुसुतसुहूदथ) धन पुत्र ग्रौर 
मित्रों के निमित्त (तावत्‌) तव तक ही (गलं) शूल, कष्ट (्रस्ति) 
दै, (विपुलपरिभवो वा) ग्रौर वहत भारी ग्रनादर भी तभी तक दहै 
(ग्रहं ममेत्यात्तिमूलं) तथा देहादि में म्रहुभाव, पत्रादि में ममता, 
यट दुःख काकारणमभी तभी तकदै। (भवननिगडं) यह्‌ घर 
रूपौ सांकल, वन्धन (उग्रं) वड़ा भयंकर दहै, (लालसालोभ- 
रोकाः) प्रवल कामना, लोभ. म्रौर सोकादि भी तभी तक हं 
(यावत्‌) जवतक (लोकाः) प्राणियों का समूह (सुहूदघदमनं) 
भक्तों के पापों का नारा करने वाके (त्वाम्‌) ्रापको, भगवान्‌ को 
(न ्राप्ताः) प्राप्त नहीं हुये ह । 

भावाथ--वारम्बार दास्यादि सम्बन्ध की तुम क्यों प्राथना 
करते हो ? इस शंका के उत्तर में कहते हं--जितने भी संसारके 
द्ःख हं उनका दास्य सख्य भ्रादि भाव द्वारा भगवत्‌ सम्बन्ध से 
ग्न्त होता है ग्रतः दुःखसे द्रृधने को इच्छा वालों को भगवत्‌ संवध 
का ्राश्रय केना ही चाहिये। इसलिए कहते ह्‌-- 

हे दयासागर भगवन्‌, इस श्रसार संसार में धन पुत्र तथा 
मित्रादि के लिए कष्ट तभी तकही दहै, श्रत्यन्त श्रनादर भी तभी 
तक है, तथा शरीरादि नइवर वस्तुश्रो में ग्रहं भावना, पत्रकलव्रादि 
मे ममत्वये सवदुःखके कारण भी तभी तकर, गृहरूपी बन्धन 
भी वड़ा भयंकर है, क्रि च प्रबल इच्छां लोभ शोकादि भी तभी 
तक हँ जव तक इस संसार के प्राणी भक्तों के पापों को नष्ट करने 


त श्री काप्णि कण्ठाभरणम्‌ 

वाले दयालु ्रापको नहीं प्राप्त करते हँ भ्र्थात्‌ ये सव कष्ट तभी 
तक हँ जव तक हम उस करुणा-सागर प्रभु बयामसुन्दर की गरण 
मे नहीं जाते हं । 


इदानीं (विपयाविनिवर्तन्ते निराहारस्य देहिनः । रसवर्जं 
रसोप्यस्य परं दृष्ट्‌वा निवत्ते) इति स्मृत््यर्थ प्रदर्शयन्‌ भगवत्सन्नि- 
विमभिलषति--सहेति 
सह करणकदम्बविग्रहः क्षीणज्ञक्तिः 
भवति न च तथापि क्षुद्रभोगाद्विरक्ितिः । 
नवविषयविलासे, वदधते दुष्टतष्णा 
स्वचरणशरणान्नो, हा क्व हित्वास्ति कृष्णः ॥€॥ 


करणकदम्वेः इन्द्रियसमूहैः सह्‌ विग्रहो देहः क्षीणदक्तिविपय- 
भोगसामथ्य॑रहितोपि तथापि क्ूद्रमोगात्‌ भ्रल्पविपयसुखमोगादपि 
विरक्तिः वेराग्थ्रं न भवति प्रत्युत लवविपथविलासे प्रणुविपयविश्न- 
मेपि दुष्टतुष्णा वद्धंत एव । यथा कटिचन्नाटयं सिहवेषं मनुष्यं 
दृष्ट्वा विह्वलः सन्‌ सहसव स्वासि स्मरेत्तथाहि कदाचिच्चित्त- 
चापल्यमवलोक्य विक्लवः सन्नात्मत्वेनान्तर्यामित्वेन ध्येयत्वेन च 
सन्निकृष्टमपि स्वघ्रियं श्रीकरष्णमनिकटमिव मत्वाऽऽह हा कष्टम्‌ 
प्रस्मिन्‌ भयस्थाने नः भ्रस्मान्‌ हित्वा त्यक्त्वा कृष्णः क्व कुत्रास्ति 
कुत्र गतः। कथं भूतान्नः स्वस्य श्रीकृष्णस्य चरणावेव शरणे रक्षके 
येषां तान्‌ । इयं प्रेम्णः काचिद्‌ भूमिकायाः गोचरेप्यगोचरवुद्धि- 
येथा जलक्रीडायां प्रत्यक्षमपि श्रीकृष्णम प्रत्यक्षमिव मत्वा श्री 
रुकिमिणी प्रमुखानां वक्लव्यवाक्यानि ॥€॥। 

पदाथ-(सहकरणकदम्धैः) इन्द्रियसमूहों के साथ २ (विग्रहः) 
इस शरीर की भी (क्षीणशक्तिः) राक्ति क्षीण हो जातो है।. 
(तथापिं) तोभी (श्ुद्रभोगात्‌) श्रल्प विषय सुखो से (विरक्तिः) 
वैराग्य (न भवतति) नहीं होता । (लवविषयविलासे) श्रपितु छोटे 
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छोटे २ विपय-विलास् मे (द्ष्टतुपष्णा) यह्‌ दुष्ट तुष्णा (वधत एव ) 
बढती ही जाती है। (हा) हाय (स्वचरणशरणात्‌) श्रपने चरणों 
कीशरण से (नः) हमको (हित्वा) छोडकर (कृष्णः) श्रीइ्याम- 
सुन्दर (कुत्र ग्रस्ति) कहां चके गये 

भावा्थ--ग्रव “निराहारी पुरुष की इन्द्रियों के विषयतो 
निवत्त हो जाते है, राग निवृत्त नहीं होता, पर परमात्मा को 
साक्षात्‌ करके इस पुरुष का राग भी निवृत्त हौ जाता दहै इस 
भाव को दिखलाते हुये भगवान्‌ के सान्निध्य की श्रभिलाषा करते हं- 

टे प्रभो, हमारी इन इन्द्रियों की शिथिलताके साथ २ इस 
शरीर की शक्ति भी क्षीण होगई, म्र्थात्‌ श्रव विषयभमोग को 
सामर्थ्य भी नहीं रही, तो भी साधारण विषयसुखों से वराग्य नहीं 
होता, प्रत्युत चछोटे २ विषयों में फंसकर यह दुष्ट तृष्णा प्रतिदिन 
वढतीदहीजातीदहै। जसे किसी नाटक में सिहवेष बनाये किसी 
मनुष्य को देखकर कोई व्यक्ति व्याकुल होकर एकदम च्रप्नी 
तलवार को याद करलेतादहै उसी प्रकार कभी चित्त को चंचलता 
को देखकर व्याकुल हो प्रन्तर्यामी भगवान्‌ को हृदय में विराजमान, 
ध्यान मेँ प्राये हुये, समीप होते हुये भी म्रपने परम प्यारे श्रीकृष्ण 
चन्द्र को दूर मान कर हम दुखी होतेहं। हाय बड़ा कष्टरहै, 
इस भयानक स्थान में हमको एकाकी छोडकर वह मूरलीमनोहर 
श्यामसुन्दर कहां चके गये, उन दयालु प्रभुके चरणं ही हमारे 
रक्षक हं । 

यह प्रेम की भूमिका है--जहां प्रत्यक्ष में भी श्रप्रत्यक्ष वुद्धि 
हो जाती है। जेसे--जलक्रीडा के समय प्रत्यक्ष श्रीकृष्ण भगवान्‌ 
को श्रप्रत्यक्ष को तरह मानकर श्री रुक्मिणी जी श्रादि व्याकुल हो 
गई थीं । | 


तस्यामेव प्रेमभूमिकायामुपालम्भमूखेन स्वरक्षां प्राथयति, 
त्यजसीति ॥ 
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त्यजसि यदि मुकुन्द, त्वं स्वभृत्योपरामः 

क मिह॒ जरणमन्यं, स्वाथसक्तं व्रजामः । 
 नलिननयन शौरे, पहि गोपालदाशान्‌ 
विधुवदनविधोऽस्मान्‌; सवतो नो निराल्ान्‌ । १०॥ 


हे मृकून्द यदि त्वं स्वभुत्योपरामः स्वदासेपूपरतः सन्‌ नः 
ग्रस्मान्‌ त्यजसि तदा इह्‌ लोके स्वाथसक्तं स्वप्रयोजनप्ियं कमन्यं 
दारणं वयं त्रजामो गच्छामस्त्वदन्यो न कोऽपि लरणाहं इति भावः। 
प्रेम्णा रोमाज्चितो गद्गदाक्षरः सन्‌ वहुधा सम्बोधयति नलिननयन, 
हे कमलनेत्र, गौरे, गूरसेनवंगो दव, विधुवदन हेचन्द्रानन, विवो विे- 
पेण भक्तानामज्ञानं वुनोति नाशयतीति विधूस्तस्य सम्बोधनं ह विधो 
(विदवम्भरः केटभजिद्विधुः श्रीवत्सलाञ्छनः) इत्यमरेण भगवन्ना- 
मसु विधुः कथितः। ह गोपाल, सवेत: सवस्मात्‌ निरागान्‌ स्व- 
रक्षणादारदहितान्‌ नः श्रस्मान्‌ दाशान्‌ दासान्‌ वा गोपालदास 
नामधेयान्‌ म्रस्माच्चित्तचापल्यखेदात्‌ पाहि स्वोपलब्ध्या तुष्णारहित- 
मचञ्चलं चित्तं कुविति भावः ।१०॥। 

पदाथ--हे मकद (यदित्वं) यदिम्राप (स्वमृत्योपरामः) श्रपने 
मक्तों पर उपेक्षा करके (नः) हमको (त्यजसि) चोड रहेहँतो 
(इह) इस लोक में (स्वाथेसक्तं) स्वाथ में लगे हुये (कमन्यं ) किस 
दूसरे की (शरणं) शरण मेँ (ब्रजामः) हम जावे । (नलिननयन) 
हे कमल-नेत्र, (शौरे) हे शूरसेन-वंशी (विघुवदन) दै चन्द्रानन, 
(विधो) हे भक्तों के श्रज्ञान को नाश करने वाले (गोपाल) हे 
गौभ्रों के पालन करने वाले, (सवंतः) सब प्रर से (निराशान्‌) 
निरा हये (नः) हम (दाशान्‌) दासों की (पाहि) रक्षा करिये । 


क = ज 








¶ तालव्यान्तोऽमतो वाऽनुप्रासलोभेनधृतो वस्तुतो दन्त्यान्तः। (रलयोः 
डलयोङ्चैव शसयोर्ववयोस्तथा) इति वाक्येन शसयोः सावर्ण्यात्‌ धृतो वा । 
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भावार्थ--उसी प्रेम की भूमिका में उपालम्भ द्वारा श्रपनी 

रक्षा के लिये प्रभू से प्राथना करते है-- 
हे मोक्ष प्रदान करने वाले भगवन्‌ श्याम-सुन्दर, यदि म्राप 
ग्रपने दासों पर उपेक्षा दिखा कर हमें निराधार चोड देगे तो इस 
लोक में, जहां सव श्रपने स्वाथ की सिद्धिमें लग रहे रहै, फिर हम 
ग्रापके म्रतिरिक्त किसकी शरणमे जावे । भ्रापके सिवाय शरण 
मे रखने वाला हमे कोई दुष्टिगोचर नहीं होता । हे कमलनयन, 
हे गुर-वंश में जन्म लेने वाले, हं चन्द्रमुख, हे भक्तों के भ्रज्ञानान्ध- 
कारको नाश करने वाले श्यामसुन्दर, हे गौग्रों के पालन करने 
वाटे, सव प्रोर से निराश हये हम दासों की रक्षा करिये, भ्रथवा 
मे जो गोपालदास नाम वाला ह मेरे चित्त की चञ्चलता से मुं 
ो चेद हो रहा है, मेरी रक्षा कीजिये ग्रौर भ्रपने चन्द्रमुख के 
दर्शन देकर मेरे चित्त को तृष्णारहित तथा चपलता-विहीन करिये । 


| 


इति मालिनी-रत्न-दशकम्‌ । 


२ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
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सभ शादूलनिक्रडित-रत्न-दशकम््‌ 
इदानीं (विलेवतोरुक्रमविक्रमान्ये न शुण्वतः कणेपुटे नरस्य । 
जिह्वाऽसतो ददुंरिकेव सूत न चोपगायत्युरुगायगाथाः ॥१।॥ भार 
परं पटूकिरीटजुष्टमप्युत्तमाद्धं न नमेन्मुकुन्दम्‌ । शावौ करौनो 
कुरुत सपर्यां हरेलं सत्काञ्चनकङ्कुणौ वा ।२।। वर्हायिते ते नयने 
नराणां लिङ्घानि विष्णोनं निरीक्षतोये। पादौ नृणां तौ द्रमजन्म- 
भाजौ क्षेत्राणि नानुत्रजतो हरेया ।३॥।) भा० स्कं० २। इत्यादि 
पुराणाथमाध्ित्य तत्तदद्धेन तत्तद्भगवत्सेवां विनेन्द्रियवेयध्यमाट्‌- 
वाणीति युग्मेन । 
वाणी मे भवदीय पुण्ययज्ञसः, शुन्या विना गायनं 
चित्तं चञ्चलनायकहच भवतो, ध्यानं विना मामक । 
श्रोत्रं मे श्रवणं विनाथ भगवज्छन्यं कथायास्तव 
वर्णाचारजपव्रताश्रमतपस्ते तत्त्वबोधं विना ।\ १ 
शान्ये ते मुखचनद्रदशनमते, नेत्रे मदीये करो 
शन्यौ मे तव पादसेवनमृते, पादौ च यात्रां विना । 
शीष मे प्र्णाति विना च वदनं, ते भ॒क्तश्षेषं विना 
ङ्न्य सवमुते भवन्तमनिश्ञ, कण्ठडच कण्ठं विना ॥२॥ 
हे भगवन्‌ भवदीयपुण्ययरासस्त्वदीयपवित्रकीत्तंगायनं विना 
मे मम वाणी गरुन्या रिक्ता स्वाथवजिता न शोभत इत्यथः । भवतो 
व्यानं विना चजञ्चलनायकः चपलानां स्वामी तेषु मुख्यं मामकं 
मदीयं चित्तं च शून्यम्‌ । श्रथ तथाच तव कथायाः श्रवणं विनामे 
श्रोत्रं शून्यं वर्णाचारः स्नानसन्ध्यावन्दनादिरूपः जपः प्रणवादीनां 
व्रता एकादशीभ्रभृतयः । म्राश्रमा ब्रह्मचर्यादयः । तपः स्वाध्यायादि 
तप इत्येकवद मावः । ते तव तत्त्वबोधं विना वर्णाचारादि तपोऽन 
स्वं गन्यमिति ॥ १॥। 


ग्रथशाद्‌ लविक्री डित-रत्न-दराकम्‌ ५३ 
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ते तव मुखचन्द्रदशेनं ऋते विना मदीये नेत्रे गन्ये । तव पाद- 
सेवनम्‌ ऋते विनामे मम करौ जन्यौ । ते यात्रां विना तवं दशेनार्थं 
गमनं विनामे पादौ गुन्यौ। ते प्रणति प्रणामं विनामे गीर्षं मस्तकं 
यून्यम्‌ । तथा चते कण्ठं विनामे कटं बन्य्भिति शेषः । भवन्तं त्वां 
ऋते श्रनिशं सततं मे स्वं चून्यमिति ॥२।। 
 पदाथ--हे भगवन्‌ (भवदीयपुण्ययसः) भ्रापकी पवित्र कीत्ति 
को (गायनं विना) गाने के विना (मे) मेरी (वाणी शून्या) वाणी 
यून्य, रिक्त है। (भवतः) ्रापक (ध्यानं विना) ध्यान के विना 
( चञ्चलनायकः) चपलो के स्वामियो में मूख्य (मामक) मेरा 
( चित्तं च चून्यम्‌) चित्त चून्यदै। (ग्रथ) प्रौर (तव कथायाः) 
श्रापको कथा के (श्रवणं विना) सुनने के विना (मे) मेरे (श्रोत्रं 
गून्यम्‌ ) कान चृून्य हं। तथा (ते) ्रापके (तत्ववोधं विना) 
तत्त्वज्ञान कै विना (वणचिारः) स्नान सन्ध्या वन्दनादि (जपः) 
प्रणवादि का जप (व्रताः) एकादरी श्रादि (ग्राश्रमाः) ब्रह्मचर्यादि 
ग्राश्रम (तपः) स्वाध्यायादि तप ये सव ( यून्यम्‌) गून्यर्ह। (ते) 
ग्रापके (मुखचन्द्र दरशंनं ऋते) मुखचन्द्र के दरोन के विना (मदीये 
नेत्रे गन्ये) मेरेनेत्र गून्यर्है। (ते यात्रां विना) हे प्रभो म्रापके 
दडेनाश् यात्राके विना (मे) मेरे (पादौ शून्यौ) पांव चून्य हं। 
(ते प्रणति विना) श्रापको प्रणाम क्रिये विना (मे) मेरा (शीर्ष 
न्यम्‌ ) मस्तक शून्य टै। (ते) म्रापके (भुक्तशेषं विना) भोजन 
करने के पश्चात्‌ वचे हुये उच्छिष्ठ प्रसादके विना (मे वदनं 
गून्यम्‌) मेरा मूख बन्य है। (ते) म्रापके (कण्टं विना) कण्ठ, गले 
के विना (मे कठ चून्यम्‌) मेरा कंठ, गला शून्य है। (भवन्तं विना) 
म्रापके विना (्रनिशं) रात दिन (स्वं शून्यम्‌) सव कु जन्य है। 

भावाथ-- (श्री शौनक ऋषि कहते ह कि हे सूतजी, जो 
मनुष्य भ्रानंदकंद ब्रजचंद्र भगवान्‌ श्यामसुन्दर के विक्रमो, कार्यो 
को चाव से नहीं सुनता, उसके ये कान सपं बिल के समान व्यर्थ हे, 


५४ श्री काव्णि कण्ठाभरणम्‌ | 
केवल रन्ध्र (सूराख) हं भ्रौर जो पुरुष वन्दावन-विहारी 
को गाथाश्रोंको प्रम से नहीं गाता, उसकी जिह्वा मेंढक की जीभ 
के समान, “टर्‌-टर्‌' करने वाली, कटरभापिणी है ।१।। | 

सुन्दर रेशमी पटका वधि हुए ग्रौर किरीट मुकुट पहने हूए 
भी जो सिर भगवान्‌ मृकून्द के सामने नहीं मूकता, मूरली मनोहर 
कौ छवि देखकर, विनम्र होकर दण्डवत्‌ प्रणाम नहीं करता वह्‌ 
मस्तक केवल भाररूपदै। सुवर्णं के ककण धारण करने वाछेवे 
हाथ यदि त्रजविहारी कौ सेवा नहीं करते तोवे मृतक (मूर्दे) के 
समान ्रगुद्ध ह ।।२।॥। 
दसी प्रकार मनुष्यो के जो नेत्र श्री राधारमण विहारी की 
मुत्तिके श्रद्धा तथाप्रमसे दर्शन नहीं करते वे नेत्र केवल मयूर- 
पख (चन्दोवे) के तुल्य ह, एवं मनुष्यो के जो पांव भगवान्‌ के क्षेत्र | 
क्रोड़ा-स्थलों, गोकल वृन्दावनादि पवित्र विहार-स्थानोंकीयात्रा 
को नहीं जाते वे वृक्षों के समान जड़ टं ।३॥। भा० २ स्कं° 
तृतीयोऽध्यायः इत्यादि श्रीमद्भागवत के प्रनुसार भगवत्सेवा के 
विना प्राणी के सव श्रङ्ख व्यथं ह, इस प्रकार श्रव इन्द्रियों की 
व्यथता दिखाते है-- 
हे मनमोहन इयामसृन्दर भ्रापके पवित्र गुणगान के विना मेरी 
यह्‌ वाणी निरथेक दै, किसी काम की नहीं है। श्रापके पवित्र 
व्यान के विना मेरा यहु महाचञ्चल चित्त व्यथं दहै श्रौर श्रीमद्‌ 
भागवतादि कौ पवित्र कथा सुनने के विना मेरे कान निष्फल हैं । 
ठे दयालु प्रभो, ्रापके तत्त्वज्ञान के विना स्नान संध्या वंदनादि, 
ग्रोदेम्‌ श्रादि का जप, एकादशी श्रादि का त्रत, ब्रह्मचयं गृहस्थ 
वानप्रस्थ श्रौर संन्यासादि भ्राश्रम तथा स्वाध्यायादि ततप सव 
निष्फल ्है। हे ब्रजचद्र कृष्णचंद्र, श्रापके मुखरूपी चंद्र दशन के 
विनामेरीये ्रखिं भी व्यथं हं। ह पतित-पावन श्रापकी चरण- 
सेवा के विना मेरे हाथ शून्यं, तथा ्रापके दशन के लिए मथुरा 


ग्रथ शादूलविक्रीडित-रत्न-दशकम्‌ ५५ 
वंदावनादि ्रापके क्रीड़ा-स्थलों की याच्राके विनामेरेये पावि भी 
निरर्थकं । टे दयामसुंदर, भ्रापको प्रणाम किए विना, श्रापके 
सम्मुख विनीत भाव से भुके विना मेरा मस्तक व्यथं दहै, ग्रौर 
श्रापके भूक्तदोष, उच्छिष्ठ प्रसाद को प्राप्त किए विनामेरा मुख 
गून्य है। एवं श्रापके कंठमिलन कें विनामेरा कठ, गला व्यथं दहै 
ग्र्थात्‌ यदि श्रापने मुभ श्रपने गलेसे नहीं लगाया तो मेरागला 
निर्थकदहै। हे राधारमण श्रापके विना मेरे लिए यहसारा 
संसार निष्फल 


ननु निर्गृणं निष्क्रियं निष्कलं निरजञ्जनमस्वपरं प्रपञ्चातीतं 
गान्तं मां विना किते सर्वं शुन्यं वस्तुतस्तु मयि स्वं शून्यं तादश 
मेकाकिनं मां क्रि पुनःपूनर्भजसे मत्तोऽन्या बहवो गुणिनः संति 
तान्‌ भजस्वेत्येवं प्रेरयंतं भगवंतं प्रति यद्यपि त्वं स्वत ईदृशोसि 
तथापि स्वभक्तानुग्रहार्थं विविधान्सद्गुणानाविष्करोत्यतस्त्वयि सवं 
गुणाः संति भ्रन्यत्र तु व्यभिचारिणो गणास्तवेवांशांशा श्रतस्त्वां भज 
इत्याशयेनाह विज्ञा इति युग्मेन ॥ 
विज्ञा: केचन केवलं च विरताः, भक्तत्रियाः सात्विकाः 
केचिल्लोकपरोपकारनिपुणा, वाक्यत्रिया दानिनः । 
धोरा ध्मधुरन्धरा श्रकुटिलाः, कान्ताः कृतज्ञा हरे 
केचित्कृष्णक्रुपालवहच धनिनो, विद्याप्रदानं रताः ॥ ३1 


वीराः केचन शुद्धकर्मनिरता, मान्या वदान्याः प्रभो 
सिद्धाः सव्यपरायणा विजयिनो, ज्ञानी तु करिचन्मतः। 
एकेकांञविभागिनः सुरनरा, एवं मया ज्ञायते 
त्वां वे सर्वगणालयं स्वज्ञरणं, त्यक्त्वेह क याम्यहम्‌ 11४॥। 
हे हरे केचन जनाः केवलं विज्ञाः पण्डिता एव नतु तेषु विरागा- 
दयः । केवलमित्तिपदं प्रत्येकपदेन योज्यम्‌ । केचन केवलं विरता 


५६ श्री काष्ि कण्ठाभरणम्‌ 
विरक्ताएवन तु तेषु विद्याभक्तानुरक्तादयोगरणाएवमग्रेपि योज्यम्‌ । 
भक्ताः स्वसेवकाः प्रिया येषामिति केचन केवलं भक्तपरियाः। 
केचन केवलं सात्विकाः । केचित्केवलं लोकपरोपकारनिपूणा लोकेषु 
परोपकारे चतुराः। केचित्केवलं कान्ता मनोहराः । मान्या मानार्हः । 
वदान्या दानशूराः । कदिचत्केवलं ज्ञानी मतः । भ्रन्यत्सर्वंस्पष्टम्‌ । 
हे कृष्ण एवं एकंकांडविभागिनस्तव गृणानामेकंकांडवि भागवन्तः 
सवे सुराइच नराइ्च सुरनराः । एवं इत्थं मया (यद्यद्धि भूति मत्सत्वं 
श्री मदूजितमेव वा। तत्तदेवावगच्छत्वं ममतेजोशसम्भवम्‌) इति 
तववचनादेव ज्ञायते । ग्रतस्त्वां स्वेगुणालयं निखिलकल्याणमन्दिरं 
वं निरचयेन स्वरारणं निजत्रातारं त्यक्त्वा इह लोके कम्‌ म्रन्यं रारणम्‌ 
ग्रह्‌ यामिन कमपि । परमप्रेमास्पदं त्वामेव भजामीत्यथः ।। ३-४॥। 
पदा्थ--टे हरे (केचन) कोई मनुष्य (केवलं विज्ञाः) केवल 
पंडित हूं (न च विरताः) कितु उनमें वराग्थादि गुण नहीं टह, म्रौर 
कोई केवल (विरताः) विरक्त ही हैँ उनमें विद्धा नहीदहै। कोई र 
देवता (भक्तप्रियाः) श्रपने भक्तों को ही प्यार करते है, कोई 
केवल (सात्त्विकाः) सात्त्विक भाव व्राठे ह । (केचित्‌) कोई केवल 
(लोकपरोपकारनिपुणाः) लोकों के उपकार करने में चतुरदहँ। 
कोई (वाक्यप्रिया-) बोलने में प्यारे ह, मधुरभाषी रहं । कोई 
केवल (दानिनः) दानी हँ, कोई (धीराः) केवल धेयं वाके हेँ। 
कोई केवल (धर्मधुरन्धराः) ध्मत्मिा दुं, कोई केवल (श्रकुटिलाः) 
कुटिल, टेढे नहीं है, सरलस्वभाव केर, कोई २ (कान्ता) केवल 
मनोहर हं, कोई (कृतज्ञाः) केवल कृतन्न हं । (हरे) हे पापोंके 
हरने वाले इयामसुन्दर, कोई केवल (कृष्ण कृपालवः) भगवान्‌ 
श्रीक्रष्ण की कृपा के इच्छुक हुं । कोई केवल (धनिनः) धनवान्‌ 
है । कोई (विद्याप्रदाने रताः) केवल विद्या-दान में संलग्न हँ । 
कोई (वीराः) केवल शूरवीर है, कोई (गुद्धक्मनिरताः) शुद्ध 
कर्मो में लीन रहै, कोई (मान्याः) केवल मान योग्यै, कोई 
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(वदान्याः) केवल दान गर, हे प्रभो कोई केवल (सिद्धाः) सिद्ध 
टं तथा कोई केवल (सत्यपरायणः) सत्यवादी हँ । (कदिचत्‌) 
कोई केवल (ज्ञानी मतः) ज्ञानीदही माने जाते ह, (एवं) इस 
प्रकार हे भगवन्‌ (सुरनराः) ये देवता म्रौर मनुष्य श्रापके गुणों के 
(एककांडविभागिनः) एक एक रंशा के भागी ह, (एवं मया 
ज्ञायते) एेसा म समता हँ, इसलिए (सवगुणालयं) सारे गुणों 
वाले (स्वशरणं) मेरी रक्षा करने वाके (त्वां) भ्रापको (त्यक्त्वा) 
छोडकर (इह) इस लोक में (कं) किस दूसरे की (शरणं) शरणमे 
(ग्रहम्‌) मं (यामि) जाॐ। 
भावा्थ-- मै निर्गण, निष्क्रिय, निष्कल, निरञ्जन, भ्रपने 
पराये से रहित, प्रपंचसे प्रतीत एकाको ह, मेरे विना तुम्हारा 
सवंग॒न्य क्या ? वास्तवमें मुकमें ही सर्वशून्यता है एेसे एकाको 
मुभे क्यों बार वार भजते हो ? मुभसे श्रौर भी प्रधिक गुण वाके 
है, उनको भजो, उनके भजन से तुम्हारे सव मनोरथ सिद्ध होगे, 
टस प्रकार की शंका करने पर भगवान्‌ से कहते हँ--“यद्यपि श्राप 
स्वयं एेसे ही है-तथापि म्रपने भक्तों पर भ्रनुग्रह॒ करने के लिए 
प्राप ्रनेक प्रकारके ्रच्छेरे गुणों का भ्राविष्कार करते है त्रतः 
ग्रापस्वं गृणों से परिपुणं ह, अन्यो में ठेसे सव सद्गुण कहां ? 
क्योकिवेतो ्रापके भ्रंशो के अंश हँ ।'' श्रतः मै प्रापकोही 
भजता ह 
हे शरणागतवत्सल श्यामसुन्दर इक्त संसार में देवता श्रौर 
मनुष्यों में मुभे एेसा कोई दृष्टिगोचर नहीं होता जिसको म॑ रारण 
मे जाॐँ, क्योकि कोई केवल पण्डित है उसमें वेराग्यादि गुण नहीं 
ह। कोई केवल विरक्त है पर पण्डित नहीं। एवं कोई देवता 
केवल भक्तप्रियदटैतो कोई केवल सात्विक गुण युक्त टहै। कोई 
केवल लोकों की भलाई करने में तल्लीन है तथा कोई केवल मधुर 
भाषी है भ्र्थात्‌ केवल मीठे २ वाक्यों द्वारा प्राश्वासन ही देते ह + 
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कोई केवल दानी है, कोई केवल धै्यवाला, कोई धर्मात्मा तो कोई 
केवल सरल स्वभाव वाला कोईसुंदर तथा कोई केवल कृतज्ञ है। 
हे करुणावरुणालय, भगवन्‌ कोई २ भक्त केवल श्रानंदकंद श्रीकृष्ण 
चंद्र को कृपा का भिखारी है तथा कोई केवल घनी दहै, कोई विया 
दान करनेमेंलगे ह्ये हं, कोई केवल वीरं, कोई जुद्ध कर्मोमें 
निरत हं, कोई मान, ब्रादरसत्कारकेयोग्य दहै, तथा कोई दानवीर 
ह, कोई केवल सिद्धर्ह, कोई सत्यभापी है ग्रौर कोई केवल ज्ञानी 
ही दै। हे मनमोहन द्यामसुन्दर, ये देवता प्रौर्‌ मनुष्य भ्रापके एक 
एक गुणों के भागी ट म्रर्थात्‌ इनमें एक एक गृण दहै । यह्‌ स्व्में 
प्रापक वचनोंसे ही जानतादहं। क्योकि म्रापने श्रीगीताजी में 
स्वयं कहा टै-- 

“हे प्र्ुन, जो जो विभूति वाले, श्रेष्ठ गुण वाटे श्रीमान्‌ 
तथा वलशाली है, उन सवकोतू मेरे तेज कं अंशसे ठी उत्पन्न 
हुश्रा जान ।” इसलिए दहे मनमोहन प्यारे, निखिल कल्याण गुण 
मंदिर तथा मेरे रक्षक एेसे कृपालु श्रापप्रभूको छोड़कर श्रौर 
किस दूसरे को शरण में जाऊं? मुभे प्राप जसा दयालु स्वं गृण- 
सम्पन्न कोई ्रन्य दिखाई नहीं देता, इसलिए परमप्रिय स्वामिन्‌ 
मे भ्रापकीहीडरण में म्राताहूं। 


इदानीं प्रेमपरीक्षाथं भगवदुपेक्षां सम्भाव्य तत्रादत्तदुष्टिः सन्‌ 
परभव्तिमतामनन्यतां प्रदडोयन्‌ भाविदशोनादां हृदि निधाय विविध- 
दष्टान्तंदरेनेच्छी दृढयति, मात्वमिति कलापकन ` । 
मा त्वं देहि दयानिधे जनिशते, मह्यं निजं दशनं 
तद्राञ्छांन कदा त्यजामि भेगवन्नाहुं तु तत्प्राथनाम्‌ । 
ह्स्वास्रो न फलं ददाति यदि कि, नो मालिकः सिञ्चति 
मेघो वषंति चेन्न चातकखगः, किन्नो तदा करोहाति ॥५॥ 





वर चतुभिवु ौराख्यानं कपालकम्‌ । 


1 
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सिन्धूनां सरसां जलं पिबति कि, स स्वातिविन्दुं विना 
पयूषांशु रहस्करोदयमृते, , स्यात्पद्मतोषाय किम्‌ । 
इत्थ लोचनगोचरे त्वदपरे, नो मे मनस्तुष्यति 
ह्येवं न त्वयि निघणापि तरुणे, वृक्षे फलं जायते ॥६॥1 


दयानिधे हे करुणाकोश भगवन्‌ जनिशते जन्मनां रते मह्यं 
निजं दशेनंत्वं मा देहि, शतजन्मस्वपि यदि दर्शनं न दास्यसीति 
तात्पयः। तथापि तद्राज्छां तस्य दशनस्येच्छां तत्प्रा्थनां दशेनयाच्जां 
च कदाप्यटं न त्यजामि । म्रत्रदुष्टान्तानाह्‌--ह्वस्वाम्रो वामन- 
सहकारो यदि फलं न ददाति कि मालिको वृक्षपालको नो सिञ्चतीति 
काकूक्तिरपि तु सिञ्चत्येव । फलदातुत्वं वृक्षस्य धर्मो जलसिञ्च- 
नन्तु मालिकस्य धर्माऽ्तो मालिकः स्वधमं पालयति वृक्षः स्वधर्म 
पालयेद्‌ वा त्यजेदेवमटं स्वधर्म पालयामि त्वं तु त्यजेर्वा पालयेरिति 
किम्म इतिभावः । 

ननु यह्यहं स्वधमं न पालयेयं तहि तव स्वधर्मपालनेन कोऽथ 
इत्याकाङ्क्षायां स्वघमपालनं मम स्वभाव एवेत्याशयेनाह्‌ चेत्कदाचि- 
न्मेघो न वपति तदा चातकरचासौ खगः सारङ्खपक्षी किन्न क्रोशत्य- 
पितु करोशत्येवेवमहमपि भ्राथयामि । स चातकः स्वातिविदु विना 
सिदरूनां नदीसमुद्राणां सरसां. तडागानां च जलं कि पिवति कितु 
नेव । एवमहमपि प्रियत्वेनान्यान्न पड्यामि। ब्रहस्करो दिनकर 
स्तस्योदयम्‌ ऋते विना . पीयूषांगुडश्चंद्रः पद्यतोषाय कि स्यादपि तु 
नेव । इत्थं यथोदाह्रणे निरूपितं त्वदपरे त्वत्तोऽन्यस्मिन्‌ लोचन 
गोचरे दृष्टिपथगते जने मे मनो न तुष्यति, त्वत्तोन्यदरनेन मे मनो 
न हृष्यतीत्यथेः । 

ननु किमहमदयायुर्यतस्त्वं प्राथयस्यहं तवाभीष्टं न ददा- 
मीति । नहि नहि । एवमपि दरोनादानेपि त्वयि निघृणा अ्रकरुणता 
नास्ति । कथमित्याशङ्क्य . दृष्टांतमाह-तरुणे वृक्षे फलं जायते । 
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तथा तरुणो वृक्षः फलति नतु हस्वः, एवमस्माकं प्राना स्वत्पेव 
महतप्राथेनायां त्ववइयमेव दशनं भविष्यतीत्यथ; । 
पदाथे--(हे दयानिधे) ह दया के समुद्र रयामसुदर (जनिशते) 
संकडों जन्म परयत (मह्यं) मेरे लिए (निजं) श्रपने (दशनं) ददन 
(त्वं) म्राप (मादेहि) चाहेन दें, तथापि (तद्वाज्छां) श्रापके देन 
की इच्छा (तत्प्राथनां) तथा दोन की प्रार्थना को (कदापि) मं 
कभी भी (न त्यजामि) नहीं छोडंगा । जंसे-(ह्स्वास्रः) भ्रामका 
छोटा पौदा (यदि फलं ) यदि फल (न ददाति) नहीं देता है तो 
(कि मालिकः) क्या माली (नो सिञ्चति) उसे नहीं सींचता ? 
(चेत्‌) यदि कभो (मेघो न वेति) मेध नहीं वरसता (तदा) तो 
(चातकखगः) चातक पक्षी (किन्न करोराति) क्या रट नहीं 
लगाता? (स) वह॒ चातक (स्वातिविदुं विना) स्वाति क्षत्र 
कौ वूद के विना (सिघूनां) नदी ग्रौर समृद्रोंका (सरसां) ग्रौर 
तालावों का (कि जलं पिवत्ति) क्या जल पीतादहै? (ग्रहस्करो- 
दयं ऋते) सूर्योदय के विना (पीयूषाययुः) चंद्रमा (पद्मतोषाय कि 
स्यात्‌) क्या कमलों को खिला सकता? (इत्थं) इस प्रकार 
(त्वदपरे) भ्रापके ्रतिरिक्त किसी श्रन्य व्यवित के (लोचनगोचरे) 
द्ष्टिगोचर होने पर भी (मे मनः) मेरा मन (न तुष्यति) नहीं 
प्रसन्न होता । (एवं श्रपि) इस प्रकार दशेन न देने पर भी (त्वयि) 
श्राप मे (निघृणान) ग्रदयालुता, कठोरता नहींदहै। क्योंकि 
(तरुणे वृक्षे) वृक्ष के तरुण, वड़ा होने पर (फलं जायते) फल लगते 
हं छोटे पौदो में नहीं लगते । 
भावार्थ--्रव प्रेम-परीक्षा्थं भगवान्‌ की उपेक्षा की सम्भावना 
करके, उधर दुष्टि न देकर दढ भक्ति द्वारा ग्रनन्थभाव दिखाते 
हुये भविष्य में प्रमु कं दशनो कौ श्राशा को हृदय मेँ रखकर वित्रिध 
दुष्टांतों द्वारा दशन को इच्छा को दृढ करते हं-- 
हे करुणा-सागर द्यामसुदर, संकडों जन्मों में भी यदि भ्राप 
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मुके दोन नहींदेगेतोभी मँ भ्रापके दर्शनों की इच्छा को तथा 
ग्रापके दरेनों की प्रार्थना को कमी भी नहीं दछोडंगा । जैसे भ्राम 
कादछोटा सा पौदा यदि फल नहीं देतादहैतो क्या माली उसे नहीं 
सींचता ? अ्रवदरय सींचतादटै। क्योकि फल देना वृक्ष का धमे है 
ग्रौर जल देना मालौःका घमं है श्रत: माली श्रपने घमं को पालता 
है वृक्ष ्रपने धमं कोपाठेया न पके! इसी प्रकार तौ श्रपने 
घमं का पालन करूंगा श्राप उसे छोड या पाले ्रापकी इच्छा । 


प्ररन--यदि मं श्रपना धम, कतेन्य-पालन नहीं करतातो 
तुभे श्रपना धमं पालन करनेसेक्यालाभ ? 

उत्तर-हे दयालु भगवन्‌, स्वधमं पालन करना मेरा स्वभाव 
टी है। जेसे--यदि कभी मेघ वर्षानहीं करता तो क्या चातकपक्षी 
रट लगाना वन्द करदेतादहै कभी नहीं । इसी प्रकार यदि म्राप 
क्रपा नहीं करतेतोरमे तो बारम्बार श्रापसे प्राथेना करता ही 
रहंगा, म्रापसुनेयान सुनें । | 

व्या वह चातकपक्षी स्वाति नक्षत्र कीवृद के विना नदी, 
समुद्र या तालाव काजल पोलेता दहै ? कदापि नहीं पीता। इसी 
प्रकार में मी श्राप का श्रत्यंत प्रिय दास होने के कारण ग्रापके 
ग्रतिरिक्त श्रौर किसी की श्रोर नहीं देखता । 


एवं सूयं भगवान्‌ के उदय होने के विना क्या म्रमृतवर्षी चंद्रमा 
कमलो को खिलानेमें समर्थं हो सकता है ? इन उपर्युक्त उदा- 
हरणो से स्पष्ट दहै कि भ्रापके भ्रतिरिक्त कोई भी मेरे दृष्टि-पथमें 
म्रावे, उससे मेरा मन संतुष्ट नहीं हो सकता, प्रर्थात्‌ ग्रापके दरोन 
के विना मुभे चेन नहीं प्राप्त हो सकता । 

तो क्या मे इतना ्रदयालु, कठोर हूं जो तुम्हारे प्राथना करने 
पसरभीमे तुम्हारी ग्रभीष्ट सिद्धि नहीं करता ? 


इसके उत्तर में कहते ह--वबारम्बार प्राथना करने पर भी 
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दशेन न देना प्रापक श्रकरुणता (निदंयता) नहीं है, क्योंकि जसे 
वृक्ष तरुण, वा होने पर ही फल देतादहै इसी प्रकार प्रभी मेरी 
प्राथना वहूत स्वल्प (छोटी, थोड़ी) है, जव श्रनन्य भावसेमेरी 
प्रार्थना परिपक्व होगी तव श्राप के दशन मुभ प्रवद्य होगे, एेसा 
मेरा पूणं तथा दृढ विश्वास है ¦ 

ननु यथा यस्य पत्युवंह्न चः पल्यः सति स कालिचिदुपेक्षते, कस्या- 
च्चिद्रषम्यं कुरुते च पत्नीर्नांतु सापत्यदुःखं भवत्येवं मयि स्वामिन्यपि 
दो दोपावागतौ युष्माकं भक्तानां सापत्य दुःखमप्यपरिहार्य्यं प्राप्तं 
तस्मादलमूपास्योपासकभावेनेत्याशङ्ायामाह्‌ एक इति ॥ 


एको नोसि भवान्मुकुन्दबहुवः, सन्तीह ते मादशा- 
नोपेक्षा भवतीह नो विषमता, सापत्यदुःखं न नः। 
पद्मानां रविरेक एव न रवेः, पद्यान्यनेकानि कि 
दाक्तो गच्छति तं तमेकसमये, नोल्लङः घ्यत{धावनाम्‌ ।७। 
मुकन्द नोऽस्माकं उपासकानां भवानेक उपास्योसि ते तव 
मादुशा मत्सद्शा उपासका इह लोके वहवः सन्ति । तथापि उपा- 
स्योपासकभावे भवति उपास्यदेवे नोपेक्षा नोविषमता च त्वय्युपेक्षा 
त्रिषमता दोषौ न स्तः। नः म्रस्माकं सापत्येः दुःखमपि नव । यथा 
वहूनां पद्मानां प्रौतिविषय एक एव रविः कि नेति काक्वाकथनं 
किन्त्वस्त्येव । एकस्य रवेविकासे यान्यनेकानि पद्मानि कि न श्रपितु 
सन्त्येव । श्रयं भावो यथा कमलानां विकासने सूर्यो न कमप्युपेक्षते 
न कस्मिरिचद्रेषम्यं करोति किन्तु सर्वाणि समकाले विकासयत्यतो 
तेषां परस्परविवादविरोधजं दुःखमस्ति। एवं भगवददधधागवतेष्वपि 
दोषपरिहारो ज्ञेयः । ननु पतिपत्नी दुष्टांते न दोषो भाति दिनकरा- 
रविन्दोदाहरणेन, निर्दोषता भाति कथं हि दोषपरिहारो ज्ञेय इत्या- 
काङक्षायामाह-शक्तः समथः सूयप्रभृतिः तेषां कमलादीनां भावनां 
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१ एक्रस्मिन्समानपतिभावेन यद्‌ दुःखं तत्सापत्यदुःखम्‌ । 
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नोल्लङ्घ्य तत्त दावनानुसारेण तं तं कमलादिकम्‌ एक समय एव 
गच्छति प्राप्नोति । म्रतोऽशक्तपतेदृष्टांतो विषमः, समथंसूयदिा- 
हरणं सर्वाद्धमिति ।1७।॥। 

पदाथ--(टे मृकूद) हे मोक्ष प्रदान करने वाले प्रभो, (नः) 
टम उपासको के (भवान्‌ एकः) श्राप ही एक उपास्यं । (ते) 
श्रापके लिए (मादृशाः) मेरे जसे उपासक (इह) इस लोक में 
(वहवःसन्ति) वहूत हँ। तो भी (इह) इस उपास्य उपासक भाव 
में (भवति) श्राप उपास्य में (नोपेक्षा) नतो उपेक्षा है (नो 
विषमता) प्रौर न ही विषमताकादोषपदै। तथा (नः) हमें 
( सापत्यदुःखं न) समान पतिभावकामभीदुःखनहीं है। (पद्यानां) 
जसे वहत से कमलो को खिलानेःमेँं (रविः एके एव) एक ही सूयं 
समथटहै। (रवेः) क्या एक सूय के प्रकार से श्रनेक्र कमल नहीं 
खिल जाते हं ? (शक्तः) समथ सूर्य्यादि उन कमलादिकों को 
(भावनां) भावना को (नोल्लङ्ध्य) उल्लक्घन न करके उनकी 
भावना के म्रनुरूप (तंतं) उन २ कमलादिकों को (एक समय एव 
गच्छति) एक समयमेंही प्राप्त होते ह्‌ । 

भावाथ--जंसे जिस पति के वहत पत्नियां हों वह किसी की 
उपेक्षा करता दहै ग्रौर किसी के साथ विषमता का बतवि करता है 
ग्रतः उन पत्नियों को तो सापल्न्य दुःख होतादै। इस प्रकार मुभ 
स्वामी में भी उक्त दोनों दोषभ्रागए, तुम भक्तों का सापत्न्य दुःख 
ग्रपरिहायं है इसलिए उपास्य उपासक भव को क्या ्रावइ्यकता 
है? इस श्राशंका का समाधान करते हं- 

हे मुक्ति प्रदान करने वाले प्रभु इयामसृन्दर, हमारे जसे 
उपासको के तो केवल एक श्राप ही उपास्य देव है। क्योकि हमारे 
जसे उपासक तो इस लोक में बहत हं, तो भी हे उपास्यदेव, श्राप 
में उपेक्षा या विषमता कादोष सम्भव नहीं है मरौर नही हमें 
सापत्य (एक पत्नी के कई पति) होने का दुःखदहं। जसे अ्रनेक 
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कमलों को प्रसन्न करने वाला, खिलाने वाला एक ही रवि (सूर्यं) 
दै। क्या सूये के प्रका करने पर सारे कमल नहीं खिल उठते 
है? जसे कमलो के चिलाने मेँ सूर्यं भगवान्‌ न किसी की 
उपेक्षा करतादहैग्रौरन किसीके साथ विषमता का वतवि करता 
है श्रपितु सव कमलो को एक समयमे ही खिलादेतादै, इसलिए 
उन कमलों मे परस्पर न विवादहोतादहैग्रौरन विरोध ही उत्पन्न 
टोतादटै। इसी प्रकार भगवान्‌ ग्रौर भक्तों में परस्पर विवाद या 
विरोध उत्पन्न नहीं होसकता ? 

दंका--पति-पत्नी के दुष्टांत में दोष नहीं प्रतीत्न होता श्रौर 
सूयं कमल के उदाहरण में निर्दोषता ज्ञात होती दहै फिरदोपका 
परिहार कंसे जानना चाहिए । . इस शंका का उत्तर देते हं-- 
इसी प्रकार समथं सूर्यादि उन कमलादिकों की भावनाभ्रों को उल्ल- 
ङ्न न करके उनको भावना के श्रनुसार उन २ कमलादिकों को 
एक समयमेही प्राप्त होते रहै। इसलिए प्रशक्त पति का दुष्टांत 
विषम दहै रौर समथं सूयं का उदाहरण सर्वाङ्किपूर्णं है ।।७॥। 

ननु भवतु समथः कृष्णः परञ्च (चो र-जार-शिखामणिः) इति 
वचनात्तस्मिश्चोरे-्ेम्णा कोऽथः । सतु प्राप्तमपि वस्तु चोरयत्य- 
प्राप्तस्य तु काऽऽशत्याशङ्कायां कस्मिदिचद्रस्तुन्यपहूतएवार्थलाभस्त- 
स्यापहर्ता मित्रमेव ज्ञेय इत्याशयेनाह-श्रीकृष्ण इति ॥। 

श्रीकृष्णे मतिरेव पूवेमभवद्‌, दासोहमस्मीति मे 

गोपौगोरसतस्करेण हरिणेदानीं ततोदाहूतः । 

प्राप्तं स्वीयमुखं सदेव मुकुरे, द्रष्टु प्रवृत्ता जना 

एवं स्वात्ममयोपि कृष्ण भगवानिच्छामि तदृश्ेनम्‌ ॥८॥ 

दासोऽहमस्मीत्येव मे मतिनिर्चयः श्रीकृष्णे पूवेमभवत्‌ । इदानीं 
ततो दासोऽहमस्मीति वाक्यात्‌ । भक्तानां पापान्यज्ञानं वान्यदपि 
वस्तु कौतुकेन प्रेम्णा वा हरति चोरयतीति हरिस्तेन हरिणा दा 
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इत्येकाक्षरो हूतच्चोरितः । कथं भूतेन गोपीनां गोरसस्य नवनीतस्य 
तस्करेण चौरेण । ननु किमर्थं तेन दा हूत इति चेत्स स्तेयभावो हरि- 
नामव्युत्पच्यैव दितो भिक्षुभवनेऽन्यन्चेव दुष्टमतोदाहूतो मधुसूदन- 
स्वामिभिरप्युक्तम्‌ (दासोऽहमिति या बुद्धिः पूवेमासीज्जनादने। 
दाकारोपहूृतस्तेन गोपीचीरापहारिणा) ननु दापहूते सोऽहमस्मीति 
परिशेपितमस्यायमेवाथंः स कृष्णोऽहमस्मीति यदि त्वमेव कृष्णस्तहि 
कथं ददो नार्थं भगवन्तं प्राथयसीत्यारङ्कुच दुष्टांतपूवंकमृत्तरमाट-- 
यथा सदेव प्राप्तं ग्रीवास्थं स्वीयमुखं निजवदनं जना मुकुरे दर्पणे 
द्रष्ट्‌ प्रवृत्ता अयमर्थो यथा नित्यघ्राप्तमपि स्वमुखं प्रियत्वात्पूनःपुन- 
द्रष्टु जनाः समिच्छन्ति साक्षात्तदद्रष्टुमशक्ताः सन्तो मुकुरे प्रति- 
विम्वितं तदेव पश्यन्ति । एवं कृष्णदचासौ भगवांइच कृष्णभगवान्‌ 
स्वात्ममयोपि स्वात्मत्वेन ज्ञातोपि तस्य दशेनमिच्छामि, ज्ञातस्वा- 
त्मनोपि दजेनेच्छा संभवति प्रियत्वात्‌ यद्य स्प्रियं तस्य-तस्य दशनेच्छा, 
यथा स्वमुखं व्यतिरेकी वा यस्य॒ दडनेच्छा नास्ति तत्र प्रियत्वमपि 
नेव यथा शत्रोः । श्रात्मनः प्रियत्वन्तु सर्वभूतं तथा च श्रूत्याचायं- 
वाक्यमपि (तदेतस्परेयः पुत्रास््रेयो वित्तासप्रेयोऽन्यस्मास्सवस्मादन्तरतरं 
यदयमात्मा) (्रात्मनस्तु कामाय सवं प्रियं भवति) इत्यादि वृहदा- 
रण्यकश्रुत्िः (ग्रयमात्मा परानन्दः परप्रेमास्पदं यतः । मानभूवं हि 
भूयां समिति प्र माद्मनीक्षते) इति पञ्चदशीकारवाक्यमतो ज्ञात- 
स्वाटममयपरमात्मनः प्रियत्वादशेनेच्छायां सत्यां साक्षात्तं द्रष्टुम्‌ 
(न चक्षुषा पश्यति कश्चनैनम्‌) इति कठश्रूते रयोग्यत्वाच्छीकृष्ण- 
रूपेण तमेवाविभूतं द्रष्टरुमिच्छामो यद्यपि सर्वव्यक्तिषु तस्यव दशनं 
तथापि नयनानन्दस्तु गोपिकाकरकमललालितवर्हावतंसप्रियनट- 
वरवेषश्यामसुन्दरवंश्ी वि भूषितस्य दरनेनेवे तिदिक्‌ ।८॥। 


पदाथ--(दासोऽहमस्मि) है दयामसुन्दर श्रीकृष्ण, मं श्रापका 
दास ह, इस प्रकार (मे मतिः) मेरा विदवास (श्रीकृष्णे) श्रीङकृष्णमें 
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(पूवंमभवत्‌) पहले था। किन्तु (इदानीं) म्रव (गोपीगोरस- 
तस्करेण) गोपियों के माखन को चुराने वाले (हरिणा) दासजनं 
के पाप तथा श्रज्ञान को कौतुक मात्रयाप्रेमसे हरने वाले, हरि 
ने (ततः) उस दास' शव्द मेँ से (दा हृतः) दा ग्रक्षर को ह्र 
लिया । जसे (सदव प्राप्तं स्वीयं मूखं) सदा प्रीवा के ऊपर स्थित 
अ्रपने मुख को (मृक्ररे) दपण में (द्रष्ट प्रवृत्ता जनाः) देखने के 
लिए लोग प्रवृत्त होतेह, (एवं) इसी प्रकार (कृष्ण भगवान्‌) 
श्रीकृष्णचन्द्र श्रानन्दकन्द (स्वात्ममयोपि) श्रपने ्राटमस्वरूप भी 
हतो भी (तहशंनम्‌) उनके दलन (इच्छामि) मं चाहता हूं । 


भावाथ--चाहे श्रीकृष्ण सव प्रकार से समथंहंपरवेतो 
'"=चोरजाररिखामणिः" हं इसलिए उनसे प्रेम करनेसे क्या लाभ 
वेतो प्राप्त वस्तुकोभी चुरा लेते हँ फिर म्रप्राप्त वस्तुकी क्या 
म्राशा ? इस भ्राश्ङ्का का उत्तर देते ह--किसी वस्तु के चुराये 
जानेमेंभी लाभ है, उसका चुरान वाला भी मित्र समना चाहिए । 
इस विषय में कहते हहे ्रानंदकद श्रकृष्णचंद्र मं म्रापका दासरह 
इस प्रकार पहले मेरा दृढ विवास इयामसुन्दर भगवान्‌ में था। 
श्रव ““"दासोऽहम्‌' (मं प्रापका दास ह) इस वाक्यमेंसे गोपियोंके 
माखन चुरान वाले तथा दासजनों के श्रज्ञान तथापापोंकोप्रम 
द्वारा हरने वाके श्रीहरिने “दा इस प्रक्षर को ह्रलिया ग्रौर 
“सोऽहम्‌” भ्र्थात्‌ वह, श्री कृष्ण स्वरूप, मही हँ, यह रहगया । 
जसे श्री मधुसूदन स्वामीने भी कहा है-““मे प्रापका दास ह एेसी 
मेरी बुद्धि पहल श्री जनादन भगवान्‌ में थी, पर गोपियोंके चीर 
को चुराने वाले श्रीकृष्ण ने “दा इस ब्रक्षर को हरलिया । ` 


समाधि में केवल च्येय का भ्राभासर ही रहजाता है, ध्याता 
अपने स्वरूप को भूल जाता है, यह महि पतञ्जलि का कथन है । 


9. 
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एवं भक्त मी भगवान्‌ के "तैल धारावत्‌' ्रविच््छिन्न ध्यान में श्रपने 
ग्रापक्रो भूले रहते हं । 

यदि तुमही श्रीकृष्ण स्वरूप हो तो उनके दशेन के लिए क्यों 
प्रार्थना करतेदहो ? एेसी शंकरा उत्पन्न होने पर उत्तर देते हंसव 
जन इस बात को जानते कि ग्रीवा के ऊपर मस्तक वतमान दहै 
फिर भी द्पणमें उसे देखने को प्रवृत्त होते दहँ। क्योकि श्रपने 
मुख को स्वथं तो देख नहीं सकते, पर भ्रधिक प्रिय होने से उसे 
वारम्बार दपण में देखते हँ, इसी प्रकार यह जानते हुए भी, कि 
दयामसुन्दर श्रीकृष्ण मेरे हृदय में ध्येयरूपसे विराजमानं, वे 
स्वात्ममय है, फिर भी श्रपने नेत्रं से उनके दशेन करने को 
प्रवेल इच्छा होतीहीदहै। ग्रानन्द तो मुभे तभी प्राप्त होगा जव 
व्रज-गोपियों के कर-कमल द्वारा लालित, वर्हावतंस त्रिय, नटवर 
वेपधारी, वंगी-विभूषित कर, श्रीश्यामसुन्दर केवल मेरे मनमेंही 
नहीं निवास करेगे प्रपि तु सम्मुख प्रकट होकर मुभसे सम्भाषण 
करेगे श्रौर मेरे मस्तक पर श्रपना वरद हस्त रखेंगे । 

तत्त्वविदामपि यद्‌भगवदशेनेच्छा तत्र॒ वस्तुशक्तिरेव कारण- 
मित्याशयेनाथ पक्षान्तरमाह श्रद्रेतेति- 

ग्रद्रेतामतसागरे शिवतमेऽपारे मनीन्दराध्िते 

नानाल्ञास्त्रगरूपदेशस तिभिः, सन्दशिते स्वात्मनि । 

मीनं नित्यमगाधचारुविमले, लीनं मदोयं मनः, 

गोपालस्य निश्ाकरस्य वडिशं, स्मेरं बलात्कषं ति ॥1&।४ 

ग्रद्ेतरूपेऽमृतसागरे नित्यं लीनं मदीयं मनः कमंभूतं गोपालस्य 
ग्रास्यं वदनं तदेव . निशाकरइचन््र इचन्द्रवदाह्वादक तस्य श्रीकृष्ण 
मुखचन्द्रस्य स्मेरं स्मितं ईषद्धास्यमेव वडिशं मत्स्यवेधनवदाकषण- 


शक्तिकतंभूतं बलात्‌ कषेति बलात्कारेण स्वाभिमुखं करोति । 
थंभूते शिवतमे कल्याणमये, श्र पारे देशकालवस्तुपरिजच्छेदशून्ये 
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मूनीन्द्राश्रिते व्यासवसिष्ठादिमुनीर्वरेः सेविते, नानाशास्त्रमार्गे- 
गरूपदेश मार्गेदच स्वात्मनि निजहूदये दिते । तदुक्तं भा० स्कं० १ 
(श्रात्मारामाइच मुनयो निग्रन्था भ्रप्युरुक्रमे । कुरवेन्त्यदैतुकीं भकति- 
मित्थंभूतगणो हरिः) तथा च मधुसूदनस्वामी (ग्रद्रंततवीथीपधिकंरूपा- 
स्याः स्वानन्दसिहास्नलन्धदीक्षाः। राठेन केनापि वयं हठेन, 
दासीकृता गोपावधरूविटेन इति ।&€॥ 


पदाथ--(ग्रद्रतामृतसागरे) हे भगवन्‌, श्रद्रेतरूपी श्रमृत 
सागर में (नित्य) सदा (लीनं) मग्न (मदीयं मनः) मेरे मन को 
(गोपालस्य निशाकरस्य) श्रीगोपाल का मुखरूपी चन्द्र श्रथवा 
चन्द्रमा को तरह आह्लादक श्रीकृष्ण के मृखचन्द्र की (स्मेर) मन्द 
मुस्कानरूपी (वडिशं) मत्स्य वेधनी के समान प्राकपेण शक्ति 
(वलात्‌) बलात्कार से प्रपनी भ्रोर (कषति) खेचती है । जेसे- 
(ग्रगाधरुचिरे विमले) भ्रथाह सुन्दर निमलसमुद्र में सदा मग्न 
(मीनं) मछली को वडिदा (मछली बींधने का काटा) (कषति) 
ग्रपनी श्रोर खींच केता है। पुनः वह श्रदरेतामृत सागर कंसा 
है-(शिवतमे) कल्याणमय है । (अ्रपारे) देराकाल वस्तु परिच्छेदसे 
शून्य है। (मूनीन्द्राधिते) व्यास वसिष्ठादिमनियोंसे सेवित है। फिर 
(नानाशास्त्रगुरूपदेशसृ तिभिः सन्दशिते स्वात्मनि) नाना चास्तं 
तथा गुरुजनों के उपदेशो ने उसका साक्षात्कार करादिया दै) 


भावाथ--तत्त्वज्ञो को भी भगवद्ददोन की इच्छा होती है 
इसमे वस्तुशक्ति ही कारण है । इस भ्राराय से कहते हं- 


ग्रदेतरूपी श्रमृत के सागर में निरन्तर मस्त (तल्लीन) मेरे 
मन को श्रीश्यामसुन्दर का मुखरूपीचन्द्र भ्रथवा चन्द्रमा को तरह 
श्राह्लादक श्री कृष्णचन्द्र के मुख को मुस्कराहट इस प्रकार बल- 
पूवक श्रपनी श्रोर खच केती है जसे श्रथाह सुन्दर निमंल समुद्रम 
सदा मस्त रहने वाली मछली को वडिश (मछली पकड़ने का कांटा) 
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ग्रपनी ग्रोर खंचलकेतादहै। वहु श्रद्तामृत सागर कल्याणमय दहै। 
देर काल वस्तु परिच्छेदसे रह्ितिदटै। महान्‌ व्यास वसिष्ठादि 
ऋषि मुनियों द्वार सेवित है, तथा भ्रनेक रास्त्रं ग्रौर गुरुजनों के 
उपदेश नं जिसे श्रपने हदय में साक्षात्‌ रू्पसे दिखा दिया है। 
जसे श्री मधुसूदन स्वामी ने कहा है-““ग्रदरेतरूपी वीथी के पथिको 
दारा उपास्य, श्रपने ग्रानन्दरूपी सहासन में दीक्षा प्राप्त किये 
टये, गोपवधु्रों के विट, किसी शठने हमें हर्पूवेक म्रपना दास 
वना लिया है । 


किम्बहक्तेन तक्रस्य प्रतिष्ठा नास्ति श्रीवायुदेवविम्‌खवोवनादु- 
परता वयमस्माकं पर तत्त्वं तु श्रीकृष्ण एवेत्याशयेनाह गोपालादिति- 
गोपालादतसीप्रसूनस .राह्यामात्‌  चरिविक्रमास्प्रियात्‌, 
कस्त्‌रीतिलकादनन्तसुषमाघाम्नो गले कोौस्तुभात्‌ । 
वंशोभ्‌षितज्ञो णिताधरपुटात्‌, कौडोयपी ताम्बरात्‌ 
स्मे रास्याद्रनमालिनो मुकु टिनस्तत्वं न.जाने परम्‌ ।1 १० 
गोपाल।त्‌ श्रीकृष्णासरं तत्त्वं ग्रहं न जाने, श्रीगोपालमेव परं 
तत्वं जानामि न ततः पृथक्‌ ततत्वमस्ति। (मत्तः परतरं नान्य- 
किञ्चिदस्ति धनञ्जय) इति भगवद्‌ वचनात्‌ (वंशी विभूषित- 
करान्नवनीरदाभात्‌, पीताम्बरादरुणविम्बफलावरोष्ठात्‌ । पूर्णेन्दु 
सुन्दरमृुखादरविन्द नेत्रात्‌, कृष्णात्परकिमपि तत्त्वमहं न जाने ) इति 
मधुसूदनस्वामिवाक्याच्च । कथंभूतात्‌ श्रतसीप्रसूनसद्‌ श्यामात्‌ । 
त्रिवक्रात्‌ वंशीवादनसमये ग्री वा-कटि-जान्विति त्रिष्वज्केषु वक्र कौरिव्यं 
यस्य स त्रिवक्रस्तस्मात्‌ । प्रियात्‌ परमप्र मास्पदात्‌ । कस्तूर्यास्तिलकं 
यस्य भाके स कस्तूरीतिलकस्तस्मात्‌ । ग्रनन्तसुषमायाः परम- 
दो मायाः धाम्नो गृहात्‌ ।. गले कौस्तुभमणियंस्य तस्मात्‌ । वंश्या 
भूषितौ श्रलङ्कृतौ तावेव रोणितौ रक्तौ श्रधरपुटो श्रोष्ठद्न्द्रौ यस्य 
तस्मात्‌ । कौशोयं पटं तन्तिमितानि पीताम्बराणि पीतवस्त्राणि यस्य 
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तस्मात्‌ । स्मेरं स्मितं तेन युक्तम्‌ भ्रास्यं मखं यस्य तस्मात्‌। 
वनमाला विद्यते यस्य स वनमाली तस्मात्‌ । मुकूटोऽस्त्यस्यासौ 
मकुटी तस्मादिति ॥१०॥। 
पदाथ--(गोपालात्‌) श्रौकृप्णचन्द्र से म्रतिरिक्त (परं तत्तवं ) 
परतत्त्व (ग्रहं न जाने) मे नहीं जानता, श्रीकृष्ण कंसे है-(ग्रतसी 
प्रसूनसदशर्यामात्‌) ्रतसी के पुष्प के समान दयाम वर्णं वाले 
(त्रिवक्रात ) तीन स्थानो, श्रद्धोंसे वक्र (टेटे) हं (प्रियात्‌) म्रौर 
जोप्रमके समृद्र हं । (कस्तूरीतिलकात) जो कस्तूरी का तिलक 
लगाये हुये हं । (ञअनन्तसुपमावाम्नः) जो श्रनन्त सुषमा सुन्दरता 
के भण्डार हुं । (गक कौस्तुभात्‌) जिन्होने गले में श्रीकोस्तुभ नामक 
पद्मराग मणि धारण कर रखीदहै। (वंशीभूपित शोणिताधर- 
पुटात ) जो लाल २ म्रधरपुट पर वंशी धारण कयि हये हू । 
(कोडेयपीताम्बरात. ) जिन्होने रेशमी पीत वस्त्र धारण कर रखे 
ह । (स्मेरास्यात.) जो मन्द रे मुस्करा रहेर्ह। (वनमालिनः) 
जिन्होने गले मे वन माला पटन रखी है, (मुकूटिनः) तथा मस्तक 
पर मुकुट धारण कयि दह्ये रहं। 
भावाथ--श्रधिक क्या कहे, तकं की प्रावह्यकता नहीं है, श्री 
दयामसुन्दर से विमुख ज्ञान से हम विरक्तर्ह, हमारे पर-तत्त्व 
(स्वस्व) तो श्चीक्ृष्णचन्द्र ही ह-इस श्राराय से कहते है- 
मे तो श्रानन्दकन्द श्रीकृष्णचन्द्रको ही ्रपना परतत्त्व (सवेस्व ) 
मानता ह, अर्थात्‌ उनसे परे कोई तत्व नहीं है एसा मेरा दृढ विवास 
है। श्रीगीताजी में स्वयं भगवान्‌ ने श्रपने मुखारविन्द से कहा 
है-"“हे भ्र्जुन ! मू से .वढकर ग्रौर कोई तत्त्व नहीं है“ । श्रौमधु- 
सूदन स्व्रामी ने भी इसी प्रकार कहा है-“श्रीकृष्ण से परे म किसी 
भी तत्व को नहीं जानता” इत्यादि । वे रयामसुन्दर भ्रतसी के 
पुष्पों के समान र्यामव्णं वलि हं, तथा वंशी बजाते समय ग्रीवा 
कटि श्रौर जानु इन तीनो श्रङ्खों में भद््िमा (टेढापन) धारण कर 
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लेतेहं। वे यशोदानन्दन परम प्रमके पुञ्ज हं। उन्होने श्रपने 
मस्तक में कस्तूरी का सुगन्वित तिलक लगारखारदहै, गलेमेंश्री 
कौस्तुभ नाम को पद्मराग मणि धारण क्रर रखौटै। गोपीवल्लभ 
के लाल २ दोनों भ्रोठ वंशो धारण करने से सुरोभित ह, उन्होने 
रेशमी पोले वस्त्र पट्न रखे है, उनके मख पर मन्द २ मुस्कराहट 
खेल रही है। श्रीराधारमणविहारी ने गलेमें वन-पृष्पों की 
माला पहन रखी है म्रौर मस्तके पर किरीट मूकृट वारण कर 
रखा दै, एेसे श्रानन्दकद ब्रजचन्द्र श्रीकृष्णचन्द्र ह । 


इति शाद्‌ लविक्री डित-रत्न-दगकम्‌ । 
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व्प्रभथ रवण्धय-रत्न-दणकम्‌ 
इतः पूर्वं परभक्तिमतामनन्यताप्रदरिता इदानीं भक्तिमागं- 
लाभोऽपि भगवत्कृपयेवेति प्रदडेयन्‌ भगवतो भक्तवात्सल्यम्‌, श्रादा- 
वित्यारभ्य त्रिपु दशकेषु प्रदशयति- 


श्रादौनः प्रममार्गः, परमकरुणया, यस्य॒ कारुण्यमूत्त- 
दृष्टः कल्याणधाम्नः, सुसरलसुगमः, शुद्ध निष्कटकस्तम्‌ । 
करष्णात्मानं च कृष्णाम्बुजदलनयनं, कृष्णकायं तु काष्णि- 
कोटीनां कोटिकान्ति, रघुकुलतिलकं, रामचन्द्रं नमामि।। 


(एष ह्येव साधुकम कारयति तं यमेभ्यो लोकेभ्य उन्निनीषत 
एष उ एवासाधुकरमं कारयति तं यमधो निनीपते) इति कोपीतके 
ब्राह्मणोपनिषद्र चनात्‌ ग्रादौ प्रथमं यस्य परमकरूणया नः प्रस्मा्भिः 
प्र ममार्गो दुष्टः । यदीयप्रतिनिधिदरेनानुकरणावलोकनेन नः प्रम- 
मागे प्रवृत्तिरिति तात्पर्यार्थः तं रामचन्द्रं नमामि । कथभूतस्य 
यस्य कारुण्यमूत्तंः करुणामयी मूत्तियंस्य । कल्याणधाम्नो मङ्खल- 
मन्दिरस्य, कथंभूतः प्रममागः सुसरलश्च सुगमश्च सुसरलसुगमः, 
लुद्धः पापक्षम्पकरहितश्चासौ निष्कण्टकः उपद्रवचुन्यः। ननुत्वंतु 
काष्णिः कथं रामचन्द्रं नमसीत्याकाङ्क्षायां रामकृष्णयोनव भेद एक 
एव परमेश्वरो द्विधारूपो वभूव नाममात्र भेदो नतु वस्तुभेद 
इत्याश्येनाह-कथंभूतं रामचन्द्रं कृष्णात्मानं कृष्णात्मा स्वरूपं यस्य वा 
कृष्णस्यात्मा कृष्णात्मा तम्‌ । कृष्णाम्बुजं नीलकमलं तस्य दलं पत्र 
तद्रद्धिशाले नेत्रे यस्य तं कृष्णाम्बुजदलनयनं च । कृष्णकायं इयाम 
शरीरम्‌ । काष्णिः कामदेवस्तस्य कोटीनां कोटिवत्कान्तिः छवि- 
यस्य तम्‌ भ्रभूतोपमाल द्कारोयम्‌ । पुनः कथंभूतं रधुकुलतिलक रधु- 
वंशस्य भूषणवच्छोभाकरम्‌ ॥ १॥। 

पदार्थ-- (श्रादौ) प्रथम (यस्य) जिसकी (परमकरुणया) 


ग्रथ स्रग्धरा-रत्न-दश्यकम्‌ ७३ 
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परम करुणा से (नः) हमने (प्रममार्गः) प्रम का मागं (दृष्टः) 
देखा (तम्‌) उन (रामचन्द्रं) रधुवंशमणि श्रीरामचन्द्रजी को 
(नमामि) मँ नमस्कार करता हूं । वे ददारथनन्दन श्रीराम (कारुण्य- 
मूर्तेः) करुणा की मूत्ति हं । (कल्याणधाम्नः) कल्याण के मन्दिर 
टै। उनकाप्रम मार्गे (सुसरलसुगमः) बहुत सरल ग्रौर सुगम 
है तथा (शुद्धनिष्कण्टकः) पापरहित श्रौर उपद्रव से शून्य है । पुनः 
श्री रामचन्द्रजी (कृष्णात्मानं) श्रीकृष्णस्वरूप ह 1 (कृप्णाम्बुज- 
दलनयनं ) नीलकमलपत्र के समान विशाल नेत्रो वाले हं। (कृष्ण- 
कायं) जिनका इयाम शरीर दै (काष्णिकोटीनां कोटिकान्ति) 
करोड़ों कामदेवोंकी कान्ति के समान कान्ति वाले है । पुनः 
(रघुकुलतिलकं) रघुवंश में श्रेष्ठ ह, एसे श्रीरामचन्द्रजी को में 
वारम्बार नमस्कार करता हूं । 

भावाथ--इससे पूर्वं परभक्ति मानने वालों को अ्रनच्यता 
दिखलाई, श्रव भवितिमा्गं की प्राप्ति भी भगवान्‌ कीकृपासेदही 
होती है, यह दिखलाते हुये भगवान्‌ कौ भक्तवत्सलता दिखलाते ह- 

"भगवान्‌ जिसको उन्नति-मागं पर के जाना चाहते हं, भ्र्थात्‌ 
जिसे ऊंचा उठाना चाहते हैँ उसे उत्तम शास्त्रीय कर्मा, बुभ कर्मो 
की प्रेरणा करते हैँ तथा जो दुष्कमेवश् भ्रधोगति में जाना चाहते हँ 
उन्हे निन्दित श्रशास्त्रीय कर्मो कीम्रोरप्ररित करते हं । श्रत; 
सन्मागं की ग्रोर जाने के लिए पहुके भगवत्‌ कृपा कौ श्रावश्यकता 
है" इस कौपीतिकी ब्राह्मण उपनिषत. वचन से- सवं प्रथम जिस 
प्रभु की परम ग्रनुकम्पासे हमनेप्रम कामागे देखा, श्रथवा जिनके 
प्रतिनिधि के ददोन, भ्रनुकरण तथा श्रवलोकन से हमारी प्रेममागे 
मे प्रवर्ति हई, उन रघुवंरमणि, दरारथनंदन श्रीराम को मे 
नमस्कार करता हूं । वे पतितपावन श्रीराम करुणा की साक्षात्‌ 
मूत्त है, तथा कल्याण के मंदिर है । 


उन प्रखिल ब्रह्माण्डनायक प्रभु रामकेप्रम का मागे बहुत 


७४ श्री काष्ि कण्ठाभरणम्‌ 
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सरल तथा सुगम है, पुनङ्व वहु मागं चुद्ध भी है, पाप-सम्पकंसे 
रहित है श्रौर निष्कण्टक भ्रति उपद्रवो से यून्यदहै। 


तुम तो काष्णि, श्रीकृष्ण कै श्रनुयायी, भक्त हो फिर श्रीराम- 
चद्रजी को क्यों नमस्कार करते हो? इस रका के उत्तर में 
कहते है-- भगवान्‌ श्रीराम भ्रौर भगवान्‌ श्रीकृष्ण में कोई भेद 
नहीं है, वे एक ही परमेश्वर ह। उनके रूप केवल दो 
प्रकारके हं । नाममात्र से भेदटै वास्तवमेवे एकी हं। वे 
श्रीरामचन्द्रजी श्रीकृष्णस्वरूप ही र्हे। वे ्रयोध्यापति श्रीराम 
नीलकमल के विशाल पत्रों के समान नेत्रो वाठेर्ह, उनका साँवला 
सलौना शरीररै। करोड़ों कामदेवो की कांति के समान उनकी 
सुन्दर छवि है । वे रघुवंशके शिरोमणि, रघुवंश की कोति म्रौर 
दोभा को वढनि वालेर्ह। एसे त्रिभुवनपति कौरल्यानंदन श्रीराम 
कोम नमस्कार करता हं। 


प्रथमं रामावतारे भगवतो भक्तयवीनतां दशयति लोकेगादुत्त- 
माद्धंरित्यादिना- 


लोकेशाद्यत्तमाङ्खविलुठितचरणौ, यः स्वयं सावभोमः 
कुट्यां कुट्यां तु गत्वा, पदसलिलरुहैविप्रसद्कान्ननाम । 
नित्यानन्दः शबर्या, गतरसबदर, यश्च निष्किञ्चनाया- 
भक्ताया भक्त्यधीनो, मधुरमिति वदन्‌, नित्यत॒प्तर्चखाद ।२। 


यः श्री रामचन्द्रः स्वयं सावंभौमञ्चक्रवर्तीसन्‌ पदसलिलरुहैः 
चरणारविन्द कुटयां कुटयां तु गत्वा विप्रसङघान्‌ ब्राह्यणसमूहान्‌ 
ननाम नमस्कारं कृतवान्‌ । कथंभूतो लोकेशादीनां ब्रह्मादीनां उत्त- 
मा ङ्कखमस्तकेः विलुठितौ चरणौ यस्य सः, यस्य चरणयोतब्रह्यादीनां 
शिरांसि लुठन्तीत्यथैः । 

ननु क्षत्रियस्य त्य ब्राह्मणेषु नमनमुचितमेवात्र किमास्चयमित्या- 


प्रथ स्लगवरा-रत्न-दरकम्‌ ७५ 
गङ्क्य दीनहीनेष्वपि तस्य कारुण्यमाह-यः श्रीरामो नित्यः 
स्वरूपभूत भ्रानन्दो यस्य स नित्यानन्दो नित्यतुप्तरच भक्ताया 
निष्किञ्चनायाः वर्या भक्त्यघीनः सन्‌ गतरसानि च तानि बदराणि 
गतरसवदराणि गतरसवदरमिति जातावेकवचनं शुष्कवदरी- 
फलानि मघुराणीति वदंर्चखाद तन्नमामीति पूर्वेणान्वयः ॥२॥ 

पदाथ-- (यः) जिन श्रीरामचन्द्रजी ने (स्वयं) श्राप (सावं 
भौमः) चक्रवर्ती सम्राट्‌ होते हुए भी (पदसलिलरुहैः) कमल सदुश 
चरणों से (कुटचां कुटचांतु गत्वा) कुटी कुटी में जाकर (विप्र 
सद्धान्‌) ब्राह्मणो के समूहो, ऋषिमूनियों को (नमाम) नमस्कार 
किया । (लोकेगायुत्तमाङ्खंः) ब्रह्मादि देवों के मस्तक (विलुठित- 
चरणः) जिनके चरणों में लोट रहे, भ्रौर (यः) जो श्रीराम 
(नित्यानन्दः) सदा श्रानन्दस्वरूप हैँ, (नित्यतृप्तः) सदा तुप्त 
हते हं श्रौर जिन्होने (भक्तायाः निष्किञ्चनायाः) परमभक्ता 
दरिद्रा (शावर्याः) दावरी की (भक्त्यधीनः) भक्ति के प्रधन होकर 
(गतरसवदर्‌) रसरहित वेरो को (मधुरमिति वदन्‌) बहत मीठेदहं 
एेसा कहकर (चखाद) प्रम से चखा । 
भावाय--पहले रामाव्रतार में भगवान्‌ श्रीराम कौ भक्तों के 
प्रति म्रधीनता तथा करुणा दिखाते हं- 


स्वयं सारी पृथ्वी के चक्रवर्ती सम्राट्‌ होते हुये भी श्रीरामने 
कमल के समान कोमल चरणोंद्धारा कुटी कुटी में जाकर ब्राह्मणों 
म्र्थात्‌ ऋषि मुनियों को नमस्कार किया । जिन श्रखिल ब्रह्माण्ड 
नायक श्रीराम के चरणकमलों में ब्रह्मा से ऊकेकर समस्त देवताग्रों 
के मस्तक भुकते रहते हं । 

क्षत्रियो का ब्राह्मणो को नमस्कार करना उचित ही है इसमे 
क्या प्राश्चयं है ? इस शंका के उत्तर में कहते है-- दीन, हीन 
तथा भ्रसहायों पर भी दयालु श्रीराम की बड़ी. करूणा रहती है । 


७६ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
जो श्रीराम नित्य श्रानन्दस्वरूप ह श्रौर सवदा तप्त रहते हें 
जिन्होंने परम भक्ता दीन दरिद्रा शवरीकी भक्ति तथा प्रमके 
वश में होकर रसरहित बुष्क वेरोंको “येतो वहूत ही मीठे दें" 


एेसी वारम्बार प्रशंसा करके वड़ प्रम से चखा, उन दयालुश्री 
रामको मे वारम्बार नमस्कार करता दह्ं। 


न केवलं एेहिकसुखं ददाति किन्त्वामूप्मिकमपीत्याशयेनाह 
गच्छन्निति-- 
गच्छन्नन्ते स्वाधामाऽवधनगरजनानथितो दीनचित्तान्‌, 
योऽनन्यान्‌ स्वीयभक्तान्‌, विरहुविमनसः, स्वाननेन्दौ चकोरान्‌ 
नानायागक्रियाभि््रतजपनियमस्तीथदानेदुंराप- 
मागोहवारइवान्‌ विहङ्खान्‌, करुणरसमयः स्वीयलोक निनाय ।३। 


यः श्रीरधुनन्दनः करूणारसमयः कृपामूत्तिः । भ्रन्तेऽवतार 
प्रयोजनावसाने, स्वधाम स्वस्वरूपं वेकुण्टं वा गच्छन्‌ प्रथितः 
ग्रयोध्यानिवासिभिः प्राथितः सन्‌ प्रवधनगरजनान्‌ त्रयोध्यापुरो- 
निवासिप्राणिनः स्वीयलोकं वेकुण्ठं निनाय नीतवान्‌ । कथंभूतान्‌ 
ग्रनन्यान्‌ स्वस्मादन्यविषयप्रौ तिरहितान्‌ । स्वीयभक्तान्‌ स्वसेवकान्‌ । 
विरहेण विमनसो व्याकुलचित्तान्‌ । स्वाननेन्दो स्वाननमेव इन्दुदचन्द्र- 
स्तत्र चकोरान्‌ चकोरवदह्‌त्तदृष्टीन्‌ । कथंभूतं स्वीयलोकं त्रतजप- 
नियमैः तीर्थदानैस्तीर्थेषु गङ्खादिषु वा सुपात्रेषु दानैः, तीर्थंस्चदानंरुचेति 
वा दुरापं दृप्प्राप्यम्‌ । न केवलं मनुष्या्निनाय किन्तु पगुपक्षिणो- 
पीत्याह श्रागोरवादवान्‌ गोश्ुनकतुरङद्धपयन्तान्‌ विहङ्खान्‌ पक्षिणोपि 
स्वीयलोकं निनाय, तं शरणं कोन प्राप्नुयादिति उत्तरेणान्वयः।३। 

पदार्थ--(यः). जो श्री रामचन्द्रजी (करुणरसमयः) करुणारस 
से परिपूणं हं। ` (ग्रन्ते) रामावतार के भ्रंत में (स्वधाम गच्छन्‌) 
ग्रपते धाम, वैकुण्ठ को जाते समय (ग्रथितः) ्रयोध्या-निवासियों 





प्रथ स्रग्धरा-रत्न-दशकम्‌ ७७ 
की प्राथना पर (ग्रवधनगरजनान्‌) प्रयोध्यावासियों को (स्वीय- 
लोक) अ्रपने लोक, वेकरुण्ठ घाम को (निनाय) साथे गए । 
( स्रनन्यान्‌ ) वे प्रयोध्यावासी श्रीराम मे म्रनन्य प्रीति रखतेर्है। 
(स्वायभक्तान्‌) वे श्रीराम के परम भक्त हं । (विरहविमनसः) 
वे श्रीराम के वियोग में व्याकुल चित्त हँ। (स्वाननेन्दौ चकोरान्‌) 
वे श्रीराम के मखरूपी चन्द्रके लिए चकोरके सदृशरहँ। वह्‌ 
वैकुण्ठलोक (नानायागक्रियासिः) ग्रनेक यज्ञादि कर्मों से (ब्रतजप- 
नियमः) व्रत जप नियमों से (तीथंदानः) तीथे भ्रौर दानोंसे 
(दुरापम्‌) दृष्प्राप्यदहै। वकुण्ठ लोक मे वे केवल मनुष्योंकोदही 
नहीं ले गए श्रपितु (म्रागोश्वार्वान्‌) गौ, घोड़ श्रोर कुत्तो तक को 
तथा (विहङ्खान्‌) पक्षियों को भी प्रभ राम श्रपने लोकमेंरेगए। 

भावाथ--वे करुणामय, दयालु दशरथनन्दन श्रीराम न केवल 
इस लोककेसुखोंको ही देते हँ म्रपितु परलोक में सद्गति भी 
प्रदान करते है 

वे रघूवंशमणि कौडल्यानन्दन श्रीराम करुणा के समुद्र हं 
दया की साक्षात्‌ मूति हँ। वे इतने कृपालु हं कि जव वे इस मत्यलोक 
को त्यागकर साकेत लोक (ग्रपने वकुण्ठधाम) को जाने लगे तव 
प्रयोध्यावासियों ने प्रभु से उनके साथ चलने कौ प्राथना कौ । 
दयासागर प्रभू ने उनकी यह्‌ प्राथेना .स्वीकार करली, श्रौर सवको 
प्रपने साथ वैकुण्ठ वाम केगये । क्योकि उन श्रयोध्यावासियों की 
्रपने स्वामी श्रीराम मेँ श्रनन्य प्रीति थी, भगवान्‌ श्रीराम के प्रति- 
रिक्त उनका प्रेम भ्रौर किसी में नहीं था, वे प्रभु के ्रनन्य भक्त 
थे । ्रयोध्यावासियों का चित्त प्रभ के वियोग में व्याकुल था, 
वे श्रपने स्वामी के वियोग. को सह नहीं सकते थे । वे रधुवंशशिरो- 
मणि श्रीराम के मुखरूपी चन्द्रकी श्रोर, चकोर सदुश दुष्टि लगाये 
हुये थे । 

प्रभु का वह्‌ साकेत धाम श्रनेक भ्रकार के यज्ञादि कर्मो से 
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ग्रथव। त्रत जपादि नियमोंसेया तीथं दानादिकं से नहीं प्राप्त हो 
सकता । वे कोौदालेश प्रभु राम इतने दयालुदहँकिवे प्रपने साथ 
केवल मनुष्यों को ही वेकुण्ठधाममें नहीं ठे गए श्रपितु गौ, ग्रश्व, 
कुत्तो, ्रौर पक्षियों तक को भी श्रपने लोक में ले गये। एेसे परम 
दयालु प्रभराम को गरणमेंजो नहीं जाता वह प्रभागादहै। 

ईदृशः कृपालु रवश्यमेव मुमृश्रुभिः सेव्य इत्यारयेनाट संसा- 
राव्धाविति- 
संसारान्धोनिमज्जं, स्तमिह न शरणं, प्राप्नृयात्को मुमुक्षुः 
श्रीरामं शान्तशीलं, निजजनहूदयं, धन्विनं दीनबन्धुम्‌ । 
पापघ्नाख्यं वदान्य, विघुवदनमहो, पुण्थकोतिं दयालु 
सवषामात्ममूतं, श्रुतिकथितगुणं, योगिनां ध्येयमूत्तिम्‌ ॥४॥। 

संसाराव्धौ जन्ममरणरूपसंसारसमुद्रे निमज्जन्‌ को मुमृ्नु- 
मेक्षिच्चुः ग्रहो विस्मयस्तं दयालु श्रीरामम्‌ इह लोके शरणं न प्राप्नु- 
यात्‌ किन्तु सवंमुमृक्षुभिः स एवाश्रयणीयः । कथंभूतं गान्तं सात्विक 
रीलं स्वभावो यस्य तं शान्तशीलम्‌ । निजजनेषु हदयं यस्य तं 
निजजनहूदयथं भक्तचिन्तनपरम्‌ । धन्विनं भक्तरक्षार्थं घनु्धैरम्‌ । 
दीनानां स्वशरणगतानां बवन्धुवद्धितकारिणम्‌ । पापघ्ना पापविना- 
शिका भ्राख्या नाम यस्य तम्‌ । वदान्यम्‌ उदारम्‌ । विधुवदाह्वाद- 
कर वदनं यस्यतम्‌ । पुनः कथंभूतं पुण्या पविच्रकीतियेस्य तं न केवल- 
मूपकारित्वेन सेव्यः किन्त्वात्मत्वादपि सेव्य इत्याह-सर्वेषां प्राणिना- 
मात्मभूतम्‌ श्रात्मनः सेवनं सर्वानुकूलमितिभावः। रामतापनीयादि- 
श्रतिभिः कथिता गुणा यस्य तम्‌ । योगिनां ध्येया ध्यानविषया 
मतिर्यस्य योगिभिरिति पाठे ्यातुं योग्या मूत्ति्यस्य तमिति ॥॥४॥ 

पदार्थ--(संसारान्धौ) इस संसाररूपी समुद्र में (निमज्जन्‌) 
इवता हश्रा (कः मुमुक्षुः) कौन मुमुक्षु है जो (तंश्रीरामं) उन 
दयालु श्रीराम की (इह) इस लोक में (शरणं न प्राप्नुयात्‌) शरण 
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मे जाना नहीं चाहता । वे श्रीराम (चान्तगीलं) शान्त स्वभाववाले 
हं । (निजजनहूदयं) श्रपने भक्तोके हूदय हं । (वन्विनं) भक्तों 
की रक्षार्थं घनुर्घारी हं (दीनवन्धुम्‌) दीनो के वन्धु हुं । (पापघ्ना- 

-ख्यं) प।पविनाशकारी हें । (वदान्यं) उदार हँ (विघुवदनं) चन्द्र 
समान मख वाके हँ । (पुण्यकौत्तिम्‌) पवित्र कीत्ति से युक्त हें । 
(दयालु ) दयावान्‌ हँ । (सर्वेषामात्मभूतं) सव प्राणियों के भ्रात्म- 
भूत (श्रृतिकथितगुणं) श्रुति जिनके गुणों का गान करती है। 
(योगिनां व्येयमू्तिम्‌) योगिजन उनकी सुन्दर मूर्तिका ध्यान 
करतेर्ह। । 

भावा्थ--पेसे परम कृपालु श्रीराम मोक्ष चाहने वाले जनोंसे 
ग्रवद्य ही सेव्यं । इस प्राश्य से कहते ह- 


ट्स संसाररूपी समुद्र में इवता हृभ्रा एेसा कौन मुमृक्षुजन है जो 
उन परम दयालु श्री भगवान्‌ राम कौ सेवा मेंनहीं जाना चाहता 
वे ददा रथनन्दन श्रीराम शांत तथा गम्भीर स्वभाव वाले ह, सदा 
ग्रपने भक्तों के हृदयरूपी कमल मेँ निवास करते हं । सवेदा उन्हं 
श्रपने प्यारे भक्तों की ही चिन्ता रहती दहै। वे श्रपने भक्तों कौ 
रक्षा के लिए धनुष धारण करते हँ। श्रपनी शरणमे श्राये हुये 
जनों का वन्धु के समान हित करते ह । पतितपावन तथा पाप- 
विनाशकारी उनका नामदै। वे वड़े उदार, दानी ह, उनका मूख 
चन्द्रमा के समान प्राह्लाद (प्रसन्नता) कादेने वाला है। वे पवित्र 
कीत्ति वाके सवे प्राणियों के भ्रात्मा भ्र्थात्‌ म्रन्तर्यामी ह 1 श्रूतियां 
जिनके गणो का निरन्तर गान करती है, तथा योगीजन जिनकी 
मूलि का सतत ध्यान करते हं एेसे दया कौ साक्षात्‌ मूत्ति 
श्रीराम हे । 


न केवलं शवर्यादिषु जातितो हीनेषु कृपां कृतवान्‌ किन्तु कमणा 
हीनेष्वपि कारुणिक इत्याह पाप इति-- 
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पापे भोगेकतुष्णे, बलिमुखनिबहे, कोधकामादिदुष्टे 
रक्तः सौमित्रियुक्तस्त्रिभुवनविजये, वर्णवेदादिहीने 1 
भूयः कर्ता कृतन्ञः, स्वजनकृतमणु, यश्च सख्यं चकार 
कोवा नाराघयेत्तं, गुरमुरमतिमान्‌, फल्गुना मोक्षमिच्छन्‌ ।५। 


यः दाशरथिवंलिमुखानां वानराणां निवहे समूहे सख्यं मत्री 
चकार कृतवान्‌ । कथंभूते पापे कूरे 1 भोगेष्वेकतुष्णा यस्य तस्मिन्‌ 
भोगलम्पट इत्यथैः । क्रोवकामादिभिदुष्टेदूपिते । वर्णा ब्राह्मणादयो 
वेदा ऋगादयस्तंर्हूनि, जातितश्च वृद्धितोपि पशौ भ्रादिशब्देन 
लज्जादीनां ग्रहणम्‌ । ननु स्वसहायता्थं तेपु स्यं चकार नतु कृपये- 
त्यारङ क्य न तस्य सहायापेक्षेत्याशयेनादह-- तरि भूवन विजये स्वयमेव 
. शक्तः समथस्तत्रापि सौमित्रिणा शदेपावतारवीरधुरीणलक््मणेन 
युक्तः । ननु पापे: सह सख्यं न युक्तं किञ््चिदुपकारिण इति चेदुप- 
कारानुसारेण किञ्चिदटेय नतु सख्यमित्यादाङ्कायामाह--कथंभूतः 
स्वजनक्रृतमण्‌, लवमपि भक्तोपकारं भूयो भूरिकर््ता जानातीत्यथः । 
यतः कृतज्ञः । कः उरुमतिमान्‌ महावृद्धियुक्तो जनः फल्गुना अ्रल्प 
प्रयासेन मोक्षमिच्छन्‌ तं श्रीरामं गुर हितकारिणं (कृष्णं वंदे जगद्‌- 
गुरुम्‌) इति वचनाद्‌ वा सवः पूज्यं नाराधयेत्‌ । भगवच्छरणागति- 
मात्रेण संसारोद्धारं जानन्तः सवं ग्राराघयन्तीतिभावः ॥५॥। 


पदाथ--(यः) जिन दादारथि श्रीराम ने (वलिमुखनिवहे) 
वानरो के समूह से (सख्यं चकार) मित्रता कौ, वे वानर (पापे) 
जो पापी थे, (भोगेकतृष्णे) भोगों में ही जिनकी तृष्णा थी, 
(क्रोधकामादिदुष्टे) क्रोवकामादि से दूषित थे, (वणवेदादिहीने) 
जाति श्रौर वेदादि शास्त्रों से प्रनभिज्ञथे। वसे श्रीराम (त्रिभुवन 
विजये) तीनों लोकों को विजय करने में (रक्तः) स्वयमेव समभे थे 
ग्रौर फिर (सौमित्रियुक्तः) सुमित्रानन्दन श्री लक्ष्मणजी से युक्त 
थे, किन्तु वे (स्वजनकृतं) श्रपने भक्तों से किये (श्रणुं) किञ्चि 
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न्मात्र उपकार को भी (भूयः कर्ता) वहत मानते थे। (कृतज्ञः) 
क्योंकि श्रीराम वड़े कृतज्ञ है, (क उरु मतिमान्‌) प्रतः कौन महा- 
वुद्धिमान्‌ जन (फल्गुना) ब्रत्प प्रयास से (मोक्षं इच्छन्‌) मोक्ष को 
चाहता हश्रा (तं गुरु) उन तीनों लोकोंके स्वामी श्रीरामको 
(नारावयेत्‌) म्रारावना नहीं करेगा । 


भावार्थ--परम दयालु श्रीराम ने जातिसे हीन उावरी श्रादि 
पर ही भ्रनुकम्पा नहीं की, श्रपितु कर्मोसे हीनो पर भी दया को । 
करपास्रागर प्रभु रामने वानर तथा रीद् जंसे निकृष्ट पञुभ्रों कं 
साथ मित्रताकी। यद्यपिवे पापयुक्त श्रौर क्रूर स्वभावके थे, 
भोग लम्पटथे, काम क्रोधादि दुल्यंसनों से दूपित थे, जाति तथा 
वेद गास्वादिके ज्ञान से श्रनभिज्ञ थे, पथु योनि में थे, फिरमी 
दयालु श्रीराम ने उन्हं ्रपना मित्र वनाया। 


[१ भे 


तो फिरश्रीरामने वानर रीष्छों को श्रपनी सहायता के लिए 
मित्र बनाया, कृपा तो नहीं की ? इस शंका का उत्तर देते हं 
ग्रयोध्यापत्ति रघुनन्दन को किसी की सहायता कौ प्रपेक्षा नहीं थी, 
वे त्रिभूवनपति थे, ग्रतः वे त्रिभुवन-विजय करने में स्वयमेव 
एकाकी ही समथ थे, ्रौर फिर दोषावतार वीरधुरीण श्रीलक्ष्मणजी 
उनके साथ थे। 


तो फिर पापियों के साथ मित्रता उचित नहीं थी, उपकार 
के वदलेमें कुछ देदेना चाहिये था, मित्रता क्योंकी? इस शंका 
के उत्तर मे कहते है--वे कौशव्यानन्दन प्रभु राम वड़े दयालु हे 
ग्रपने भक्तों द्वारा किये हये किड्चिन्मात्र उपकार को भी वे बहुत 
मानते है। वे वड़े कृतज्ञ हं । कौन वुद्धिमान्‌ पुरुष थोड़ से प्रयास 
से मोक्ष को चाहने वाला परम हितकारी उन कृपालु श्रीराम कौ 
ग्राराधना नहीं करेगा ? क्योकि “जगद्गुरु श्री कृष्ण को म 


च॥ 


नमस्कार करता हं" इस वाक्य से वे प्रभु सबके गुरु, पूज्य हं । 


८२ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
भगवच्छरणागतिमाव् से ही संसार से उद्धार चाहने वाके सव 
बुद्धिमान्‌ जन उन प्रभु श्रीराम की प्राराधना करते टह । 

(चतुविधा भजन्ते मां जनाः सुकृतिनोऽर्जुन । भ्रार्तो जिज्ञासुरर्थार्थी 
ज्ञानी च भरतषभ) इति भगवद्रचनात्सर्वभक्तानां चतुष्वेन्तर्भाव- 
स्तेषु संसाराव्धौ निमज्जन्नित्यादिना जिज्ञासूपास्यत्वेनोक्तः (सर्वेषा- 
मात्मभूतः) इति ज्ञानिध्येयत्वेन दितः (वलिमुखनिवहे) इत्या- 
दिना सुग्रीवाय्यर्थाधथिभिः सेव्यत्वेनेरितः। इदानी मार्तध्येयत्वेन तमाह 
योऽहल्या मिति- 

योऽहुल्यां प्रस्तराद्धौं, स्वकुपितपत्तिना, गोतमेनातिशशप्तां 
पत्पद्यस्पमात्रान्मदुतनुतरणीं न्दराद्धीं चकार । 
योऽयोध्यायां च पृथ्तीसुरमुततनयं, जीवयामास सद्यः, 
कस्तं रामं कृपालु, रजति न शरणं, दुःखतः क्षेममिच्छन्‌ \६। 
य: श्रीराघवः ग्रहल्यां गौतमपत्नीं प्रस्तराङ्खीं पाषाणदेहां 
स्वस्यां श्रहव्यायां कू पित्चासौ पतिर्च स्वकु पितपतिस्तेन स्वकुपित- 
पतिना गौतमेनातिराप्तां पत्पद्मस्पशेमात्रात्‌ चरणकमलयोः स्पशं 
मात्रेण मृदुः कोमला तनुयेस्याः सा मृदूतनुडचासौ तरुणी तरुणावस्था- 
युक्ता सा मृदुतनुतरूणी तां सुन्दराद्धीं चकार । यः श्रीरामः श्रयो- 
ध्यायां पृथ्वीसुरस्य ब्राह्यणस्य मृतइचासौ तनयो मृततनयस्तं मृत- 
ब्राह्यणपत्रं सद्यः सपदि जीवायामास। इयं कथा वाल्मीकीये 
श्रसिद्धा । को मनुष्यो दुःखितः म्रात्तः सन्‌ क्षेमं मोक्षमिच्छन्‌ तं कृपालुं 
रामं शरणं न ब्रजति तच्छरणव्रजनं निखिलोचितमिति भावः ।६।॥ 
पदा्थ--(यः) जिन श्रीरघुवंमणि श्रीरामने (ग्रहव्यां)? 
गौतमपत्नी को, (स्वकुपितपतिना) जो भ्रपने कुपित पति 
(गौतमेन) गौतम कै (ग्रतिशप्तां) शाप द्वारा (प्रस्तराङ्घीं) 
पाषाण हो गई थौ । (पत्पद्मस्परमात्रात्‌) उसे श्रपने चरण कमल 


ज = क कन्याया त 


व श्रहत्या की कथा रामायण में देखिये । 
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के स्पर्दामात्र से (मृदुतनुतरुणीं) कोमल शरीरवाली युवती (सुन्द- 
राङ्खीं) श्रौर सुन्दर भ्रद्धों वाली (चकार) वनादिया (च) श्रौर 
(यः) जिन दयालु श्रीराम ने (ज्रयोध्यायां) ग्रयोध्यामें (पृथ्वीसुर- 
मृततनयं ) ब्राह्मण? के मृत पुत्र को (सद्यः) कट ही (जीवयामास) 
जीवित कर दिया । (कः) कौन (दुःखितः) एसा दुखी मनुष्य है 
(क्नेममिच्छन्‌) जो मोक्ष चाहता है (तं कृपालुं रामं) उन कृपालु 
श्रीराम की (दारणं) शरण में (न व्रजति) नहीं जाना चाहता ! 


भावार्थ--श्रोमद्भगवद्गीता में चार प्रकार के भक्त वतलाये 
-म्रात्तं (दुखी) जिज्ञासु (प्रभु को जानने की इच्छा वाला) 
थार्थी (सांसारिक कामनाभ्रों को पूणं करने की इच्छा वाला) 
ग्रौर जानी । इन चार प्रकार के भक्तो में पतित-पावन दयालु 
श्रीराम ने भ्रार्त, दृखी ग्रहल्या का उद्धार किया-यह वणेन 
करते टै-- 
करुणामय श्रीराम ने, भ्रपने कुपित पति, गौतम्छषि के 
शाप से पत्थर की वनी हई ्रहल्या को, भ्रपने चरणकमलोंके 
स्परोमात्र से कोमल शरीर तथा सुन्दर श्रद्ध वाली युवती वना 
दिया रौर उन्हीं कृपासागर श्रीराम ने म्रयोध्यापुरी मेँतब्राह्मण के 
मृत पुत्र कोशीघ्र ही जीवित कर दिया । फिर इस लोक मेंएेसा 
कौन प्रभागा मनुष्य होग। जो दुःखों में फंसा निज कल्याण श्रौर मोक्ष 
की इच्छा करता हुश्रा एसे दीनवन्धु दयासागरश्री रामको शरण 
मेँ नहीं जाना चाहता । एसे व्यक्ति को दीनानाथ भक्तवत्सल प्रभु 
की शरण में जाना ही उचित दै। 


५ ५; 


(सवधर्मान्परित्यज्य मामेकं शरणं ब्रज । श्रहं त्वां सर्वपापेभ्यो 
मोक्षयिष्यामि मा शुचः) इति गीतार्थं प्रदशेयन्‌ भक्त्येकसाध्यं तत्त्व- 
ज्ञानं नान्ये रित्याह्‌ हित्वेति युगमेन- 


बर ब्राह्मण मृत पत्र की कथा गोपाल विलास ताल मे देखिये । 
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हित्वा बोधोपलब्धौ, हरिपदजलजाराधनं मोक्षमार्गं 

कूवेन्यो योगचर्या, यत्िरतियतते, सवदा वेदवेत्ता । 

स प्राप्नोतीह बोधं, न च भवचरमं, क्लेश्मेवाभियाति 

मन्येऽतोहुं स्वनाथं, दशलरथतनयं, सर्दधस्मान्‌ विहाय ।\७॥। 


यो यतियेत्नशीलो वेदवेत्ता वेदज्ञः सन्‌ मोक्षमार्ग हरिपदजल- 
जाराधनं भगवच्चरणारविन्दसेवनं हित्वा वोधोपलव्वो ज्ञानप्राप्त्यथं 
योगचर्या हठयोगक्रियां कुवन्‌ सवेदाऽतियतते प्रयत्नं करोति । स 
यतिः इह लोके वोधं तत्त्वज्ञानं न प्राप्नोति, गश्रतो भवानां जन्मनां 
चरमम्‌ म्रनतमपिन प्राप्नोति कितु नानासाधनकृतक्टेरमेवाभियाति । 
तदुक्तं भागवते-- (श्रेयःसृति भक्तिमुदस्यते विभो, किलद्यन्तिये 
केवलवोधलन्धये । तेषामसौ क्छेशल एव शिष्यते, नान्यथा स्थूल- 
तुपावघातिनाम्‌) ्रतोहं सवंधम्मनि भव्तीतराखिलान्वेदविहितान्‌ 
विहाय तेष्वथेवुद्धि त्यक्त्वा दशरथतनयं श्रीराममेव स्वनाथं संसारो- 
द्धारकं मन्ये जान इति । 

पदाथ-- (यः यतिः) जो यत्नशील (वेदवेत्ता) वेदों का जानने 
वाला पुरुष (मोक्षमार्गे) मोक्ष के मागं तथा (हरिपदजलजाराधनं) 
भगवान्‌ के चरणकमल की सेवा को (हित्वा) छोडकर (वोधोप- 
लब्धौ) ज्ञान प्राप्ति के लिए (योगचर्या) हस्योग क्रिया को करता 
हृश्रा (सवं दाऽत्तियतते) सदा वहत , प्रयत्न करता टै। (सः) वह 
यति (इह) इस लोक मेँ (वोधं) तत्त्वज्ञान को (न प्राप्नोति) प्राप्त 
नहीं कर सकता । (भवचरमम्‌) इस लिये जन्मों के प्रन्त कोभी 
(न) नहीं प्राप्त होता । (क्छेशं एव श्र भियाति) किन्तु श्रनेक क्लेशो 
को दही पाता है। (ग्रतः ग्रहम्‌) इस लिए म तो (सवेधरमम्मान्‌) 
भक्ति के श्रतिरिक्त सव कर्मोको (विहाय) त्याग कर (दशरथ- 
तनयं) दशरथ-पुत्र श्रीराम को ही (स्वनाथं) श्रपना स्वामी (मन्ये) 


मानता हं । 


श्रध लषग्चरा-रत्न-द्शकम्‌ ठन, 


क, ८ न +) 


भावायथ--श्रोगोताजी में मगवान्‌ ने स्वयं कहा है-““हे भ्रजून ! 
सव धर्मों (कर्मो) कोछोड़कर तु मेरी शरणमेभ्राजा। मं तुभे 
सव पापोंसे द्ुडा दूंगा, तु सोच मत कर” ग्रतः केवल भक्ति द्वारा 
ही तत्वज्ञान साध्य है ञ्नन्य प्रकार से नहीं-इस विषय में कहते है- 
जो यत्नशील योगी वेदज्ञ होता हुम्रा भो मोक्ष के मागंरूपी 
भगवान्‌ के चरणकमल कीसेवा कोत्याश कर ज्ञानश्रास्ति के लिए 
हव्योग की क्रियाश्रों मेही सदा प्रयत्न करता रहता दै वह योगी 
इस लोक में तत्त्वज्ञान को नहीं प्राप्त कर सकता, इसलिए उसके 
वार-वार्‌ जन्मों का ग्रन्त भी नहीं होता, ग्रतः वह्‌ म्रनेक कठिन 
साघनों के करनेसेक्छेटाकोहौी पाता है। जसे श्रीमद्‌भागवत में 
कहा है कि-““जो मनुष्य कल्याण के मार्गरूपी भक्ति को छोड़ देता 
है, श्रौर केवल ज्ञानप्राप्ति के लिए क्टेश उठाता है; उसके पास 
केवल क्छेश ही शेष रह जातादहै। जंसे-तुष (घान का डंठल) 
कटने से केवल तुपदही प्राप्त होता दै” इसलिए म भक्ति के ग्रति- 
रिक्त सव वेद विहित कर्मों को त्याग कर भ्र्थात्‌ उनमें कर्तव्य 
वुद्धि चछोड़कर, दशरथनन्दन, श्रीराम को ही ग्रपना उद्धारकत्ता 
मानता हं । 
यस्तु सर्वधम्मंत्यागपूरवंकं भगवन्तं न भजति स विज्ञोऽपि मूढ 
इत्याशयेनाह, यस्त्यक्त्वेति- 
यस्त्यक्त्वा कोशलेशं, कलिकलुषहर, प्री तिमन्यत्न धत्तं 
ग्रास्नान्‌ हित्वा फलार्थो, समधुरफलदान्‌, सेवतेऽकं कुबुद्धिः 
ज्ञानं योगश्च विद्यामनुजपसुतपो, नव सिध्यन्ति सद्यः 
कालाहिग्रस्तकाये, स्मरणमथविना, प्रेमपीयूषपानम्‌ 11८11 
कलियुगसम्बन्धीनि कलुषाणि पापानि हरतीति कलिकलुषहर- 


स्तं कोशलेशं श्रयोध्यानाथं श्री रामं यस्त्यक्त्वा भ्रन्यत्र योगयागादिषु 
प्रीति धत्ते धरति ताज्छे.योबुद्धया सेवंते स एवं विधो ज्ञेयो यथा यः 
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करिःचफलार्थीं म्रास्रफलाभिलापषी मधुरफलदान्‌ श्राग्रान्‌ भ्रा्र- 
वृक्षान्‌ हित्वा श्रकं सेवते जलादिना तं पालयति स कुवुद्धिः कथ्यते । 
ननु ज्ञानयोगादयोऽपि गास्वरविहिता कथं त्याज्या इति चेत्सत्यं 
ते तु दीर्घायुभिः सेव्या नेदानींतनाल्पायुपेव्याशयेनाह्‌-काला हिना काल- 
सर्पेण ग्रस्तश्चासौ कायो ग्रस्तकायस्तस्मिन्कालाहिम्रस्तकाये सति 
भगवतः स्मरणं दिना ग्रधप्रेनेव पीयूषम्‌ भ्रमृतम्‌ तस्य पानं विना 
ज्ञानयोगादयः सद्यः सपदि नेव सिध्यन्ति मनुर्देवता विषयो मन्तो 
ऽन्यत्स्पष्टमिति ॥८॥ 

पदाथ--(यः) जो पुरुष (कलिकलुपह्रं ) कलियुग के पापों 
को हरने वाले (कोशकेशं) प्रयोध्यापति श्रीराम को (त्यक्त्वा) 
छोडकर (श्नन्यत्र) योगयागदिकों में (प्रीति) प्रीति (वत्ते) रखता 
है (सः) वह एेसा है जसे कोई (फलार्थी ) भ्राम के फल चाहने वाला 
(मधुरफलदान्‌) मधुर फल देने वाले (श्राख्रान्‌) भ्रामके वृक्षों क्रो 
(हित्वा) छोडकर (ग्रकं सेवते) प्राक के वृक्ष का सेवन करता है) 
(स कुबुद्धिः) उसे बुद्धिहीन ही कह सक्ते हूं । (कालाहिग्रस्त- 
काये) क्योकि कालरूपी सपंसेररीर प्रसाजाने पर (स्मरणंविना) 
भगवत्‌ स्मरण के विना (प्रेमपीयूषपानम्‌) प्रेमरूपी ्रमृतपान के 
विना ज्ञान, यज्ञ, मन्व, जप तपादि शीघ्र नहीं सिद्ध होते । 

भावाथ--जो सव धर्मो (कर्मो) को छोडकर भगवान्‌ को नहीं 
भजता, प्रभु को शरण में नहीं जाता, वह विज्ञ, सव कुदं जानने 
वाला होने पर भी मूढ है-- 

जो मनुष्य इस भयकर कलियुग सम्बन्धौ पापो को हरने वाले 
ग्रयोध्यापति श्रीराम को छोडकर श्रन्यत्र योगयागादि मेँग्रीति 
रखते हं म्र्थात्‌ उन्हुं कल्याण कौ बुद्धि से सेवन करते हँ, उन्हे एेसा 
समभना चाहिए जसे कोई प्रामके फल का श्रभिलाषी मीठे फल 
देने वाले प्राम के वृक्ष को छोड़कर श्राक के वृक्ष को जलादिसे 
सीचता हैः श्रतः उसे बुद्धिहीन ही समना चाहिये । ` 
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क 0 दु सा त तो त 1 ज ॥ थि " = ण 9 के 


ज्ञान योगादि का शास्त्रों मे विधान है उन्हें केसे छोड देना 
चाहिये-इस शंका का समाधान करते ह-यह सत्य है पर ज्ञान- 
योगादि दीर्घायु होने पर ही सेवन किये जा सकते ह, पर इस कलि- 
युग में तो वहूत ही श्रल्पायु होती है, ग्रतः कहते है-कालरूपी सपं इस 
दारीर को शरसे जा रहा है, इसलिए प्रभू-स्मरणके विनाभ्रौर 
उसके प्रेमरूपी म्रमृत-पान के विना ज्ञान, योग, यज्ञ, मन्त्र, जप 
तपादि चीघ्र सिद्ध नहीं हो सकते । 

भगवद्भक्ता एव कृत्यार्था म्रन्ये तु संसारसागरे निपतिता 
इत्यागयेनाह-घन्य इति- 
धन्यः पूज्यः स साधुजगति च यतते, यो हरेदंशनाथं 
रामो वा येन दृष्टः, सच सफलजनिः, संस्थितः संस्थितो न । 
ग्रन्ये प्रेताः परेतास्त्रिमुवनपतयो, हयप्रमीताः प्रमीता- 
वन्ध्या श्रेष्ठा श्र भक्तात्‌, सुषमतनयतो, दुःख दात्कुक्षिभारात्‌।&। 

जगति येन रामो दृष्टो वायो हरेदशनार्थं यतते भजनघ्यानादि- 
भिर्यत्नं कुरुते स जगति लोके धन्यः कृतकृत्यः सवश्चेष्ठो वा । स एव 
पूज्यःस एव साधुः । सफला जनिजंनम यस्यस सफलजनिरेव, संस्थितः 
स चेन्मृतोपि न संस्थितो. न मृतः कीत्त्यत्रिंव तिष्ठतीति भावः। 
ग्रन्ये भगवद्‌भक्तिरहिता ये प्रता मृतास्ते तु परेता मृता एव । 
परन्तु त्रिभूवनपत्तयस्त्रिलोकनाथाः सन्तः अ्रप्रमीता जीविता श्रपि 
प्रमोता मृता जीवनलाभाभावादितिमावः। भक्ति्ून्यो रूपादि- 
युक्तोपि मातुः पितुरकिञ््चित्कर इत्याह्‌-ग्र भक्तात्‌ भगवद्‌ भवित- 
रहितात्‌ कुक्षिभारात्‌ उदरे भाररूपेण वृतादतएव दुःखदात्‌ दुःखदातुः 
सुषमतनयतः सुन्दरपूव्रात्‌ वन्ध्या: श्रेष्ठाः पुत्राय भगवद्‌भक्त्युपदेशः 
पित्रोरेवोचित इति भावः ॥&॥। 

पदा्थ--(जगति) इस संसार में (येन रामः दुष्टः) जिसने 
श्रीराम का ददन कर लिया (वा) या (यः हरेः) जो श्रीराम के 
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(दशनाथ) ददन के लिए (यतते) यत्न करता है (स) वह्‌ पुरुष 
(घन्यः पूज्यः साधुः) धन्यै, पूजनीय, प्रौरसाधुहै। (सच 
सफलजनिः) ओ्रौर उसी का जन्म सफल दै । (संस्थितः संस्थितो न) 
वह मरादहुप्रा भी नही मरा है। (म्नन्ये) ओ्रौर भगवद्भक्ति से 
रहित (प्रताः परेताः) जो मर गये वे सवंदाके लिये मरही गये, 
परन्तु (त्रिभुवनपतयः) वे तीनों लोकों के स्वामी होते हुये 
(श्रप्रमीताः प्रमीता) जीवित भी मरे हूग्रों के समान ह्‌ं। 
(अ्रभक्तात्‌) भक्तिरहित, (कुक्षिभारात्‌) उदर मेँ भाररू्पसे रखे 
हये (दुःखदात्‌) दुःख देने वाटे (सुपमतनयतः) उस सुन्दर पुत्र से 
माता का (वन्ध्याः श्रेष्ठाः) वन्ध्या रहना श्रेष्ठ है । 


4 
स 


भावाथ--भगवान्‌ के भक्तों का जन्म सफलदहै, ्रौरतो इस 
संसारमें व्यथं ही जन्म लेकर पड़, इस प्राय से कहते ह-- 

इस संसार में जिस मनुप्यने रधृकूलदिरोमणि श्रीरामचन््रजी 
का दशेन कर लियाया जो पुरूप भजन ध्यानादि द्वारा उस दयालु 
प्रभु के ददान के लिए प्रयत्न करतार, वह्‌ इस जगत्‌ में धन्यै, 
कृतकृत्य है, सवश्रेष्ठ है, पूज्यदहैग्रौर वही साधु है । उस्र महा-पुरुष 
का जन्म सफल हो गया, उसने जन्म प्राप्ति का फल पा लिया। 
यदि वह॒ मरमभी गया तो भी कीत्तिकरे द्वारा श्रमर दहै, क्योकि 
कहा भी है-'““ससार में जिसको कीति है वह सदा जीतारहै, भ्रमर 
है, परन्तु भगवद्‌भक्ति से रहित जो पुरुप मर गये, वे सदा के लिए 
लुप्त हो गए, मिटगये, उनका कोई नाम भी नहीं ठेता । प्रभु-भक्ति 
के विनां चाहे कोई त्रिलोको का स्वामी हो, कितना ही एेडवयं- 
शाली हो, वह जीवित रहता हृभ्रा भी मृतक के समान दै । उसको 
जीवन से कोई लाभ नहींदै। भगवद्‌भक्ति से रहित सुन्दर पुत्र 
भी माताके उदरमें केवल भाररूपसेही रहा दहै, उसने माता 
को केवल दुःख ही दिया है। एसे सुन्दर पृत्रसेतो माताका 
वन्ध्या रहना ही श्रेष्ठ है, ग्रतः मातापिता को जन्म-कालसे ही 


ग्रथ स्रगधरा-रत्न-दशकम्‌ ८६ 
ग्रपनी सन्तान को भगवद्‌ भवित का निरंतर उपदेश देते रहना 
चाहिये । = 

ये तु जननी जनकादयः, पुत्रादि स्वबन्धून्‌ भगवदभिमुखान्न- 
कुवेन्ति ते सवेथाहेया इत्याह मित्रमिति । 
मिच्रं पुत्रः कलच्रं, स्वजनक जननी, अतरो नेतुभूषा- 
प्राचार्यः शिष्यवर्गो, रघुवरचरणे, भविति शृन्यास्समस्ताः । 
यद्यप्यात्मानुक्लास्सपदि च रिपुवत्‌, तेऽत्रहेयास्तथापि 
सेव्यो रामाडः घ्रिभक्तः, प्लवयवनजनिः, कि पुनः साधुः विघ्रः १० 

रघुवर चरणे श्रीरामचरणाविन्दे भक्ति शून्याइचेन्मित्रादय 
स्तदहि ते यद्यप्यात्मानुकूलाः स्व पालकाः स्नेहन स्तथापि सपदि शीघ्र 
मेव रिपुवत्‌ श्रत्र॒ लोके स्वं हेयास्त्याज्याः। रामाङ््‌घिभक्तः 
श्रीरामचरण सेवकः प्लवयवनजनिरपि सेव्यः साधुविप्रो रामाङ्घध्रि- 
भक्तः सेव्य इति कि पुनवक्तव्यं सत्वतीव सेव्यः। प्लवाइचाण्डाला 
यवना म्लेच्छा स्तेषु जनिजन्मास्यासौ प्लवयवनजनिः। कलत्रं 
पत्नी नेतास्वामी शिष्य वगः शिष्यसमूटोऽन्यत्सवं स्पष्टमिति 1१०। 

पदाथ--(रघुवरचरणे) श्रीराम के चरणों में जो (भक्ति- 
गून्यः) भक्ति से गून्य है (समस्ताः) वे सव (मित्रं पत्रः कलत्रं) 
मित्र पत्र भ्रौर स्त्री (स्वजनके जननी) श्रपने पिता माता (ज्ातरः 
नेत्‌ भूपाः) भाई, नेता ओ्रौर राजा (्राचार्य्यः शिष्यवगेः) प्राचार्य 
तथा शिष्यो का समूह्‌ (यद्यपि आरात्मानुक्रूलाः) यद्यपि वे स्वपालक 
ग्रौर स्नेही भी हों (सपदि च रिपुवत्‌) तथापि उन्हं शीघ्र ही रात्र 
को तरह (ग्रत्रहेयाः) इस लोक में त्याग देना चाहिये । (च) ओौर 
(रामाङ्घ्ि भक्तः) श्रीराम के चरणों का भक्त (प्लव यवन जनिः) ` 
चाहे चाण्डाल भ्रौर म्लेच्छही क्योंन दहो (सेन्यः) वे सव सेवा करने 
योग्य हँ (कि पूनः साधुविप्रः) साधु विप्र यदि राम भक्तहोंतो 
फिर क्या कहना है । 
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भावाथ--जो माता पिता म्रपने पत्रादिकों को भगवद्‌-भक्ति 
की प्ररणा नहीं करते उन्हं स्वेथा त्याग देना चाहिये-इस विषय 
मे कहते टै-- भगवान्‌ राम के चरणारविन्द मेँ जो जन भक्ति, प्रीति 
नहीं रखते, चाहे वे मित्र, पुत्र, पत्नी, माता, पिता, भाई, नेता, 
राजा, म्राचाय्यं ्रथवा शिष्यो का समूहमभीक्योनदहो, यद्यपिये 
सव श्रपने पालक प्रौरस्नेहीभीहं तथापि राम भवित के विना इन 
सवकोशात्रु को तरह तुरन्त त्याग देना चाहिये ग्रौर यदि श्रीराम- 
चरणो के श्रनुरागी चाण्डाल ग्रौर पतित म्टेच्छमभीक्योंन दहो, 
उनकी सादर सेवा करनी चाहिये । पर यदि साधु तथा विप्र श्री 
राम भक्त होतो फिर क्या कहना दै, सोना ्रौर सुगन्धदहै,वेतो 
सवं प्रकारसे सेव्य हें । 


इति सखग्धरा-रत्न-दलकम्‌ । 


ग्रथ शिखरिणी-रत्न-दशकम्‌ ६१ 


वु ण त द १ रौ 


=> 
त्थ शिसास्याी-रत्न-दथकम्‌ 
यतो भगवच्छरणागताः कृतार्थाः सेव्याइ्चातोऽुना शरण्य- 
स्वरूपं प्रददोयन्‌ (यो ब्रह्माणं विदधाति, पूर्वयो वं वेदांश्च 
प्रहिणोतिर तस्मे। तंछ हं देवमात्मवुद्धि प्रकाशं मुमुश्नुवं शरणमहं 
प्रपद्ये) इति य० इवेताइवतर श्रूति भ्रदशितां भगवच्छरणागति 
मद्धीकूरुते शिखिग्रीवेति दशकेन ॥ 


शिखिग्री वाश्यामं, धतनवदुक्ूलं रघुवरं 
प्रसन्नाम्भोजास्यं, कमलनयनं कामुकवरम्‌ । 
निजा ङ्र्भ्ाजिष्णुं, कनकमुकुटं ह्यञ्जलिकृतः,. 
शरण्यं श्रीरामं, श्रणमुपयामो वयमतः 1 १॥ 


वयम्‌ ्रज्जलिकृतः संहतोभयकरा श्रतो लोकात्‌ हि निङ्चयेन 
श्रीरामं शरणं उपयामः, कथंभूतं रारण्यं रारणादहेम्‌ । शिखो मधूर 
स्तस्य ग्रीवावत्‌ श्यामम्‌ । धृतं नवं दुकूलम्‌ पद पौतास्वरं येन तम्‌ । 

रघुवरं रघुकुलतिलकम्‌ (रत्नम्‌) प्रसन्नाम्मोजास्यंप्रफुत्लार- 
विन्दम्‌ श्रास्यं मुखं यस्य तम्‌ । कमलनयनं कमलशब्देन तत्पत्रं 
गृह्यते कमलदलवदायत नेत्रम्‌ । कार्मुकं धनुः करे यस्य तम्‌। निजाङ्खः 
करचरणादिभि्राजिष्णुम्‌ ग्रतिशयेन शोभायमानम्‌ । कनकमुकुटम्‌ 
सुवर्णरचितं किरीटं यस्य तमिति 11 १॥ 


पदाथ-- (वयम्‌) हम (ग्रञ्जलिकृतः) दोनों हाथ जोड़कर 
(हि) निश्चय से (श्रीरामं) श्रीराम को (शरणं) शरणमे 
(उपयामः) जाते हं । वे श्रीराम (शरण्यं) शरण के योग्य हं) 
(रशिखिग्रीवाश्यामं) मयूर की ग्रीवाके समान इयाम वणंकेदहं। 
(धृत नवदुकूलं ) नवीन वस्त्र धारण किये हुये ह । (रघुवरम्‌) 


रधुवंश में रत्न के समान दै। (प्रसन्नाम्भोजास्यं) खिले हुये 
त 





वं विविध सामथ्यं युक्तं दधाति उत्पादयति ससजं । 
इ प्रकषण समपंयति प्रददौ । 


६२ श्री काष्णि कण्ठामरणम्‌ 

कमलके समानमनोहर मुखवाले हैँ । (कमलनयनं) कमल की 
भांति सुन्दर नेत्रो वाले रह । (कार्मुककरम्‌) उन्होने हाथ में धनुष 
धारण कर रखा है। (निजाद्धैः भ्राजिष्णु) श्रपने सुन्दर ग्रद्धोंसे 
रोभायमान हँ । (कनक मृकरुटम्‌) उन्होने स्वणं का मुकुट धारण 
कर रखादहै। ं 

भावाथ--जो भगवान्‌ की शरण में प्रागयेवे कृतार्थं होगये 
प्रतः वे भक्तजन सेव्य हं । इसलिये श्रव शरण्यस्वरूप दिखलाते 
इए ॒““जिसने विविध सामथ्यं युक्त ब्रह्मा को उत्पन्न किया भ्रौर 
जिस परमात्माने उस ब्रह्माको वेद प्रदान किए उस श्रात्म बुद्धि 
प्रकाशक प्रभुकीमं मृमृ्रु शरणमे जाता ह" इस य० इवेताइवतर 
श्रूति द्वारा दिखलाई हुई भगवत्‌ शरणागति को श्रद्धीकार करते 
ह्ये कहते हँ-- 

हम हाथ जोड़ कर विनीत भाव से निरचयपूवेक उस दडारथ- 
नन्दन प्रभुश्रीरामकी बरण में जतेर्हं। वे दयालुश्रीरामदही 
रारण के योग्य ह, उनका वणं मयूर कीग्रीवा के समान इयामदहै। 
उन्होने नवीन पीताम्बर धारण कर रखादटै। वे रघुवंश में रत्न 
के समान हं । प्रफूत्ल कमलकी भांति उनका मुख सदा खिला 
रहता है, तथा कमलदल की तरह उनके नेत्र विशाल हं । उन्होने 
हाथ में धनुष धारण कर रखा दै तथावे कर चरणादि अ्रपने सव 
श्रङ्खों से प्रत्यन्त शोभायमान । सुवणंनिमित मुकुट उनके विराल 
मस्तक पर विराजमान है। एेसे सर्वाद्धि सुन्दर पतित पावन प्रभु 
श्रीराम की हम रारण में जाते हं । 

ननु कथं मामाश्रयस्यहुं त्वशक्तो यतः स्वकार्यार्थं सुग्रीवादी- 
नाध्ितवानित्याश्चङ्क्य न भवानरक्त स्तएवाशक्ता इत्यारायेनाह- 
त्वयेति । | 

त्वयाऽरक्ताभक्ताः, कपिकलश्कणनिजम॒खा- 


महतत्वंते नीता, निजवदनगीता स्तुतिकथा । 


श्रथ शिखरिणी-रत्न-दशकम्‌ ह ६३ 
कृपालं त्वत्तोऽन्यं, कमपि न च जानामि जगतः 
ररण्यं श्रीरामं, शरणमृपयामो वयमतः 11२11 


कपिः सुग्रीवः कलशकर्णः कुम्भकणं्तस्यानुजो विभीषणो 
मुखमिवमुख्यौ येषु ते, सुग्रीव विभीषण प्रभृतयो वालि रावणादि 
स्वरात्रुविजये श्रगक्ता श्रसमर्थां ये भक्तास्ते, त्वया महत्त्वं शत्रु 
विजयोभयलोकसुगति नीताः प्राप्तास्तथाच तेषां स्तुतेः कथा स्तुति- 
कथा निजवदनगीता भरतादीनां सभायां स्वमुखेन कथिता । जगतो 
लोकस्य मध्ये त्वत्तोऽन्यं कमपि कृपालुं न जानामि, ्रतस्त्वामेव 
श्री रामं दारणमुपयाम इति चतुथेपादा्थेस्तु पूवंवत्सवेतर ज्ञेयः 1२1 

पदाथ--(कपिकलदकर्णानुजमुखाः) सूम्रीव . विभीषणादि 
(श्ररक्ताः) श्रसमर्थ, निवल (ये भक्ताःते) जो भक्त वे (त्वया 
महतत्वनीताः) भ्रापकी भ्रनुकम्पा से महत्वको प्राप्त हो गए। 
(स्तुतिकथा) उनकी स्तुतिकथा भ्रापने अ्रपने श्रीमुख से गाई। 
(जगतः) इसलिए म इस संसार के मध्य में (त्वत्तोऽन्यम्‌) भ्रापसे 
ग्र्य, दूसरा (कमपि) किसीमभी कृपालु को नहीं जानता (भ्रतः 
वयम्‌) इसलिए हम (शरण्यं श्रीरामम्‌) इहारण योग्य श्रीराम की 
ही (शरणं उपयामः) दररणमेंजाते हुं । 


भावाथ--तुम मेरा प्राश्रय क्यों लेतेहो मँ तो स्वयं म्रशक्त, 

ग्रसमथं हं, क्योकि श्रपने काय्यं की सिद्धि के लिये मैने सृग्रीवादि 

का ्रश्चरय लिया ? इस शंका का उत्तर देते हं--ग्रापश्रशक्त नदीं 
वे सूग्रीवादि ही अ्रशक्त थे-- 


सुग्रीव तथा कुम्भकण का भ्रनुज विभीषण श्रादि जो ग्रापके 

मक्त, वालि तथा रावणादि पर विजय प्राप्त करने में असमथ ये, 
वे भक्त श्रापकी कृपा से शत्रुश्नों को जीत कर तथा दोनों लोकों में 
ग्रच्छी गति पाकर महत्व को प्राप्त हो गए, श्र्थात्‌ श्रापकी दया 
से न्ह दोनो लोकों मे बड़ा मान प्राप्त हो गथा, पुनः श्रापने ही 


&४ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
ग्रपने मुखारविन्द से भरतजी की सभामें मुक्त कठ से उनको स्तुति, 
प्रासा को टै। इसलिए इस संसार मेँ श्रापसे उत्तम श्रौर किसी 
क्रपालुको मं नहीं जानता । श्रतः हे शरणागतरक्षक प्रभु राम हम 
ग्रापको शरणमे श्राते हुं । 


ननु (समोऽहं सव भूतेषु न मे दवेष्योस्ति न प्रियः) इति गीतोक्तेः 
रातरुमिव्रहीनं मां कथं भक्तपक्षपातिनं वदसीत्याकाङ्क्षायां तव 
व चनादेवेत्याशयेनाह-भजन्तमिति ॥ 


भजन्तं त्वां भक्तं, निजजन विरक्तं वदतिमे, 
मतिर्नो व्यामोहो, यममतिरिवात्मीय जनके । 
श्रुतं पारोक्ष्यते, स्वजनहितसम्पादनमितः 
शरण्यं श्रीरामं, श्रणमुपयामो वयमतः ।॥।३॥ 


(ये यथा मां ्रपद्यन्ते तांस्तथंवभजाम्यहम्‌ ) इत्यादि तव वचना 
न्मया ज्ञातं त्वं भक्तं भजसेऽतो भक्तं सेवन्तं पालयन्तमिति यावत्‌ 
त्वां निजजनेषु विरक्तो निजजनविरक्त स्तं त्यक्तभक्तपालनं मे मम 
मति यद्‌ वदति तन्नः भ्रस्माकं भ्रात्मीयजनके स्वपितरि यममतिः 
कालवबुद्धि रिव व्यामोहो श्रमः । नन्वहं भक्तांश्चद्‌ भजेयं कथंन ते 
जानन्त्या _्काक्षाया मगोचरत्वादित्याश्येनाह--ते तव॒ स्वजनहित- 
सम्पादनं स्वभक्तहिताचरणं पारोक्ष्य मस्माभिः शास्तरेषुश्रूतं, महा- 
भारते परोक्षेणार्जुनहिताचरणं वहुस्थलेषु प्रसिद्धं तथा चेतरेय श्रुतिः 
(परोक्षप्रिया इव हि देवाः) इति हेतोः । शरण्यमित्यादि पुवंवत्‌ ।३। 

पदाथ--(भव्तं) प्राप सदा से अ्रपने भक्तों के (भजन्तं) 
पालन करने वाले ह । (त्वाम्‌) किन्तु म्रव श्राप (निजजनविरक्तं) 
ग्रपने भक्तों की रक्षा करने में विरक्त, उदासीन रहै। (मे मतिः) 
एेसी मेरी बुद्धि (वदति) कहने लगी हं (नः) वह हमारे 
(म्रात्मीय जनके ) पालन करने वाके पिता में ( यममतिः इव) काल 


ग्रथ रिखरिणी-रत्न-ददकम्‌ ६५ 
वुद्धि की तरह (व्यामोहः) भ्रम दहै। (ते) श्रापका (स्वजनहित- 
सम्पादनं) श्रपने भक्तों कौ भलाई करना (पारोक्ष्यम्‌) परोक्ष रूप 
से दै (श्रुतम्‌) एसा महाभारतादि शास्त्रों में प्रसिद्ध दहै। इसलिए 
शरण योग्य भक्तवत्सल श्रीराम कीशरणमें हम जातेर्ह। 

भावाथ--“मेरे लिए सव प्राणी समान, न मेरा कोई शव 
टै म्रौरन कोई मित्र है" इस श्री गीताजी के वचनसेमं दाच्रु मित्र 
से हीन रह, फिर मुभे भक्त पक्षपाती क्यों कहतेदहो ? इस शंका 
उत्तर में कहते है--श्रापने ही तो श्रीगीताजी में कहा है--"जो 
प्राणी जिस प्रकार मुभे भजते, मँ भी उन्हे उसी प्रकार भजता 
हं" इत्यादि भ्रापके वचनसे ही मेने जाना दहै कि भ्राप म्रपने भक्तों 
को भजते ह, इसलिए भक्तो को भजने वाके भ्रापको “ग्रव प्राप 
भक्तों से विरक्त, उदासीन हँ भ्र्थात्‌ अरव ग्रापने श्रपने भक्तों की 
रक्षा करना होड दिया है'" इस प्रकार मेरी वुद्धि जो समने लगी 
है, वह हमारे पालन-पोषण करने वाके पिता-सदश भ्रापमें काल- 
वुद्धि की तरह अ्रममाच्रदहै। 

“मे भक्तो को भजता हू वे मुभे क्यों नहीं भजते” इस विषय 
में कहते ह-ग्रापका भ्रपने भक्तों का हिति करना पारोक्ष्य रूपसेरै, 
प्रत्यक्ष नहीं, एेसा हमने महाभारतादि सद्‌-ग्रन्थो में सुना दै। 
जेसे-श्रापने परोक्ष रूपसे प्रजुन का हित किया, एसे म्रौर उदा- 
हरण भी श्रनेक स्थलों में प्रसिद्ध हं । जसे एेतरेय की श्रुति कहती 
है-“"देवता परोक्ष में हित करते है इत्यादि । इस कारण शरण 
योग्य परोक्ष हित चिन्तक श्रीराम को हम शरण में जाते ह । 


वि 


न केवलं शास्त्र प्रामाण्येन त्वद्‌ भक्त ॒हिताचरण मववुध्यते 
किन्त्वनुमानेनाप्यनुभूयत इत्याहनचेदिति ॥।, | 

न चेत्त्रातात्वंस्याः, किल कवलिता मादृ्जना- 

बलिष्ठः स्युः सद्यः, खलुरिपुनिकाये युंगविधैः । 


६६ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 


यतोऽभीतायामः, प्रियवयमतोऽसि त्वमविता 

लरण्यं श्रीरामं, शरण मुपयामो वयमतः ।४। 

चेत्‌ यदि त्वं भक्तानां त्रातान स्यान भवे स्तदा युगविधैः 
ग्रन्तः कामादयो बहिस्तस्करादय इति द्विधा शत्रवस्तै द्टिविधैः 
खलरिपुनिकाये दुजनशत्रुसमूहैः वलिष्ठे रतिवलवद्भिः, मादुशाजनाः 
मत्सदगानिव॑लाः सद्यः सपदि किल निश्चयेन कवलिता ग्रस्ताः स्यु 
भवेयुः । यतोहेतोः हे प्रिय वयम्‌ श्रमीता श्रभया यामःसवतो 
गच्छामः । भ्रतस्त्वमस्माकम्‌ श्रवितात्रातासि । त्वमस्माकं रक्षको 
यतो वयं निवेलाः सन्तोऽभया यो यो निरवंल सन्नभयः ससभगवता 
रक्षितो तथा सुग्रोवविभोषणादय इत्यनुमानम्‌ ।1४।। 

पदाथ-- (चेत्‌) यदि (त्वं) तुम (भक्तानात्राता) भक्तों के 
रक्षक (नस्याः) नहीं होते तो (युगविधैः) दोनों प्रकार के (बलिष्ठः) 
ग्रति वलवान्‌ (खलिरिपुनिकायेः) दुजन रात्रसमूहों से (मादुश- 
जनाः) मेरे जसे निवेलपुरूप (सद्यः) जल्दी ही (किल) निदचयसे 
(कवलिताः स्युः) श्रास् वन जाते । (यतः) इसी कारण से (त्रिय) 
हे प्यारे (वयम्‌) हम (श्रभीताः) भय रहित होकर (यामः) घूमते 
फिरते हें । क्योकि श्राप हमारे (श्रविता) रक्षक (रसि) हं) 
इसलिए शरण योग्य श्रीराम की शरणमे हम जाते हं । 


भावार्थ--भ्राप भक्तों पर भ्रसीम कृपा करते हं, यह्‌ केवल 
शास्त्रों के प्रमाणसे ही नहीं जाना जाता, ्रपितु अ्रनुमानसेभी 
हम प्रनुभव करते हं-- 

हे दयालु श्रीराम, यदि श्राप भक्तों की रक्षा करने वाके नहीं 
होते तो श्रन्तः भीतरकेशत्रु कामक्रोध श्रहंकारादि, श्रौर बाहर के 
दात्र तस्करादि, ये दोनों प्रकार कै शत्र तथा श्रति वलवान्‌ दूजेन- 
रूपी शत्रूसमूह, मेरे जसे निर्वल जन को निश्चय से जल्दी ही 
ग्रपना ग्रास बना केते, मुभे खाजाते। इसी कारण हे प्राणप्यारे 


नी 


श्रथ शिखरिणी-रत्न-दडकम्‌ &७ 
श्रीराम ! हम निर्भैयतां से नि्न््र चारों दिशाश्नों मेँ घूमते फिरते हँ, 
क्योकि श्राप हमारे रक्षक हैँ, ग्रतः हम निदिचन्त हं । इसी कारण 
हम निवल होकर भी निर्भय हँ, क्योकि जो प्राणी निर्वल होकर 
भी निर्भय विचरता है, दीनानाथ प्रभु उसकी स्वयं रक्षा करते हुं। 
जसे सूग्रीव विभीषणादि भ्रवलशत्रुभ्रों से भयभीतथे, परप्रभुको 
त्रपना रक्षक समभ कर निर्भय निद्र विचरते थे । एसे शरणागत 
रक्षकश्रीराम की शरणमे हम जाते हं । 

ननु वालस्य जनकजननी प्रभृतय स्व्रातार स्तरुणस्य गुरुमित्रा- 
दयो वृद्धस्यपूत्रादयो भक्ताः प्रसिद्धाः कथमहं भक्तत्रातेत्याशङ क्य 
तत्तद्रूपेण त्वमेव त्रातेत्याह्‌-गत इति ॥ 

गतस्त्वं नः पातु, जनकजननी मोहमयतां, 

स्वभक्तेष॒ श्रद्धां, गुरुसखिषु कारुण्यमतिताम्‌ । 

्रतोऽस्माकन्त्राता, विविधतनुभिस्त्वं व्यवसितः 

शरण्यं श्रीरामं, शरण मुपयामो वयमतः ।\*।। 


वाल्ये नः श्रस्मान्‌ पातुं रक्षितुं जनकजननी मोहमयतां भ्रावा- 
भ्यामयं रिश्युः पाल्योऽस्मदाध्चित इति मातापिव्ोर्या मोहुस्तन्मयतां 
तद्रूपतां त्वमेव गतः । पित्रोर्मोहशक्ति रस्मत्पालनार्थं त्वयेव निमिते- 
त्यर्थः 1 एवं. वाद्धंके नः पातुं त्वमेव स्वभक्तेषु पुत्र दिष्यादि सेवकेषु 
श्रद्धां गत स्तेषु श्रद्धां उत्पाद्य त्वमेव नः पासि। तारुण्ये नः पातुं 
गुरुसखिषु कारुण्यमतितां त्वमेव गतस्तेषु कृपारूपेण भवानेव नः 
पासि । श्रतो विविधतनुभिः पिच्रादिदेहै स्त्वमेवास्माकं वातेत्य- 
स्माभिरव्यवसितो निर्दिचतः ॥५।। 


पदाथ-- (नः) वाल्यकाल में हमें (पात) पालन करनेके 
लिए (जनकजननी मोहमयतां ) पिता माता के मोहरूपभ्रापही 
(गतः) होगए । फिर बुढृपि मेँ हमारी रक्षाकेलिए्रापही 
(स्वभक्तेषु ) भ्रपने भक्तो, सेवकों मे, (श्रद्धागत) श्रद्धारूपमें 
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हो गए । युवावस्थामें हमारी रक्षाके लिए श्राप (गुरुसखिषु) 
गुरु तथा सखा प्रादिमें (कारुण्य मतितां गतः) कपा रूप में 
हो गए । (ग्रतः) इसलिए (विविधेतनुभिः) अनेक प्रकारके 
रारीरो, तथा श्रवस्थाग्रो द्वारा (त्वमेव) श्रापही (ग्रस्माक त्राता) 
हमारे रक्षक (व्यवसितः) निद्चय करूपसे हो, इसमें कोई सन्देह 
नहीं है । 
भावाथ--वालक के वचपन में माता पिता रक्ष 
युवावस्था में युवक के गुरु मितव्रादि तथा वृद्धावस्था में 
पुत्रादि सेवा करते दहं, यह प्रसिद्ध है, सवं विदित टै, फिर 
भक्तों का रक्षक केसे टं इस शंका का उत्तर देते 
वचपन मेँ हमारे पालन करने के लिए, “इस वालक का हमने 

पालन करनाहै, यह्‌ हमारे म्राधितदहै' इस प्रकार माता पिता 
केमोहरूपमेंभ्रापही तो हं, हमारे पालने के लिए मातापिता 
की मोहरक्ति प्रापने ही तो वनाईदहै। इसीप्रकार वृद्धावस्था में 
हमारी रक्षाके लिए म्नापदही पुत्र शिष्यादि सेवको में श्वद्धारूप से 
विराजमान दहं म्र्ात्‌ पत्र शिष्यादि में श्रद्धा उत्पन्न करके हमारी 
रक्षा करते ह । युवावस्थामें गुरं तथा सखा प्रादिमेंकरुणारूप 
सेभ्रापहीतो रक्षा करते हुं । उनमें कर्णा रूपसे विराजमान ट 
कर भ्रापही तो रक्षाकरतेर्ह। एसे भ्रनेक ध्रकारके शरीर तथा 
श्रवस्थाश्रों ह्वाराभ्रापही हमारे त्राताहं। यह्‌ हमने निश्चय कर 


चेः क 


लिया है इसलिए हे दीन रक्षक श्रीराम हम भ्रापकी शरणम 
्रातिर्ह। 

न केवलमत्रेव व्राता किन्तु (सवंधर्मान्‌ परित्यज्य मामेकं शरणं 
व्रज । ग्रहं त्वां सवपापेभ्यो मोक्षयिष्यामि माञयुचः) इति भगवद्‌ 
वचनात्परत्रापि स एव भक्तत्रातेत्याशयेनाह-करृत इति ॥ 

कृतो नो येर्योगो, निजकूल सुधर्मोपि न मखः 

परित्यक्ता मान्या, गुरुजनकमादुप्रभृतयः । 


गेतें 
वृद्ध 


प: =) २५ ई 
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तथापित्वां प्राप्ता स्तव चरण भक्तान पतिताः 
ररण्यं श्रीरामं, शरण म॒पयामो वयमतः ॥1६॥। 
ये: सुग्रीवादिभिनं योगः कृतो येविभीषणादिभिनं यज्ञः कृतो 
निजकूलस्य सुष्टुघर्मो ज्येष्ठभ्रातु सेवादिकोपि न कृतः प्रत्युत 
येवं लि प्रह्लादभरतादिभिर्गुरुजनक मातुप्रभृतयो मान्याः पूज्याः परि- 
त्यक्तास्तथापि ते सवं तवचरणभक्ता स्त्वामेव प्राप्ता योगयाग स्व- 
वरमादित्यागेन न पतिताः । | 

(कौन्तेय प्रतिजानोहि न मे भक्तः प्रणयति) इति प्रतिन्ना 
वाक्यादघोगति न गत्ता इति ।।६॥ 

पदाथ-- (येः) जिनसुग्रीवादि ने (न योगः कृतः) न योग 
साधन किया (न मखः) जिन विभीषपणादि ने न कोई यज्ञ किया 
(निजकुल सुधर्मोऽपि न कृतः) श्रपने कुल के धेष्ठ धमं का पालन 
भी नहीं किया । (गुरुजनकमातुप्रमृतयः) श्रपितु वलि प्रह्लाद 
भरतादिने गरु, माता पिता भ्रादि (मान्याः परित्यक्ताः) पूज्यो 
को त्याग दिया । (तथापि) तोमभीवे सव (तव चरण भक्ताः) 
ग्रापके चरणों के भक्त (त्वामेव प्राप्ताः) श्रापको ही प्राप्त हुये 1 
(न पतिताः) वे श्रधोगति को प्राप्त नहीं हुये । 

भावाथ--हे प्रभो श्रीराम, श्राप केवल इस लोकमें ही रक्षक 
नहीं टं म्रपितु “सव धर्मो को (कर्म्मोको) छोडकर तु मेरी 
रारण में भ्राजा मं तुभे सव पापोंसेद्ुडादूुगा, तु शोक मत कर” 
इस गीत। के वचनानुसार श्राप परलोक में भी भक्तों के, शरणागतों 
के रक्षक ह-- 

, सुग्रीवादिने न. कोई योग साधन किया म्रौर न विभीषणादिने 
कोई यज्ञ किय, ्रपितु श्नपने कुल के श्रेष्ठधर्म ज्येष्ठ भ्राता की. सेवा 
भी नहीं को, भाइयों से विम्‌ख.हो, गृए, एवं. राजा वली ने श्रपने ग्र, 
की श्राज्ञा का.पालन नहीं किया,्रह्वाद ने पिताको आज्ञा भङ्ख 
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को तथा भरत ने माता की श्रवहेलना की, उन्होने श्रपने पूज्य जनों 
को भीत्यागदियातोभी वे सव॒ श्रापके श्रनन्य भक्त कहलाये 
्रन्त में श्रापको प्राप्त किया, ये सवे योग, याग स्वधमं कर्मादि 
त्यागने पर भी पतित नहीं कहलाये ग्रौर न ही श्रधोगति को प्राप्त 
हुये । श्रापने श्रीगीताजी मे श्रपने मूखारविन्दसे स्वयं कठा टै- 
“ह म्रजृन, तु निदचय जान, मेरा भक्त कभी नष्ट नहीं होता" 
इसलिए शरणागतवत्सल, पतितपावन श्री भगवान्‌ राम की हम 
रारण में जाते हं । 

ननु करियत्प्रमाण भजनेन भक्तो भगवन्तं यातीत्याकाङ क्षायां 
रारणागति मात्रेणेवेत्याह्‌ तवास्मीति । 


तवास्मीत्थन्रूते, सकृदपि च यस्ते रघुपते 
ह्यभीति तस्म त्वं, व्रतमिति ददासि श्रुतिगतम्‌ । 
स्वभक्तानो त्यक्ता, द्रवित मतिना क्वापि भवता 
शरण्यं श्रीरामं, शरणमुपयामो वयमतः ॥७॥। 
हे रधुपतेऽहं तवास्मि त्वां शरणं गतोऽस्मि इत्थं प्रमुना प्रकारेण 
सत्‌ एकवारमपि यो ब्रूते वदति तस्मे त्वम्‌ उभयलोकयोः म्रभीतिम्‌ 
रभयं ददासि इति ते तव व्रतं नियमो ऽस्माकं श्रृत्तिगतं, श्रोत्रेन्द्रिये 
प्राप्तम्‌ पुराणेषुश्रतमित्यथः। विभीषणमृदिश्य श्रीरामेणोक्तम्‌ 
(सक्रदेव प्रपन्नाय तवास्मीति च याचते। म्रभयं सवंभूतेभ्यो ददा- 
मीति त्रतं मम) । श्रतो द्रवितमतिना द्रवीभूत चित्तेन भवता त्वया 
स्वभक्ताः क्वापि कस्मिदिचदेशकालेपि न व्यक्ताः किन्तु स्वीकृता- 
एव ।।७॥। 
पदा्थ--(रघुपते) हे रधुवंशमणि, श्रीराम (तवास्मि) मँ 
तुम्हारी शरण हँ (इत्थम्‌) इस प्रकार से (सछ्ृत्‌ प्रपि) एक बार 
भी (यः ब्रूते) जो बोलता है, (तस्मेव्वं) उसे ्राप (श्रभीतिम्‌) 
अ्रभयदान (ददासि) देदेते हयो (इति ते व्रतम्‌) यह्‌ भ्रापका नियम 
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(श्रृतिगतं) हमने सुना है । (द्रवित मतिना) इसलिए द्रवीभूत 
चित्त से (भवता स्वभक्ताः) श्रापने श्रपने भक्त (क्वापि) कहीं भी 
(न व्यक्ताः) नहीं छोड । इसलिए है दीन रक्षक श्रीराम, हम 
ग्रापकी दारणमेंभ्राते हं । 

भावा्थ--कितना भजन करने पर भक्त भगवान्‌ को प्राप्त 
करलेता है इस श्राङ्काक्षा में कहते हैँ--भक्त, हे प्रमो भ्रापको 
रारण में श्रा गया ह, इतना सच्चे मन से कटने मात्रसेही प्रभुको 
पालटेता दै, इस विषय में कहते है-- 

हे रघृवंशमणि श्रीराम, मँ म्रापकी श्रणमेंश्रा गयां इस 
प्रकार सच्चे हृदय से जो एक वार भी कह देता है, उसे, हे दीन 
वन्धो, श्राप दोनों लोकों में श्रभयदानदेदेते हो, एेसा प्रापका त्रत 
परतिज्ञा, है, यह हमने पुराणादि शास्त्रों में सुना दै । जसे विभीषण 
को लक्ष्य करके श्रापने कहा था, “तेरा, इसप्रकार एकवारमभी 
मेरी शरणमे श्राकरजो मांँगतादै, म उसे सव प्राणियों से ग्रभय 
दान दे देता ह, यह मेरा त्रत, नियम है" इसलिए द्रवीभूत मनसे 
प्रापने श्रपनी शरण में भ्राये भक्तों को किसी देश श्रौर काल में 
भी नहीं व्यागा, किन्तु सव प्रकारसे उनकी रक्षाकौ। एसे दीन 
पालक परम दयालु श्रीराम की शरणमे हम श्राति ्ह। 


सर्वस्मादधिक भक्तप्रियत्वमन्यदपि तस्य ब्रतमाह-तथा न 
श्रीरिति । 

तथा न शीः ज्ञेषो, ममविधि्िवात्मा त्रियतमाः 

यथा स्निरधा भक्ता, विषय विरता ध्यान निरताः । 

इतीत्थं तेऽमोघ, व्रत उत पुराणेषु विदितः 

रण्यं श्रीरामं, शारणमुपयामो वयमतः ॥८।। 

श्री: पत्नी, देषो भ्राता, विधिः पुत्रः; शिवोमित्रम्‌, भ्रात्मा 
दयामसुन्दरदेहः, एते सरवे न तथा मम प्रियतमा, यथा स्निग्धाः 
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स्नेहयुक्ता भक्ताः विषयविरताः राब्दादिविषयेष्‌ विरक्ता ध्यान 
निरताः सदेव ममध्यानपरा ममप्रियतमाः श्रीरोषादयोवन्वुभावेन 
न तथा त्रिया भक्तिभावेन तु तत्सदृशा एवेति भावः । इति शब्दो 
वाक्यसमाप्तौ । इत्थम्‌ एवंविधस्ते तव म्रमोघतव्रतः साधकनियमः 
पुराणेषु विदितः । तदुक्तं भा० स्क० ११ उद्धवं प्रति भगवता (न 
तथा मे प्रियतम श्रात्मयोनिनं शङ्करः । नच सङ्कुपेणो न श्रीनवा- 

त्मा च यथा भवान्‌) इति ।८॥ 
पदाथ-- (श्रीः) लक्ष्मी, स्वपत्नीं (शेषः) भ्राता लक्ष्मण 
या बलराम, देषावतार (विधिः) पुत्र, ब्रह्मा (शिवः) मित्र, 
महादेव (श्रात्मा) श्रपना शरीर (न तथा प्रियतमाः) ये सव मुभे 
उतने प्यारे नहीं हँ (यथा स्निग्वाः) जितने मेरे स्नेही (भक्ताः) 
भक्त मुभे प्यारे हँ । (विषयविरताः) जो विपयींसे विरक्त दट्‌। 
(ध्यान निरताः) तथा सदा मेरे ध्यानम लगे रहते टं । (इत्थं) 
इस प्रकार का (ते ग्रमोघत्रतः) म्रापका सार्थक नियम (पुराणेप्‌- 

विदितः) पुराणों में प्रसिद्ध दह। 
भावा्थ--सव से श्रधिक मुभे भक्त प्यारे, यह मेरा दूसरा 
त्रत, नियम दहै, इस विषय में कहते ह--निज पत्नी लक्ष्मी, शेषा- 
वतार बलराम या श्रीलक्ष्मण, ब्रह्मा मेरा पुत्र, शिव मित्र ग्रौर 
ग्रपनी यहु देह ये सव मुभे उतने प्यारे नहीं हँ जितने 
सर्वस्व त्यागी मेरे प्यारे भक्त मुभे प्यारे हं । जो मेरे प्यारे भक्त 
विषयों से विरक्त ह, जिन्होने सांसारिक विषय वासना को त्याग 
दिया है तथा म्रहनिश्, सवेदा मेरे ध्यान में मगन रहते हं। श्री, 
शेषादि वन्धुभाव से मू उतने प्रिय नहीं हँ, पर भक्तिभावके 
कारण उन भक्तों के समान रैं । इस प्रकार श्रापका यह्‌ म्रटलत्रत 
पुराणों मेँ प्रसिद्ध है) जसे श्रीमद्भागवत में उद्धव के प्रति 
भगवान ने स्वयं कहा. है-- “मुभे उतना त्रिय न ब्रह्मा ह, न शङ्कुर 
है, न सङ्क्षण, बलराम है, न लक्ष्मी है प्नौरन ही मेरी श्रपनी देह 
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है, जितने प्यारे, हे उद्धव, तुम हो इसलिए भक्तवत्सल प्रभू 
श्रीराम कीशरणमेंहम प्राते हं। 

इदानीं सिहावलोकन न्यायेन योगयागादि हीनानामपि भगवद्‌ 
भक्त्या भगवत्श्राप्ति दशेयति-न योग इति । 

न योगोनो यागो, न च मयि विरागो नच कृतिः, 

सुखी स्यां संसारे, किल कथमगारेऽजविपदाम्‌ । 

विचिन्त्यैवं ज्ञातः, सकलसुखदाता हरिरितः, 

दारण्यं श्रीरामं, शरण मुपयामो वयमतः 1161 

न च मयि ग्रष्टाङ्क योगोऽस्तिन च यागो मीमांसोक्त यज्ञोन 
च सर्वविपय विरागोन च कृतिधमेशास्वोक्त कमं भ्रस्ति। श्रतो 
विपदाम्‌ ्रगारे भवने ्रत्र संसारे किल निडचयेन कथमहं सुखी स्यां 
भवेयम्‌ । एवं विचिन्त्य हृदि विचाय्ये सकलसुखदाता हरिरेव मया 
ज्ञातः । इतो हेतो स्तमेव श्रीरामं शरण मुपयाम इति पूववत्‌ ।18॥ 


पदाथं--( न योगः) न मेने योग साधन किया है 
(न चयागः) श्रौर न कोई यज्ञहीकियादहै। (न विरागः) न 
मेरा सवं विषयों से विरागहै। (नच कृतिः) म्रौरन मेने धमं- 
दास्त्रोक्त कोई उत्तम कम्मंही किया दहै, इसलिए (विपदां श्रगारे) 
विपत्तियों के स्थान (ग्रत्र संसारे) इस संसार में (किल) निश्चय 
ल्प से (कथंग्रहं) म कंसे (सुखी स्याम्‌) सुखी हो सकता हं । 
(एवं. विचिन्त्य ) इस प्रकार विचार कर (सकल सुखदाता टरिः) 
सारे सुखो के देने वाले भगवान्‌ ही हँ (ज्ञातः) एेसा मने सम 
लियाहै। श्रतः हम उन सवे विपत्तियों से बचाने वाले प्रभुश्रीराम 
की रारण में जाते हं। | 
भावाथे--ग्रव सिहावलोकन न्याय से योगयागादि से रहितो 
को भी भगवद्‌भक्तिसे ही भगवान्‌ की प्राप्ति होती है यह दिख- 
लाते हं-- 
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हे प्रभो, मनेन तो ग्रष्टाङ्क योग का साधन कियाद श्रौरन 
मेने मीमांसा दास्त्रोक्त यज्ञ ही क्रिये, न मुभे सारे सांसारिक 
विषोंसे वेराग्यहीदहृश्रादैभ्रौरनही धर्मं शास्त्रोक्त उत्तमर्‌ 
क्म मने कयि हं । इसलिए विषपत्तियों की खान इस संसारमें 
निद्वय रूपसे म॒ कंसे सुखी हो सकता हूं । इस प्रकार हृदय में 
ग्रच्छी तरह विचारकर, सारे सुखो के देनेवाले प्रभुश्रीरामहीर्हँः 
एेसा मने निङ्चयरूप से जान लियादै, इस कारण उन ररणागत- 
वत्सल दयालु श्रीराम कोही शरणमे हम जाते रहें । 


नन्वहमेव सकल सुख दाता नान्य इति कथमवसीयत इत्या- 
ङ्काक्षायां वेद मूलक युक्त्या इत्य(कयेनाह-कृपाचुमिति ॥ 

कृपालुं त्वां वेदो, वदति भवखेदोज्भित गति 

स्वयं यस्त्वानन्दो, जनपरमानन्दयति सः! 

इति त्यक्त्वा सर्वान्‌, भवश्िखिनि गर्वान्निपतितः 

शरण्यं श्रीरामं, शलरणमुपयामो वयमतः ॥\१०।। 

भवखेदोज्ितगति संसारदुःखरहिता गतिः प्राप्ति्यंस्यतं त्वां 
कृपालुं वेदो वदति श्रतस्त्वमेवानन्दस्वरूपोऽपरं सवं दुःखमयं । तदुक्तं 
छान्दोग्ये- (यो वं भूमातत्युखं नात्पेयुखमस्ति ) नन्वेवमपि कथमहं 
सुखदाता तत्राहु-यः स्वयं श्रानन्दः भ्रानन्द स्वरूपः स भ्रपरमपि जन- 
मानन्दयति सुखिनं करोति यथा धन्येवापरं धनिनंकुरुतेनतु 
निर्धनः । इति एवं विचाय्यं भवरिखिनि संसारदावानले गर्वात्‌ 
देहाभिमानात्‌ निपतितो निपतितान्‌ सर्वान्‌ त्यक्त्वा श्रीराममेव 
दारण मूपयामः ॥। 

पदा्थ--(भवखेदोज्मित गति) संसारके दुःखों से चुडानेवाछे 
(त्वां कृपालुं ) दयालु तुम्हें ही (वेदः वदति) वेद वणेन करते ह । 
(यस्तु स्वयं श्रानन्दः) जो स्वयं श्रानन्द स्वरूप है। (स श्रपरं जनं) 
वह्‌ दूसरे मनुष्य को (्रानन्दयति) श्रानन्द दे सकता है, (इति) 
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इस प्रकार विचार कर (भवरिखिनि) इस संसाररूपी दावानल मं 

(गर्वात्‌) देहाभिमान में (निपततः) पड़ हुये (सर्वान्‌ त्यक्त्वा ) सव 

को छोडकर हम दीनदयालु श्रीराम की ड़रणमेंम्राते ह । 
भावा्थ-- मे ही सकल सुखदाता हृँ ्रौर कोई नहीं, यह 


तुमने कंसे जाना" इस आआङ्काक्षा में वेद मूलक प्रमाण द्वारा 


कहते दं | 

संसारके दुःखों को हरने वाला वेदं मगवान्‌ श्रापको ही वत- 
लाते हे, क्योकि श्राप प्रानन्द स्वरूप हँ ग्रौर इस संसार में सव कुछ 
दुःखमय है । जसे छान्दोग्य उपनिषद्‌ में लिखा है--“जो ब्रह्म है 
वही निद्चयसे सुख रूपै, श्रत्प में सुख नहीं है" । “जो स्वयं 
ग्रानन्द स्वरूप दहै, वही दूसरों को भ्रानन्द दे सकता दहै, सुखी कर 
सकता दै । जसे वनी व्यक्ति ही दूसरे को धनवान्‌ वना सकता है 
न कि निधन" इस प्रकार श्रच्छी तरह विचार कर इस संसाररूपी 
दावानल मं पड़ हुए हम सव को छोड कर शरणागत रक्षक श्रीराम 
कीही शरणमे जाते ह। 


इति शिखरिणी -रत्न-दशकम्‌ । 
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भ॒ चञ्च ~ रत्ना च्छम्‌ 
ख ययरपक-८- 

यत्तु पूर्वं परोक्षभक्त हिताचरणमीरितं तद्ये तकंककशहूदया 

नेव मन्यन्ते तेषां विश्वम्भार्थं पुराणस्थातिमानुपकमनिकोदाहूरणे 


स्तदानींतन जनावलोकितं भगवतो भक्तवासल्यं प्रपञ्चयति कृपा- 
मिति ॥ 


क्रुपांवक्तुं शाक्तः, को मुकुन्दस्य लोके 

रथे स््थित्स् जिष्णोः, संयुगे भूपतीनाम्‌ । 

सखा दुःखी मारया-न्मय्युपस्थे मदीयो- 

य एवं वे कृतश, निङ्चयं मानसे स्वे ।। १1 

रिपणां बाणोचघाम्‌, स्वीय देहे दधार 

म॒नीन्द्रा्णाध्येये, कोटि कन्दपे कान्ते। 

श्रयं भीष्मो द्रोणो, योपदेज्ञस्तदेत्थं 

बलं शच्रूणां श्री, तेज श्रायुजंहार ।२॥ 

लोके मुकुन्दस्य श्रीकृष्णस्य कृपां भक्तेष्वनुग्रहं वक्तु साकल्येन 
कथयितुं कः शक्तः समर्थान कोपीत्यथः। म्रथवा को ब्रह्मा शक्त 
इति काकूक्तिः किन्तु नव कतो मादुशो मनुष्यः (जन्मकमं च मे- 
दिव्यम्‌) इति दिव्यजन्म कमे विषयत्वादिति भावः । तावदर्जुने 
परमानुकम्पामाह्‌ यः श्रीकृष्णो भूपतीनां संयुगे युद्धे, जिष्णोः म्रजुन- 
स्य रथे स्थित्वा, मथि उपस्थे समीपस्थितं सति मदीयः सखा दुःखी 
रात्रुबाणंव्यंधितो मास्यात्‌ मा भवेत्‌ स्वेमानसे निजे मनसि वे दाढच - 
न एवं निइचयं कृत्वा रिपूणां भीष्मकर्णारीनां वाणोघान्‌ वाण समूहान्‌ 
श्रभ्रे स्थितः स्वीय देहे स्वोरसि दधार धृतवानिति हयोरन्वयः । 
ननु मित्रदेहं सुकुमारं स्वकायं ककंश॒ मवलोक्य कि वाणान्‌ 

स्वदेहे दधारेति चेन्मावदेत्थमित्यारायेनाह्‌-कथंभूते स्वीयदेहे मुनीन्द्रा 
णां ध्येये ध्यानविषये तं रव्येयत्वेन सेविते तथाच कोटि कन्दपं कान्ते 
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कोटिकामवन्मनोज्ञे । तत्र॒ परोक्षहितमप्याह तदा सङ्ग्रामाभिमुखे 
म्रयं भीष्मोऽयं द्रोण इत्थं नाम संकीतंनापदेो व्याजः शत्रूणां भीष्मा- 
दीनां देहगतं वलं श्रीः शोभा तेजः प्रभावः भ्रायुश्च तानि जहार 
हतवानिति ।। १-२।। 

पदाथ-- (लोके) संसार में (मुकुन्दस्य) श्रीकृष्ण की (कृपां ) 
कृपा (वक्तुं) कहने को (कः समथः) कौन समर्थ है। (यः) जिन 
श्री कृष्णने (भूपतीनां संयुगे) कौरवादि राजाभ्रों के साथ युद्ध में 
(जिष्णोः) ब्रजुंन के (रथे स्थित्वा) रथ मेँ वेठकर (मयि उपस्थे) 
मेरे समीप होने पर (मदीयः सखा) मेरा प्यारा मित्र (दुःखी मा- 
स्यात्‌) दूखी न हो (स्वे मनसे) श्रपने मनमें (वे एवं कृत्वा) 
दृढता से इस प्रकार निश्चय करके (रिपूणां वाणौघान्‌) शात्रुभ्रों के 
वाण समूहोंकोभश्रागे वटूकर (स्वीय देहे) श्रपने शरीर पर (दधार) 
धारण किया, जो शरीर (मूनीन्द्राणांध्येये) मुनीन्द्रो के ध्यान करने 
योग्यदैश्रौर (कोटि कन्दपं कान्ते) करोड़ों कामदेवों से श्रधिक 
सुन्दर दै । (तदा) तव युद्ध में (रधं भीष्मो द्रोणः) यहु भीष्म दहै, 
यह द्रोण है (इत्थं) इस्त प्रकार नाम ले ठेकर (ग्रपदेदः) वहाने से 
(रत्रूणां वलं श्रौ: तेजः भ्रायुः) शतरुम्रो के बल, रोभा, तेज श्रौर 
ग्रायु को (यः जहार) जिन श्रीकृष्ण ने हर लिया । 

भावाथ--जो पहले भगवान्‌ का परोक्षहिताचरण कहा था 
उसे तकं ककंग हृदय वाले नहीं मानते श्रतः उनके विइवास के 
लिए पुराणस्थ श्रति मानुष कर्मो को भ्रनेक उदाह्रणों हारा उस 
समय के मनुष्यों द्वारा देखे गए भगवान्‌ के भक्तवात्सल्य को 
दिखाते है-- 

इस संसार में षोड कलावतार पूणेब्रह्म श्रीकृष्णचन्द्र भ्रानन्द- 
कन्द की निज भक्तों पर श्रसीम कृपा का वणेन करने में पूणणैरूप से 
कौन समथ हो सकता है; फिर मेरे समान साधारणजनःतो क्या 
वणेन करेगा ? 
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प्रजुन पर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने जो कृपा की शरी श्रव उसका 
वर्णन करते हँं-- श्रीकृष्णचन्द्र ने कौरवादि राजाश्नों के साथ युद्धमें 
ग्रजुन के रथ में वेठकर, सारथी वन कर, “भेरे पास रहते हूये 
मेरा भक्त, सखा प्रजन दाचरुश्रोंके वाणोंसे व्यथित न हो इस 
प्रकार श्रपने मनमें दढ निर्चय करके भीष्म द्रोणादि शात्रभ्रों के वाण 
समूहो को.श्रागे वट्‌ कर अ्रपने शरोर पर सहन किया। 
तो क्या श्रपने मित्र के रीर को सुकृमार ्रौर म्रपने शरीर 
को कठोर समभ कर वाणो को श्रपने शरीर पर सहन किया ? इस 
राका के उत्तरमें कहते ह--वहत वड २ मुनीन्द्र जिनका ध्यान 
करते हँ ्नौर करोड़ों कामदेवं के समान जिनकी शोभा है, एेसे 
सुन्दर ्रौर कोमल रारीरपरवाणों को सहन किया, भ्रौर फिर 
उस संग्राममे यह्‌ भोष्म रहै, यह द्रोण रै, इस प्रकार नाम ले ठटेकर 
वहाने से भीष्मादिके देहगत बल, रोभा तेज, भ्रायु भ्रादि को भक्त 
प्रजन के हिताथे श्रीकृष्ण ने हर लिया । 
इदानीं वीर घुरीणेरपि कर्तुमशक्य मन्यद्धितमाह स्वसख्यु- 
रिति ॥। 
स्वसख्युः सङ ग्रामे, मोहशोकाकलस्य 
सदाजीवाभिन्न, ब्रह्मबोचाग्तिनायः । 
दयालुनिभेद्यान्‌, संशयाद्रीन्ददाह्‌ 
सखास्वीयेधर्मे, स्थापितो येन सद्यः ॥३॥ 
सङ्ग्रामे समारम्भे कौरवेषु परिजनभावेन यो मोहस्तेन यः 
रोक स्तेन श्राकुलस्य विह्ललस्य स्वसख्युः स्वः श्रीकृष्णः सखायस्य 
स॒स्वसखा तस्यार्जृनस्य निर्भयान्‌ नानातक-दुंढान्‌ संशयाद्रीन्‌ 
सन्देहपवंतान्‌ यो दयालुः श्रीकृष्णः सदा जीवाभिन्नं च तच्च ब्रह्य 
सदाजीवाभिन्नब्रह्म तस्य वोधरूपाग्निनाः ददाह । तदनन्तरं येन 
भगवता सखा स्वीये धमं (म्रसद्धोऽयं पुरुषः) (नायंहन्ति नहन्यते ) 


ग्रथ चञ्चरीक~रत्न-दशकम्‌ १०६ 
इत्यादि श्रुतिस्मृति प्रदशितेऽकत्त॑त्वे वा युद्धरूपे क्षत्रिय घमं सद्यः 
सपदि स्थापितः स्थिरः कृत स्तस्य कृपां वक्तुं कः रक्त इति पूर्वेण 
सम्बन्ध एवमम्रेष्वपि ज्ञेय इति ।1३।। 


पदार्थ-- (सङ्ग्रामे) युद्ध भ्रारम्भ होने के समय (मोह गोका- 
लस्य) मोह ग्रौर दोक से व्याकुल (स्वसख्युः) श्रपने सखा 
प्रजन के (निर्भेद्यान्‌) नानातर्को से दुढ (संदायाप्रीन्‌) सन्देहरूपी 
पवेतों को (यः दयालुः) जिन दयालु श्रीकृष्ण ने (सदाजीवाभिन्न- 
व्रह्म वोधाग्निना) सदा जीव से श्रभिन्न ब्रह्मज्ञान रूपी ्रग्निसे 
(ददाह ) जला दिया । तत्पश्चात्‌ (येन) जिन भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने 
(सखा) श्रपने मित्र प्रजन को (स्वीये धर्मे) भ्रपने युद्ध रूप क्षत्रिय 
धमं मे (सद्यः) गीध्र ही (स्थापितः) दुढ कर दिया। 


भावार्थ--जिन कर्मोको वड वड़े वीर भी नहीं कर सकते, 
प्रापने श्रपने सखा प्रजन के हताथ वे काम किए~ग्रव यह्‌ 
वतलाते हं-- 


कौरवों के साथ युद्ध होने के समय कौरवो में परिजन 
(कृट्म्बी) भाव मानकर प्रजन को मोह हो गया, उस मोहसे 
उसे दोक उत्पन्न हृश्रा, तव भ्रपने प्रिय सखा प्रजन को मोहं शोक्र 
से व्याकुल देखकर, स्वकर्तेव्य पालन से विमुख जान कर, दयालु 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण नै, “यहु जीव सदा ब्रह्म से श्रमिन्न है इस 
ज्ञानरूपी श्रग्निद्रारा म्रनेक कुतर्को से दृढ प्र्जुन के उस सन्देहरूपी 
पर्वत को जलादिया । तत्पद्चात्‌ श्रीकृष्णचन्द्र ने श्रपने सखा को 
ग्रपने धमं (कतव्य) पर, “यह्‌ भ्रात्मा ्रसङ्घ है “यह्‌ ग्रात्मान 
मरती हैन मारी जाती है” इत्यादि श्रुति स्मृति द्वारा प्रतिपादित 
प्रकत्त॑त्व भाव मे, श्रथवा युद्धरूप क्षत्रिय धमं में शीघ्र ही तत्पर 
कर दिया । एेसे परम कृपालु भगवान्‌ मुकुन्द की कृपा का वणेन 
कौन कर सकता है । 


११० श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
(पर्येणं श्रियन्ते द्विषन्तः सपत्नाः परियेऽप्रियाभ्रातुव्याः) 
इति तत्तिरीय श्रूत्यथं प्रद्यंस्तेन स्वधर्म॑स्थापनेनेव तस्म भक्ति- 

मुक्ती ददावित्याह्‌-स्वमित्रा मित्रौघानिति ॥ 


स्वमित्राऽमित्रौघान्‌, युद्धसिन्धौ निधाय 
ददौ कोौन्तेयेभ्यो-राज्यकोति च मुक्तिम्‌ । 
हतं भरणं द्रौणि, ब्रह्यज्ञस्त्रेण कृष्णो 
गदी गभगत्वा, त्वौत्तरेयं ररक्ष ।\४॥ 


स्वमित्राणि पाण्डवा स्तेषाम्‌ भ्रमित्राणि शत्रवः कौरवास्तेषाम्‌ 
ग्रोघाः समूहास्तान्‌ स्वमितव्राऽमित्रौघान्‌ युद्धसिन्धौ यृद्धरूपसमुद्र 
निधाय निक्षिप्य तत्र घातयित्वा इत्यथः । कौन्तयेभ्यः कुन्तीपृत्रेभ्यो 
य इत्यनुवतनीयो यः श्रीकृष्णो राज्येन सह्‌ कीति: राज्यकीत्ति स्तां 
राज्यकीत्ति मूवितिञ्च ददौ । गदी गदा सहितो यः श्रीकृष्णो गभम्‌ 
उत्तरायाः कुक्षि स्वालौकिकातक्रित शक्त्या गत्वा द्रौणे ब्रह्य शस्त्र 
द्रौणित्रह्यशस्व्रं तेन श्रडवत्थाम्नो ब्रह्मास्त्रेण हतं न्रूणं गर्भस्थम्‌ 
ग्रौत्तरेयं उत्तरापृत्रं परीक्षितं ररक्ष रक्षितवान्‌ । तस्य मूकुन्दस्य 
कृपां वक्तु कः दाक्त इति ॥।४।। 


पदाथ--(स्वमितव्राऽमित्रौघान्‌) श्रपने मित्र पाण्डवों के भ्रमित्र 
कौरवो को (युद्धसिन्धौ) युद्धरूपी समुद्रम (निधाय) डालकर, 
मरवा कर (कोन्तयेभ्योः) कूनितिपुच्र पाण्डवो को (यः) जिनश्री 
कृष्ण ने (राज्यकीति) राज्य ग्रौर कीति (च मुक्ति ददौ) श्रौर 
मुक्तिःदी । (गदी गर्भगत्वा) गदा सहित श्रीकृष्ण ने उत्तरा की कुक्षि 
मे जाकर (द्रौणि-त्रह्मरस्त्रेण) ग्रदवतत्थामा द्वारा ब्रह्मास्त्र से (हतं 
भ्रूणं) मारे हये गभस्थ (्रौत्तरेयं) उत्तरा पुत्र परीक्षित की 

ठ एनं उपासकं प्रति परि द्विषन्तो द्वेषं कूवन्तः सपत्नाः दात्रवो भ्रियन्ते ये 
भ्रातृव्या ्रातृपुत्रा ्रपिपय्यप्रियाः परितोऽप्रियं कुवन्ति तेपि भ्रियन्ते । 


ग्रथ चचञ्चरीक~रत्न-दशकम्‌ १११ 
(ररक्ष) रक्रा की, उन परम कृपालु मुकुन्द को कृपा का कौन 
वणन कर सकता टै॥ 


भावाथ--““इस उपासक के प्रतिजो द्वेष करते हवे शत्रु मर 
जाते हं तथा ्रातु-पुत्र भौ यदि म्नप्रिय करतेरहवे भी मर जाते हं" 
इस ठौत्तिरीय श्रुति के श्रथ को दिखाते हुये उस धमं स्थापन के 
द्वारा प्रभु श्रीकृष्ण नें श्रपने भक्तो को भुक्ति ग्रौर मृक्तिदी। इस 
विषय में कहते ह-- 


ग्रपने मित्र पाण्डवो के शच्रु कौरवो को युद्धरूपी सम्‌द्रमें फक 
कर ्र्थाति. उन्हें मरवाकर जिन श्रीकृष्णचन्द्र ने पाण्डवोंको राज्य 
कीति म्रौर मृक्ति प्रदान की । फिर गदा सहित श्रीकृष्ण ने उत्तरा 
के गभंमें प्रपनी ्रलौकिक तथा म्रतकित शक्ति द्वारा जाकर द्रौण- 
पूत्र ्रदवत्थामा के ब्रह्मास्त्र द्वारा मारे हुये गभेस्थ उत्तरा के पुत्र 
परीक्षित्‌ की रक्षा को, एसे परमदयालु करुणासागर श्रीकृष्णचन्द्र 
की कपाका कौन वर्णन कर सकता दहै। 


ग्रथ तस्य ब्रजगोपेषु कारुण्यमाह्‌ ब्रज इति-- 


व्रजे कुण्डल्यास्ये, कन्दराबुद्धिमुरधान्‌ 
जिश्चून्नष्टप्राणा, जीवयामास राोौरिः। 
सुनासीरासारा, द्विह्ललं गोपवृन्दं 
गिरि हस्तेधृत्वा, सप्तघस्रान्‌ ररक्ष ।।५।। 


व्रजे वृन्दावने कुण्डल्यास्ये कुण्डली सपंस्तस्य प्रास्य ब्रघासुर 
सर्पानिने कन्दरा पवेतगुहा तद्‌ बुद्धया मुग्धान्‌ मूढान्‌ सपमुखं कदरां 
मत्वा तत्र प्राप्तानित्यथेः । नष्ट प्राणान्‌ तस्य जठराग्निना विषेण वा 
मृतान्‌ गोपवबालान्‌ यः शौरिः श्रीकृष्णो जीवयामास, सर्पोदरगत्वा तस्य 
कुक्षि विदाय्यं ता्निष्काषितवानित्थः । सुनासीरेण देवराजेन. कतो 
य॒श्रासारो निरन्तरजलधारासम्पात स्तस्मात्‌ सुनासीरासाराद्‌ 


११२ श्री काष्ि कण्ठाभरणम्‌ 

व्रिह्ललं व्याकुलं गोपवृन्दं भ्राभीरसमूहं गिरि गोवद्धनं हस्तेवृवा 
सप्त घस्रान्‌ दिवसान्‌ ररक्ष सप्तदिवसपयंन्तं गिरि करे धृत्वा 
रक्षितवानिद्यर्थः ॥1 ५।। 


पदार्थ-- (त्रजे) वृन्दावनमें (कुण्डल्यास्ये) सपं के मूख में 
(कन्दरावुद्धि मुग्धान्‌) पवत की गुफा जान कर मोहित हुये (नष्ट 
प्राणान्‌) विष द्वारा मरे हुये (शिबून्‌) गोप बालकों को (यः शौरिः) 
जिन श्रीकृष्ण ने (जीवयामास) जौीवनदान दिया ) (सुनासीरा- 
सारात) इन्द्रं द्वारा निरन्तर वर्षा करने से (विह्वले) व्याकुल 
(गोपवृन्दम्‌) गोप समूह को (गिरि हस्ते ध्वा) गोवद्धन पवत का 
हाथपर उठाकर (सप्तघसखरान्‌) सात दिन पर्यन्त (ररक्ष) रक्षा कौ। 


भावार्थ-- श्रव प्रानन्दकन्द श्रीकृष्णचन्द्रने ब्रज के गोपो परर 
जो करुणा की यह दिखाते हं-- 


श्री वन्दावन में गौ चराते समय एक दिन श्रघासुर सपकं 
मखे, उसे पवत की गुफा जानकर उसमें प्रविष्ट हुये भ्रौर उसके 
विष से मरे हए, गोप बालकों श्रौर गायों को जिन कृपालु 
श्रीकृष्ण ने निज कृपा से जीवन प्रदान किया ग्र्थात. उस सवं 
प्रघासुर के उदर में जाकर उसको कुक्षि को फाड़ कर उन ग्बाल- 
वालों तथा गौभ्रों को बाहर निकाला, पुनः देवराज इन्द्र द्वारा 
निरन्तर सात दिन तक वर्षा करनेसे व्याकुल हुए गोप समूट्‌ तथा 
गौश्रों की, गोवर्धन पर्व॑त को म्रपने हाथ पर उठाकर सात दिन तक 
रक्षा कौ एेसे परम कपालु मुकुन्द की कूपा को कौन वर्णन करने में 
समथं हो सकता दै । 


च 


ग्रघुना गुरुदासहिताचरण माह मृतमिति ॥ 


मृतं कसक्रोधे, दवकोपुत्रषट्‌क 
गुरोः पुत्रं नष्टं, त्वानयत्कालघास्नः 


च 
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ग्रथ शिखरिणी-रत्न-दशकम्‌ इ. १९३ 
कुलं दग्धं स्वं, विप्रशापेन येन 
त्रियो भमक्तस्तस्मादुदढधवो रक्षितङ्च ॥\६।। 
कसक्रोधैः कोपोपेतकसेनेस्यथः मृतं देवकीपूत्रपषट्कं देवक्याः 
पट्‌ पुत्रानिति वकेभवनात्‌, तु तथेव गुरोः सान्दोपिनेः पुत्रं नष्टं मृतं 
कालवाम्नो यमगृहात्‌ यः श्रीदेवकीनन्दन: म्रानयत्‌ । विप्रशापेन 
टूर्वासः प्रभृति ब्राह्मणानां शापेन दापनिमितेन परस्परविग्रहेण सर्वं 
यदूकरुलं दग्धं मृतं, त्रियो भक्त उद्धवो येन श्रीयदुनल्दनेन तस्मा- 
च्छापात. रक्षितच्चेति \ 


ण्ध, व्ये 


पदाथ--(कंसक्रोधेः) कसक रोधसे (मृतं) मरे हुए (देवकी- 
पुत्रपट्‌क) देदेको के ६ पूत्रोंको वलिभवन से तथा (गुरोः नष्टं 
पुत्र) गुरु के मरे पुत्र को (कालवाम्नः) यमराज के धामसे 
( स्रानयत्‌) श्रीकृष्ण ठे म्राए। (विप्रशापेन) ब्राह्मणो के शापसे 
(सवं कूलं दग्वे) जव सारा यदुक्रुल नष्ट होगया तव (त्रियो भक्तः 
उद्धवः) प्यारे भक्त उद्धव को (येन) श्रीकृष्णचन्द्र ने (तस्मात 
ररक्ष) उसशापसे वचा लिया। 

भावाथ--ग्रव श्रीद्यामसुन्दर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने श्रपने गर 
जनों तथा दासों पर जो कपा को उसे कहते ह-- 

कंस के रोधसे मारेहृएदेवकीके ६ पुत्रों को पातालमें 
जाकर राजा वलि के भवन से स्वयं भगवान्‌ श्रीकृष्णले श्राए श्रौर 
सांदीपनि गुरु के मरे पुत्र को गुरुपत्नी की भ्राज्ञा से यमराज के भवन 
से सवयं लाकर गुरु दक्षिणा भेट दी । दुर्वासादि ब्राह्मणों के शाप 
से तथा यादवों के परस्पर युद्ध से जव सारा यदुवंश नष्ट दहो गया 
तव भक्तवत्सल यदुनन्दन श्रीकृष्ण ने भ्रपने प्यारे भक्त उद्धव कौ 
उस शापसे रक्षाकी, एेसे परम कृपालु मुकुन्द भगवान्‌ कौ कृपा 
का कौन वणेन कर सकता है । 


१ देखिये श्रीगोपालविलास ताल २०। 


११४ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 
इदानीं परमभक्तायाः करूणरसरत्नान्विताया द्रौपद्या देन्य-हुरणं 
कारुण्यमाह-कूःरुणामिति । 
कूरूणामास्थान्यां, द्रौपदी दीनवक्त्रा, 
पतीनां पाहवेस्था, रातच्रुणाकषिताङ्धी । 
रुरोदोच्चः कष्टं, प्राप्य सस्मार कृष्णं 
घणी ज्ञीघ्र तस्याहचीरचक्रं चकार ।1७।) 
कुरूणां दुर्योधनादिकौरवाणाम्‌ भ्रास्थान्यां समायां द्रौपदी 
शत्रुणा दुःशासनेन भ्राकपितम्‌ श्रद्ध यस्याः सा प्रतएव दीनवक्ता 
दीनमूखी सती पतीनां यूधिष्ठिरादीनां पादवं स्थिता पादर्वस्थापि 
तैररक्षमाणा कष्टं प्राप्य उच्चैरयंथा स्यात्तथा रुरोद । हे प्राणनाथ ! 
हे दामोदर! हे माधव! हे मुकुन्द! हे ्र्जुनसखा ! हे रारणागतवत्सल । 
हे यदुनन्दन ! हे दीनबन्धो ! हे करुणार्णव ! हे स्यामसुन्दर्‌ ! मामनाथां 
पाहीव्यादिना बहुधा सम्बोघयन्ती श्रीकृष्णं सस्मार च, तदा तस्या 
रोदनमाक्रन्दनं च शृण्वन्‌ घृणी परमङृपालुभक्तदुःखासटिष्ण्‌ 
रमानाथः स्वाङ्कुस्थां रमारूपिणीं रुक्मिणीं हित्वा शीघ्रमेव तत्रा- 
गत्य वा तत्रेव स्थितः सङ्कल्पमात्रेण तस्या द्रौपद्याः चीरचक्रं वस्व 
समूहं चकार कृतवान्‌ । तस्य कृपां वक्तुं कः शक्त इति ।1७। 
` पदाथ--(कुरूणां) कौरवों की ( भ्रास्थान्यां ) सभा में 
द्रौपदी) द्रौपदी (शत्रुणाकषिताङ्खी) शत्रु द्वारा श्रद्ध (वाल) 
खेंचने पर (दीनवक्त्रा) दीनमुखी होकर (पतीनां पार्वंस्था) 
पतियों के पास होने पर भी (कष्टं प्राप्य) वड़ा कष्ट पाकर (उच्चैः 
रुरोद) उच्चस्वर से रोने लगी (कृष्णं सस्मार) भ्रौर दीनवन्धु 
इयामसुन्दर को स्मरण क्रिया । (घृणी शीघ्रं) दयालु श्रीकृष्णने 
दीघर ही (तस्याः) उस द्रौपदी के (चीरचक्र चकार) चीर को 
वढा दिया । | | 
भावा्थं--श्रव परम भक्ता करूणारस रूपी रत्न से युक्त, द्रौपदी 
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ते जव सभामें दुःशासन उसकेचीर को खेचने लगा तव संकट 
के समय इयामसुन्दर को याद किया, उस कारुण्य कथा को 
कहते ठे-- 

दुर्याधिनादि कौरवो कौ सभामें दुष्ट शत्रु दुःरासन जव द्रौपदी 
के वालों को पकड़ कर घस्ीटलाया श्रौर उसका चीर खेचने लगा 
तव दीनमुखी वह द्रुपदपुत्री, युधिष्ठिर भीमादि भ्रपने पाचों स्वामियों 
के पास वंठे रहने पर भी रक्षाकाकोई उपाय न देखक्रर वड़ी 
विपत्ति में पड़ी हुई, उच्च स्वरसे रोकर दीनवन्धु दीनानाथ प्रमु 
को पुकारने लगी-“हे प्राणनाथ । हे दामोदर ! हे माघव! हे मुकुंद । 
हे म्र्जन के सखा! हे शरणागतवत्सल ! हे यदुनन्दन ! हे करूणा- 
सागर ! हे दयामसुन्दर ! हे प्रनाथों के नाथ ! मु प्रनाथिनी को 
रक्नाकरोमं तुम्हारी शरण ह" इस प्रकार विलाप करती हुई वह 
दयामसुन्दर श्रीकृष्ण को स्मरण करने लगी, तव उसके भ्रातेनाद, 
दुखी पुकार को सुनकर परमकृपालु, भक्तों के दुःख को न सह्‌ 
सकने वाले लक्ष्मीपति ग्रपने ्रङ्कु मेँ स्थित लक्ष्मी रूपिणी श्री- 
सक्मिणीजी को छोडकर रीध्र ही वहां पहुंचे म्रौर सङ्कुल्प-मात्र से 
द्रौपदी के चीर को वढ़ा दिया । एसे भक्तवत्सल शरणागतरक्षकः, 
परम दयालु प्रभु श्रीकृष्ण को भ्रसोम कृपा का कौन वणन कर 


सकता है। 

न केवलं श्रातुभार्य्यां त्रलोक्यरमणीमणि सर्वानुकम्पापवित्र- 
पात्रोमनुगृहीतवान्‌ किन्त्वन्यसवसम्बन्धविधुरं जरठ भीषणाकार 
विभीषणं भक्तवात्सल्येनंव रक्षितवानित्याहु-दशास्येति ॥ 

दज्ञास्येनाविद्धांः कुस्भकर्णनिजाय 
ह्यमोधां तां शक्ति, राघवः स्वीयदेहे । 
दधाराग्रे स्थित्वा, भक्तदुःखासहिष्णु- 
रभीति्दत्तास्म, संस्मरन्पवेवाक्यम्‌ । ८ 
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कुम्भकणंस्यानुजः कु म्भकर्णानुजस्तस्मे विभीषणाय दशास्येन 
दशवदनेन रावणेन श्राविद्धां क्षिप्ताम्‌ प्रमोघाम्‌ श्रप्रतिक्रियां सा्थिकीं 
तां शकितं श्रायुघविशेषं भक्तदुःखासहिष्णुः स्वशरणागतदृःखासहन- 
रीलो राघवो रधृवंशोद्धवः श्रीरामो विभीषणस्याग्रे स्थित्वा स्वीयदेहे 
दधार धृतवान्‌ । किङ्कूुवन्‌, ननु स्वात्मा सवंस्मादधिकः सवे्रियः 
कथमपरार्थं स्वदेहे शक्तिं दधारेति चेदध्मघुरीणानां देहाद्राक्यपालन- 
मधिकप्रिय मित्यादायेनाह-श्रस्मं विभीषणाय मयाऽमीतिः ग्रभयता 
दत्तेति पूववाक्यं संस्मरन्‌ (सक्रदेवप्रपन्नाय तवास्मीति च याचते । 
ग्रभयं सर्वभूतेभ्यो ददामीति व्रतं मम) इति रामायणे तद्वाक्य 
मिति ॥८॥। 


पदाथ--(कुम्भकर्णानुजाय) विभीषण के लिए (दलास्येना- 
विद्धां) रावण द्वारा फंकी हुई (श्रमोघां) निष्फल न जाने वाली, 
साथक (तां दाक्ति) उस दाक्ति को (भक्तदूःखासहिष्णुः) भक्तों के 
दु-खों कोन सह सकने वाके (राघवः) श्चरीरामने (म्रग्रे स्थित्वा) 
विभीपण के भ्रागे होकर (स्वीयदेहे) ्रपने शरीर पर (दधार) 
धारण किया । (श्रस्मं) इस विभीषण के लिए (ग्रभीतिः दत्ता) 
मने प्रभयदान दे दिया है (पूवं वाक्यम्‌) इस प्रकार श्रपने पह्के 
वाक्य को (संस्मरन्‌) याद करके । 


भावाथ--्रानन्दकन्द श्रीकृष्णचन्द्र ने न केवल ्रपने भाई कौ 

पत्नी द्रीपदी पर, जो तीनों लोकों में ्रद्वितीय सुन्दरी थी, ग्रौर 

` सवकी श्रनुकम्पाकी पात्री थी, कृपाकी, श्रपितु सारे सम्बन्धो से 

रहित, दीन, भीषण श्राकार वाले विभीषण की भी दीनवबन्धु 

श्रीराम ने भक्तवत्सलता के कारण रक्षाकी। इस विषय में 
कहते है 


कुम्भकणं के छोटे भाई विभीषण पर रावण द्वारा फकी हृद उस 
अमोघ शकिति को श्रपने शरणागत भक्तोंकेदुःखोंकोन सह सकने 
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वाङ रघुवंदरामणि श्रीरामचन््रजी ने विभीषण के श्रागे होकर भ्रपने 
रारीर पर सहन क्रिया । 

ग्रपना शारीर तो सव से प्रधिक प्यारा होता है फिर कंसे 
श्रीरामने दूसरे के लिए ग्रपने दारीर पर शक्तिकोधारण क्रिया ? 
इस शंका का उत्तर देते हं-- 

व्मधुरीण महापुरुषों को भ्रपनी देह से श्रधिक प्यारे ञ्रपने 
वचन होते ह-- 

"स विभीपण कोम प्रभयदान दे चुका ह" इन श्रपने पूवं 
वाक्यों को स्मरण करके मैने उस शक्ति को भ्रपने ररीर पर सहन 
किया क्योकि “मेतेरी शरणम भ्रागया हृ" इस प्रकार जो एक 
वार भी सच्चे मनसे कहदेतादहै, म उसे सव प्राणियों से श्रभय- 
दानदेदेतारह, यह्‌ मेरा त्रत, प्रतिज्ञा है" एेसे दयासागर श्रीराम 
कीक्रुपा का कौन वणेन कर सकता है। 


ननु स्वप्रणपालनायापरं पातुः स्वदेहे शक्तिधारणेन किमि- 
त्याकाङक्नायामाह्‌-सकृदिति-- 
सकृत्कारुण्यात्मा, यस्य गृह्णाति हस्तं 
प्रस्तं गोपालः, पाति सवंध्रकारः 
वयं त्विच्छामोऽतः, सर्वदा सवभावः 
स्व॒ सम्बन्धं तेन, प्राणनाथाच्युतेन ॥&॥। 
कारुण्यात्मा करूणामू्तिः प्रभुः भक्तत्राता गोपालः श्रीकृष्णः 
सकृत्‌ एकवारमपि यस्य हस्तं गृह्णाति तं सवप्रकार: स्वदेह-पीड- 
ना्यनेकभेदंः पाति रक्षति । 
यतः सवेप्रकारेः पाति श्रत एव वयं तेन भक्तवत्सङेन प्राण- 
नाथाच्युतेन स्थिरस्वरूपेण श्रीकृष्णेन सवेदा सवंकाटेषु सख्यदास्या- 
दिभिः सवंभावेः स्वसम्बन्वमिच्छाम इति ॥&€॥। 
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पदाथ--(कारुण्यात्मा) करुणामूत्ति (प्रभुः गोपालः) भक्त 
त्राता श्रीकृष्ण (सक्रत्‌) एक वार भी (यस्य हस्तं गृह्भाति) जिसके 
हाथ को पकड़ लेते ह (तं सवेप्रकारंः) उसकी सव प्रकारसे 
(पाति) रक्षा करते हुं, (ग्रतः वयं) इसलिए हम (तेन प्राणनाथा- 
च्यूतेन ) उन भक्तवत्सल प्राणनाथ इयामयुन्दर श्रीकृष्ण से (सवदा) 
सदा (सवभावः) सव भावों से (स्वसम्बन्धं) श्रपना सम्बन्ध 
(इच्छामः) चाहते ह । 
भावाथ--श्रपना प्रण पालन करनेके लिए दूसरे की रक्षा 
करना तो उचित है पर प्रपनीदेह्‌ पर राक्ति सहन करना यह्‌ कहाँ 
तक उचित है इस विषय में कहते हं-- 
दया क ग्रवतार भक्तो कौ निरन्तर रक्षा करने वाले प्रभु उ्याम- 
सुन्दर श्रीकृष्णचन्द्र एक वार भी जिसका हाथ पकड़ लेते हं श्रथात्‌ 
ग्रपनी शरणमेंँलटेकेते हं । उसकी सवेप्रकार से, अ्रपने शरीर पर 
कृष्ट सह॒ कर भी रक्षा करते हँ, इसीलिए हम उन भक्तवत्सल 
प्राणनाथ इयामसुन्दर श्री कृष्ण के साथ सदव सख्य दासादि समस्त 
भावों से श्रपना सम्बन्ध स्थापित करना चाहते हं) 
तनु सख्यदास्यादिषु भावेषु कं उत्तम प्राश्रयणीय इत्या ङद्धुक्षायां 
सर्वं उत्तमा इत्यारशयेनाह-भवे वन्या इति- 
भवे धन्यास्ते ये, भावमन्यत्र हित्वा 
प्रभोः श्रीपत्पोतं, केन भावेन याताः । 
भवाम्भोधेः पारं, यान्त्यनायासतस्ते, 
कतोपायेरन्येनेव म॒क्ति न भुक्तिम्‌ ॥१०॥ 
भवे जगति ते जना धन्या ये भगवतोऽन्यत्र भावं प्रीति हित्वा 
त्यक्त्वा प्रभोः स्वामिनः श्रीकृष्णस्य श्रीपत्पोतं शोभनचरणनावं 


सख्यादिषु केन केनाप्येकेन भावेन याताः प्राप्तास्ते हि भवाम्भोधेः 
संसारसमूद्रस्य पारं परमात्मानं श्रनायासतः श्रपरिश्रमेण यान्ति 
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प्राप्नुवन्ति । भगवद्‌भक्तितोऽन्यैः गतोपायेस्तीथत्रतयोगयागा- 
यनेकसावनर्नेव मुक्ति न च भुक्ति भोगं यान्ति प्राप्नुवन्ति । 
ग्रतो विरक्तः सरक्तः सर्वभंगवद्‌भक्तिरेवाश्चयणीयेति भावः ॥ १९॥ 

पदाथ--(भवे) इस जगत्‌ में (ते धन्याः) वे लोग धन्यै 
(ये म्रन्यत्र) जो भगवान्‌ से ग्नन्यत्र (भावं हित्वा) प्रीति को छोड 
कर (प्रभोः) स्वामी के (श्रीपत्पोतं) सदर चरण रूपी नौका को 
(केन भावेन) किसी एक भाव से (याताः) प्राप्तकरलेतेहं। (ते) 
वे जन (भवाम्भोधेः पारं) संसार रूपी समुद्र के पार (ग्रनाया- 
सतः) विना परिश्रम के (यांति) पहूंच जाते हं । (श्रन्यः) भगवद्‌- 
भक्ति से रहित लोग (शतोपायेः) संकडों उपायों से (नेव मुक्ति 
न च भुक्ति) नतो मुक्तिको प्राप्त करपातेहुं श्रौरन भोगों को 
ही पा सकते 

भावाथ- सख्य दास्यादि भावोमें कौन सा उत्तम है जिसका 
ग्राश्रय लेना चाहिए; इस ग्राङ्काक्षामें, सारे ही भाव उत्तमे, 
इस श्राय से कहते हँ-- 

इस संसारम वे मनुष्य धन्य हु, उनका जन्म सफल है जो उस 
दयालु प्रभुसे भ्रन्यत्र प्रीति को छोड कर परम दयालु इ्यामसुंदर 
श्रीकृष्ण के सुदर चरण रूपी नौका को सख्य दास्यादि किसीन 
किसी एक भावद्वारा प्राप्त करलेतेहं। वे ही लोग इस संसार 
रूपी समृद्रकेपार को, परमात्मा को, विना परिश्रमके ही प्राप्त 
करलेते हुं । श्रतः भगवद्भक्ति से म्रन्य तीथं, ब्रत, योग यागादि 
संकडों साधनों से साधकजन न मृक्ति कोश्रौरन दही भोगों को 
पा सकते हँ । इसलिए विरक्त हो या गृहस्थ सवको प्रभु-भक्ति का 
ही भ्राश्रय ग्रहण करना चाहिये । 


इति चञ्चरीक-~रत्न-दशकम्‌ । 
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स॒ एवं विवः कृपानुरभगवान्‌ (पुरुषः स परः पार्थः भक्त्या 
लभ्यस्त्वनन्यया) इति वचनाद्भक्तचा प्राप्यते सा, ध्येये चित्त- 
वृत््येकतानता भक्तिविषयवासनावासितचजञ्चलचित्तं नानाजन- 
संसगेदूपिते व्रिविक्तवासविपयवेतुष्ण्यपरवे राग्यमन्तरेण नेवो- 
त्पद्यते एतदभिप्रायेण (यदा पञ्चावतिष्ठन्ते ज्ञानानि मनसा सह्‌ । 
बुद्धिश्च न विचेष्टते तामाहुः परमां गतिम्‌) य० क० उ० (मनएव 
मनुष्याणां कारणं वन्वमोक्षयोः) इत्यादि श्रृतिस्मृतिपु निद्चलमनो 
मोक्षक्रारणमीरितमत इदानीं तदर्थं मनोमृग्धवालमिव प्रबोधयति 
मदोयशिक्षामिति दरकेन- 


मदीयशिक्षां चण मोक्ष मूलां, 
हित्वा सखे ग्रामपुरी निवासम्‌ । 


कामावहुं रागविरोधहतु 
। संसगदं मानुषकामिनीनाम्‌ ।॥ १॥। 
भागीरथीतीरवने निवास 


विधाय भव्यं जनताघनाशम्‌ । 

श्रीकृष्णकृष्णेति जपाद्धः नित्यं 

प्रेम्णा प्रफुल्लाननहत्सरोजः ॥२॥। 

भो सखे ! मोक्षमूलां मोक्षकारणभूतां मदीयदिक्षां शुणु । 

कामावहं विषयेच्छोत्पादकं रागविरोधहेतुं, जनेष्वासक्तिवेरकारणं, 
मानुषकामिनीनां विषयिपुरुषकामासक्तस्त्रीणां, संसगेदं सम्बन्ध- 
दायिनं, ग्रामेषु पुरीषु नगरेषु च निवासो प्रामपुरोनिवासस्तं ग्रामपुरी 
निवासं हित्वा त्यक्त्वा । भागीरथीतीरवने श्रीजाह्लवी गङ्गातटे 
यद्वनं तत्र निवासं विधाय कृत्वा हे प्रङ्घ । प्रेम्णा प्रफस्लानन हृत्सरोजो 
विकसित मुखकमलहृदयार विदः सन्‌, भव्यं कल्याणकर, जनताघनाशं 
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जनता जनसमूहस्तस्या भ्रघानां पापानां नाशकं, श्रीकृष्णकृष्णेति 
भगवन्नाम नित्यं जपेति दयोरन्वय : । मन्यं जनताघनाडमिति 
पदद्वयं निवास विशेषणं वा ।। १-२।। 

पदा्थ--(सखे) हे मित्र ! (मोक्ष मूलां) मोक्ष को कारणभूत 
(मदोय शिक्षां) मेरी शिक्षा को (शुणु) सूनो । (कामावह्‌) 
कामेच्छा उत्पादक (राग विरागहेतु) रागश्रौरद्ेष का कारण 
(मानुपकामिनीनां) कामी पुरुष श्रौर कामासक्त स्त्रियों के (संस- 
गदं) सम्बन्य देने वाले (ग्रामपुरीनिवासं) ग्राम प्रौर नगर के 
निवास को (हित्वा) व्याग कर (भागीरथीतीरवने) श्रीगङ्धाजी 
के तट पर वन में (निवासं) निवास (विधाय) करके (श्रद्ध) हे 
ग्रङ्क ! (प्रेम्णा) प्रेम से (प्रफुल्लाननहृत्सरोजः) प्रफुल्ल मुख प्रार्‌ 
प्रसन्न हृदय रूपो कमल से (भव्यं) कल्याणकर (जनताघनाशं) 
जनताकेपापको नाश करने वाले (श्रीकृष्णकरृष्णेति जप) श्रीकृष्ण 
श्रीकृष्ण इस प्रकार भगन्नाम को तु नित्य जप ॥ 
भावार्थ--वे एेसे कृपालु पतितपावन भगवान्‌ श्रीकृष्ण हं । “हे 
ग्र्जन ! मे श्रनन्य भक्तिसे प्राप्त होता ह" इस गीता के वचनोंसे 
वे दयालु प्रभ भक्तिसे प्राप्त होते हँ । उस व्येय मे, प्रमु में चित्त- 
वृत्ति को एकाग्र करके लगाना ही भक्ति है । वह भक्ति ग्रनेक 
प्रकार के जनों से दूषित, विषय वासनाग्रों से लिप्त चित्त मे, 
एकान्तवास, विषय तथा तृष्णा से रहित वैराग्य के विना नहीं 
उत्पन्न होती । इस श्रभिप्राय से “जव मन के साथ २ पर्चिों ज्ञाने 
न्दरियां भी वश में हो जाती है ग्रौर बुद्धि भी कोई चेष्टा नहीं 
करती, वस उसे ही परमगति कहते ह" “मन ही मनुष्यों के बंधन 
ग्रौर मोक्ष का कारण है इत्यादि श्रतिस्मृति वाक्यों में निङ्चल 
मन ही मोक्ष का कारण वताया है 1 इसलिए त्रब उस मन को मुग्ध 
वालक की तरह समभाते ह 
श्रे भोले मन ! मोक्ष प्रदान करने वाली मेरी सन्दर शिक्षा को 
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त्‌ ध्यान से सून । विषय वासना को उत्पन्न करने वाले, राग ग्रौर 
द्वेष के कारण, श्र्थात्‌ लोगों मे श्रासक्ति ग्रौर वेरके कारण, 
विषयी पुरूष भ्रौर कामासक्त स्त्रियो के संसग देने वाले, ग्रामो 
ग्रौर नगरोंके वासको छोड़ कर पतित-पावनी श्रीभागीरथी के 
पवित्र तट पर किसी वनम, कूटी वनाकर निवास कर । टे प्यारे 
मन ! कमल समान मुख श्रौर प्रसन्न हृदयरूपी ्ररविन्द को विकसित 
करके, कल्याण क देने वाले पतित जनोंके पापोंको नाडा करने 
वाले “श्रीकृष्ण । श्रीकृष्ण । ! इस प्रकार भगवान्‌ दयामसुन्दर के 
नाम का प्रेम से रातदिन त्रु जप कर । 
ननु तव्राहारमन्तरेण कथं निवसामीत्याकाडक्षायामाह्‌ गाङ्ख- 

मिति ॥ 

गाद्धः कबन्धं पिब पावन भो। 

भुक्त्वा फलान्नं यदुदेवदत्तम्‌ । 

त्वदीय एवं जनिमत्युबन्धो, 

नड. क्यत्यनायषास्तया प्ररूढः ।१३।। 


यदुदेवेन भगवता दत्तं यदुदेवदत्तं फलान्नं फलरूपमन्नं वा 
फलानि चान्नं च फलानं भुक्त्वा भक्षयित्वा भो प्रिय ! पावनं पवित्रं 
गाद्खं कवन्धं गङ्गाजलं पिव । एवम्‌ उक्त प्रकारेण रूढो दृढः त्वदीय- 
स्तावको जनिमृत्युवन्धो जन्ममरणवन्धनम्‌ प्रनायासतया अ्र्रयत्नेनेव 
नङ्कष्यतीति ।।२॥ 

पदाथ-- (यदुदेवेन दत्तम्‌) भगवान्‌ के दिये हुये (फलान्न). 
फल श्रौर श्रन्न, को (भुक्त्वा) खाकर (भोभ्रिय) हे प्यारे मन, 
(पावनं) पवित्र (गाङ्गं कवन्धं) श्रौ गङ्खाजी के जल को (पिव) 
पी। (एवं) इस प्रकार से (प्ररूढः) दृढ (त्वदीयः) तुम्हारा (जनि- 
मृत्युबन्धः) जन्म मरण का बन्धन (श्रनायासतया) विना प्रयत्न 
के ही (नङ्क्ष्यति) नष्ट हो जायेगा) 
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भावाथ--वहां श्रीगङ्खाजी के तट पर एकान्तवन में विना 
प्रादार के मं कंसे जीवन को रख सकंगा इस श्राकाडङ्क्षामें 
कटठते हुं-- | 

दे प्यारे मन ! भगवान्‌ के दिये हुये फल रूपभ्रन्न कोया 
फल प्रर ग्रन्ते को खाकर पतित-पावनी श्री गङ्खाजी के श्रमृत 
समान पवित्र जलकोतूपी। इस प्रकार से तुम्हारा जीवनमरण 
क दृढ वन्धन विना प्रयत्न के, सुगमता से स्वतः ही नष्ट हो 
जायेगा । 


ननु (प्रसङ्खमजरंपाशमात्मनः कवयो विदुः । स॒ एव साधुषु 
कृतो मोक्षद्रारमपावृत्तम्‌) इत्यादिना सत्सङ्घमहिमा „ निरूपित 
स्तत्र तदभावात्कथं वन्धहानिरिति चेत्तत्राह दुःसंगेति-- 
दुस्सद्खसत्सद्धःमपि त्यजाशु 
हमायसौ दौ निगडौ समानौ । 
श्रन्धो भवास्माद्‌ बधिरो भवास्मा- 
दनिङ्धः मौनी जडम्‌क तुल्यः ।1४॥ 


दु-संगइ्च सत्सगङ्च दुःसंगसत्संगस्तं दुजनसंगं च साधुसंगमपि 
प्राजु शीघ्रं त्यज । ननु सत्संगः कथं हेय इति चेद्वन्धहेतुत्वादि- 
त्याह॒-यथा दहैमायसौ सुवणंलोहरचितौ निगडौ गद्भलौ द्वौ बन्धने 
समानौ एवं सत्संग दुःसंगावपि । श्रयं भावो यावच्छ.वणं सत्संगः 
सेव्यः तदनन्तरं मनननिदिष्यासनार्थं सोपि त्याज्यस्तत्र तयो 
सिद्धयमावादेतदभिध्रायेणावधूतेन प्रोक्तम्‌--(वासे वहूनां कलहो 
भवेद्वा्ताद्वयो रपि । एक एव चरेत्तस्मात्कुमार्या इव कङ्कणः) भा० 
सक ० ११। प्रतः श्रस्मात्‌ लोकदशंनात्‌, म्रन्धो भव पश्यन्नपि न पद्य 
तथा च भ्रस्माज्जनवारत्ताश्रिवणाद्‌ वधिरो भव शृण्वन्नपिन शृणु । 
प्रनिङ्खगमौनी कराद्यचेष्ट मौनी भव तदेवाह जडमूकतुल्यो भवेति ।४। 

पदाथे-- (दुस्संगसत्संगमपि) बुरी संगति श्रौर म्रच्छी संगति 
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को भी (भ्राञु) शीघ्र (त्यज) तू छोड। (हैमायसौ) सोने प्रौर 
लोहे की वनी हई (निगडौ) शृङ्खला, जजञ्जीर (द्रौ समानौ) 
दोनों ही वांधने में समानँ । इसलिए (भ्रस्मात्‌) इस लोक दशन 
से (ग्रन्धो भव) अ्रन्धादहोजा, किसीको न देख, (म्रस्मात्‌) ग्रौर 
लोगों कौ वार्ता श्रवण से (वधिरो भव) वह्रादहोजा, किसी की 
न सुन । (ग्रनिङ्ख मौनी) करादि की चेष्टा से रहित, मौनी 
हो जा (जडमूकतुल्यः) जड़ भ्रौर मूकके समानदहोजा। 


भावाथ--हे प्यारे मन! तू दर्जनों कासंग ग्रौर सज्जनोंका 
संग दोनोंकोही शीघ्र छोड़ । 


क्या सत्संग भी छोड देना चाहिये ? हाँ, वह भी बन्धन का 
कारण है । जंसे-शृह्भला, जंजीर चाहे सुवणं कीटो चाहु लोहे 
कौ, वाधिनेमें दोनों ही समानं, इसी प्रकार सत्संग ग्रौर दुभसंग 
दोनो ही वन्धनके कारणर्हँ। भाव यह्‌ है कि जव तक सुनना हो 
त्संग सेवन करे, इसके परचात्‌ मनन श्रौर निदिध्यासन के लिए 
उसेभोत्यागदे, क्योकि उन दोनोंसे भी सिद्धि नहीं होती, इसी 
्रभिप्रायसे श्रौ अवध्रूतजी ने श्रीमद्‌भागवत में कहा दहै--“वहूतों 
के साथ रह्नेसे कलह होतारहै, दोके साथ रहने से वार्ता होती 
है, श्रत: साधक को एकाकीही विचरण करना चाहिये । जंसे- 
कुमारीकेहाथमे कङ्कण एक वार ही बंधता है'"। भा० स्कं ११। 
इसलिए हे मन! तु इस लोकदरनसे श्रन्धाहो जा भ्र्थात्‌ संसार 
को वस्तुम्रोंकोतू देखताहुम्रा भीन देख, ग्रौर लोगों की वार्ता 
सुनने से बहरा हो जा, श्र्थात्‌ लोगों की वार्ता सुनता हृश्राभी तू 
न सुन, तथा कर श्रादिग्रंगोंकौचेष्टासे रहित, मौनीदहो जा, 
जड मूक तुल्यदहोजा। तु सांसारिक वासनाश्रों से पराड मुख होकर 
भगवान्‌ के सम्मुख जा, प्रभु श्यामसुन्दर की शरणमेंजा, वे प्रभु 
तेरा कल्याण करेगे । 


ग्रथोपजाति-रत्न-दश्कम्‌ १२५ 
नन्वीदृलीवृ्तिद्ित्रिदिनानि भवतु नतु यावञ्जीवनमिति 
चेत्तत्राह कियदिनमिति-- 
कियहिनं ते भुवि जीवनं स्या- 
दुन्मील्य [कि पक्यसि न स्वनेत्र । 
तातालसो मा भव मुवितिकाले 
गो विन्ददत्तं विषयेषु देहम्‌ ।५।। 


मा दृलंभं योजय मानवेन्द्र 
विद्ध्‌चङ्धः रोगान्‌ भवभोगपुगान्‌ । 
विभेषि कि त्वं भजनान्मुरारेः 

कथं सखे ध्यायसि नो मुकुन्दम्‌ 1\६॥। 


भो तात ! भविते जीवनं कियदिनं स्यात्‌ श्रय वाङ्वोवा 
मरणं न ज्ञायते । स्वनेत्र उन्मील्य प्रसार्य कनिष्ठान्‌ वयस्यान्‌ 
ज्येष्ठांदच मृतान्‌ किन्न पश्यसि । मूक्तिकाले भ्रस्मिन्‌ समये प्रलसो 
मा भव, किन्तूद्यमं कुर, गोविन्ददत्तं दुर्लभं मानवेन्द्र मनुष्येषुत्तमं 
द्विजातिदेहं विषयेष्‌ मा योजयेति दयो रन्वयः ।। 

भो भ्रंग! भवमोगपूगान्‌ संसारसुखसमूहान्‌ रोगान्‌ विद्धि 
रोगवद्दुःखदायिनो जानीहि । भो सखे ! मुरारेः श्रीकृष्णस्य भजनात्‌ 
कित्वं विभेषि? नन्वहं न विभेमीतिचेद्‌ यदि न विभेषि तहि 
मुकुन्दं श्रीकृष्णं कथं न ध्यायसीति ॥।५-६।। 

पदा्थं--(मोतात) हे भाई मन! (भूवि) इस संसारमें (ते 
जीवनं) तेरा जीवन (किवदिनं स्यात्‌) कितने दिन का दै। 
(स्वनेत्र) श्रपनी भ्राँंखों को खोल कर (किन पश्यसि) क्यों नहीं 
देखता । (मूक्तिकाले) इस मुक्ति के समयमे (श्रलसो मा भव) 
तू ग्रालसी मत बन । (गोविन्ददत्तं) भगवान्‌ से दिये हुये (दुर्लभं 
मानवेन्द्र) इस दुलंभ मानव शरीर को (विषयेषु मा योजय) विषयों 


१२६ श्री काष्णि कण्ठाभरणम्‌ 

मेत्‌ मत लगा। (भोअंग) हे प्यारे, (भवभोगपूगान्‌) सांसारिक 
सुखो को (रोगान्‌ विद्धि) तु रोग सदृश जान । (भो सखे) हे 
मित्र ! (मुरारेः भजनात्‌) इयामसुन्दर श्रीकृष्ण कै भजन से (कि 
त्वं विभेषि) क्या तू उरता टै? (मुकुन्दं) श्रीकृष्ण का (कथंन 
व्यायसि) तू ध्यान क्यों नहीं करता ? 

भावार्थ--एेसी वत्ति तो दो चार दिन दही रह सकती दै, 
जीवन पर्यन्त नहीं, इस विषय में कहते टह-- 

टे प्यारे मन! इस श्रसार संसारमें तेरा जीवन कितने दिन 
काहै? श्राज या कल मृत्यु श्रवश्य होगी, यह सव कुद्धव्यात नहीं 
जानता, या जान करभीत्‌ नहीं देखता, तु ग्रपनेनेत्रंको खोल 
करदेख । क्यात्रू ्रपनी पश्रांखों के सामने छोटो म्रौर वड़ो को, 
राजा श्रौर रङ्कौ को मरता हृभ्रा नहीं देखता ˆ इसलिए इस 
मुविति प्राप्त करनेके समय्मेतू्‌ भ्रालस्य मत कर, किन्तु मुक्ति- 
प्राप्ति के लिए निरन्तर उद्यम करता जा। उस परम कृपाचु 
गोविन्द से दयापूवेक दिये हये इस परम दुलभ मनुष्यों में उत्तम 
द्विजाति देह को विषयो मेत्‌ मत लगा। 

हे ग्रंग ! संसारके सुखोंकोत्‌ रोगोंके समान दुःख देने वाठे 
जान । हे सखे ! क्या तु परम दयालु व्यामसुन्दर श्री कृष्णचन्द्र कें 
भजन करने से डरता दै? यदि नहीं डरतातो फिर ग्रानन्दकन्द 
व्रजचन्द्र श्रीकृष्णचंद्र का ध्यान, भजन क्यों नहीं करता 


ननु क्वचित्‌ क्वचिद्‌ ध्यायामीति चेत्क्वचित्क्वचिद्‌ ध्यानेन कि 
निरतरं व्यायेत्याशयेनाह्‌-मुधामन इति-- 
मुधा मनः कि नयसोह घस्रान्‌, 
पाण्डित्यता मानमदा महत्त्वम्‌ । 
ग्रन्ते सहाया न भवन्ति साधो 
चातुयतां मुञ्च तथात्ममौढयम्‌ ।\७॥ 
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भो मनः इह लौकिक व्यवहारे कि मुधा घ्नान्‌ दिवसान्‌ नयसि 
प्रापयसि नादायसीत्यथः। भमो साधो यत्र संलग्नस्त्वं न ध्यायसि ते 
पण्डित्यता विद्याप्रगल्भता मानो राजादिसत्कारोद्धूवाचित्तसमृन्नतिः 
मदो द्रव्यादिप्राप्तिनिमित्तो गवंः, महत्वं वर्णायुरादिभिव्‌ंहृत््वम्‌, एते 
ग्रन्ते मरणकाठे सहाया रक्षका न भवन्ति । भ्रतइचातुयेतां लौकिक- 
व्यवहारे निपुणतां तथा च ग्रात्ममौढचम्‌ श्रात्मनोऽज्ञतां मुञ्च 
त्यजेति ।1७।। 


पदाथ--(भो मनः) हे मन ! (इह) इस लौकिक व्यवहार में 
(कि मुधा) क्यों व्यथे (घस्रान्‌ नयसि) दिनों को नष्ट करता दै। 
(भो साधो) दे साघु ! (पाण्डित्यता मानमदामहृत्त्वम्‌ ) तेरी पण्डि- 
ताई, मान, मद ग्रौर महत्व ये सव (ग्रन्ते) मरण समयमे (सहाया 
न भविति) सहायक नहीं होगे इसलिये (चातुयतां) चतुराई को 
(ग्रात्ममौढचम्‌) भ्रौर श्रपनी अ्रज्ञताको तू (मुञ्च) छोड । 


भावाथ--पन कठता है- मं कभी-कभी प्रभ का ध्यान करकेता 

¦ इसके उत्तर में कहते हँ - कभी-कभी ध्यान करने से क्या वनता 

टै, त्‌ उस प्रभ का निरन्तर ध्यान कर, इस विषय में विशेष 
कहटते ह- 


^>" १3६ 


के | 


रे मन! इस लौकिक व्यवहार मेँ फंसकर व्यथं दिनों को 
क्यों नष्ट कर रहादै, क्यों म्रपनी भ्रमूल्य्रायुको व्यथेखोर 
है? हे साधु मन! सांसारिक कार्योमेंमस्तदहुप्रातु प्रभू का ध्यान, 
भजन क्यो नहीं करता ? विद्याम तेरी प्रगल्भता राजसभादिमें 
सत्कार द्वारा उच्चति, द्रव्यादि-प्राप्ति से घमण्ड, वणं भ्रायु म्रादि 
का वडप्पन ये सव मरण काल में तेरे सहायक नहीं होगे, इसलिए 
सांसारिक व्यदहार को निपुणता तथा भ्रपने श्रज्ञान जनित श्रहुङ्कार 
को छोड करत्‌ प्रभ इयामसुन्दर का निरन्तर भजन कर । इसीसे 
तेरा कल्याण होगा । 
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एवं दानसामभ्यां वहुधा वोधनेनाप्यश्रूतप्रायं स्तब्धं प्रति 
भत्संयन्‌ वोघधयति मित्रेति-- 


मित्र॒ प्रमत्तः कथमच्र रोषे, 
गोपालपादे न करोषि. भक्तिम्‌ । 
विच्मुच्यते तात यया भवाग्ने- 
गृह्लासि शिक्षां न च शिक्षितोद्य ॥८॥ 


भो मित्र! प्रमत्तः सन्‌ प्रत्र भक्तिमार्गे कथं शेषे, यतो गोपालपादे 
भक्ति सेवां न करोपि । हे तात ! यया भक्त्या भवाग्नैः जन्ममरण- 
रूपवद्भेजनो मुच्यते । शिक्षितो वोधितोपि श्रय इदानीं चेत्‌ शिक्षां 
न गृह्णासि तदहि विग्रहान्ते रोदिष्यसीत्युत्तरेणान्वयः ।॥८॥ 


पदाथ--(भो मित्र) हे मित्र! (प्रमत्तः) मतवाला होकर 
(ग्रत्र) इस भक्ति-मागे में (कथं शेषे) तुम कंसे सोरहेटो। 
(गोपालपादे) श्री नंदनंदन गोपाल के चरण कमल की (भक्तिंन 
करोषि) भक्ति क्यों नहीं करते। (भोतात) हे भाई (यया) 
जिस भक्ति से (भवाग्नेः) संसाररूपी भ्रग्नि से (विमुच्यते) प्राणी 
दरूट जाता है । (शिक्षितोपि) समभ्राने पर भी (मर्य) भ्राज यदि 
(शिक्षां न गृह्णासि) तु शिक्षा को ग्रहण नहीं करता तो प्र॑तकाल 
मे पदछतायेगा । 


भावाथ--इउस प्रकार दाम-साम द्वारा ग्रनेक वार समभाने पर 
भी यह ढीठ मन जव नहीं समता तो श्रव उसे भिडकते हुये 
समभाते है-- 


हे मित्र मन । इस भक्ति-मागं से प्रमत्त (लापर्वाहु) होकर 
त्‌ कंसे सो रहादहै, श्रौर श्रानंदकंद श्रीकृष्णचद्र के कमल-कोमल 
चरणों की भविति क्यों नहीं करता? हे तात! इसभव्तिके 
द्वारा प्राणी जन्ममरण ङ्प संसारकी प्रग्निसे श्ट जाता दहै। 
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इस प्रकार वरावर समभानेपर भी म्राज यदित हमारी दिक्षा 
को ग्रहण नहीं करतातो त्‌ म्र॑तकाल में प्तायेगा ्रौर रोयेगा । 


भत्त्संनेनाप्यसम्बुद्ध समृच्नदधमदं वृष्टं दण्डमेदामभ्यां प्रवोधयति 
भो वत्सेति युगमेन-- 
भो वत्स रोदिष्यसि विग्रहान्ते; 
त्रियान्‌ भवे पश्यसि यान्‌ स्वकोयान्‌ । 
ते शत्रवः स्वाथेरतास्त्वदीया- 
स्तेषां सुहच्वं ननु नाममात्रम्‌ \&॥ 


म॒तेतु नो पृच्छति कोपि वार्ता 

विश्चस्मितः कुत्र चरस्यभीतः)। 

प्रन्यं हय्‌.पायं मववाद्धिमोक्षे 

जाने न गोविन्दरराति विनाहम्‌ ।१०।। 

भो वत्स विग्रहान्ते काले रोदिष्यसि कथंन मया भगवाना- 

राधितः, कथंन पथ्यं गुरूणां वचनं श्रूतं किमहं साधूनाकरवं किमहं 
पापमकरवर्मित्यादि पडचात्तापं करिष्यसि, भवे लोके यान्‌ स्वकीयान्‌ 
पुत्रादीन्‌ प्रियान्‌ प्रेमास्पदान्‌ पइयसि ते पुत्रादयः स्वाथरताः स्व- 
प्रयोजनपराः म्रतस्त्वदीयाः दाच्रवः। ननु ते तु सुहृदः कोतिताः 
कृथं रात्रव इति चेत्तात्राह्‌-तेषां पुत्रादीनां सुहुत्वं सख्यं ननु निडचयेन 
नाममात्रं सुहृद इति नाममात्रेणोच्यन्ते नतु तेषु सुहृत्वमित्यथः 11 
यतो जीवितस्य सर्वं ्रतो मृते तु कोपि करिचदपि पत्रादि प्रियो बन्धु- 
रपि वार्तां कुरालप्ररनं नो पृच्छत्यन्यस्यतु का कथा । कुत्र कस्मि- 
पुत्रादौ विश्रम्ितो वाद्धंके सेवां मते श्राद्धं करिष्यन्तीति विवासं 
प्राप्तः, श्रभीतो निर्भयः सन्‌ लोके चरसि गच्छसि । ननु कथं 
ममोद्धारो भवेदिति जिज्ञासायामाह-गोविदरति भगवत्यनुरागं विना 
भववाद्धिमोक्षे संसारसमुद्रान्मुक्तौो हि निरिचितं भ्रन्यं उपायं भ्रुं 
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नेव जने संसारोद्धारा्थंमपरान्पुत्रादीन्‌ हित्वा भगवच्छरणं याही- 
त्यथः ॥ ६ -१०॥। 


पदाथे--(मो वत्स) हे वत्त ! (विग्रहान्ते) शरीरान्त समय 
मे (रोदिष्यसि) तु रोयेगा। (भवे) संसार में (यान्‌ स्वकीयान्‌) 
जिन श्रपने (त्रियान्‌) प्यारों को (पश्यसि) तू देखता है, (ते स्वार्थं 
रताः) वे सव स्वार्थी है, (त्वदीयाः शत्रवः) वे तेरे शतु । 
(तेषां ) उन पुत्र मित्रादिकों का (सुहूत्वं) प्रेम (ननु नाममात्रम्‌) 
निरिचतरूप से नाम मात्रै । (मृते तु) क्योकि सरने पर (कोऽपि 
वार्ता) पुत्र मित्र कोई भी बात (न पृच्छति) नही पचता । 
(कुत्र विश्वम्मितः) फिर कहां पत्र मित्रादि में विद्वासं करके 
(श्रभीतः चरसि) तू निभेय फिरता है । (गोविदरति विना) गोविद 
में प्रनुराग के विना (भववाद्धिमोक्षे) संसार रूपी समृद्रमें (हि 
प्रन्यं उपायं) निश्चय रूप से भ्रन्य उपाय (ग्रहं न जाने) मं 
नहीं जानता । 

भावाथ--्रनेक प्रकार से समाने ग्रौर सिडकने पर भी जव 
यह्‌ मन नहीं मानता तो इस मदोन्मत्त मनको दण्ड प्रौर भेद द्वारा 
समभाते है- 


हे वत्स मन! तू श्रत समय मे, मृत्युकाल में पदछतायेगा श्रौर 
रोयेगा “मने इस दुलभ नर दरीर को पाकर प्रभु श्यामसंदरका 
श्रारावन क्यों नहीं किया ? गुरुजनों के हितकारी वचनामृत मने 
ध्यान से क्यों नहीं सुने ? इस जीवन में नरतन पाकरर्मेनेक्या२ 
श्रच्छे काम किये श्रौर क्या २ पाप किये 7?“ इस प्रकार याद कर 
करके तु पञ्चाताप करेगा । फिर इस लोकं में जिन पुत्रकलत्रादि 
कोतू्‌ बहुत प्रमास्पद समभतादहै ये सव श्रपने स्वाथं-सिद्धि में लगे 
ह्ये है । इसलिए ये सब स्वार्थी तेरेशत्रु्हं। इन पुत्र मित्रादिका 
सौहादं (सख्यभाव ) निशचयरूप से नाममात्र है, वस्तुतस्तु ये सव 
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सुहृद नहीं ह । क्योकि जीवित के तो सारे मित्र है, मरने पर 
कोई भी पुत्रमित्रादि प्रियजन वात नहीं पूछता । क्या किसी पूत्रादि 
मे, “चुढापे में यह मेरीसेवा करेगा या मरने पर मेरे श्राद्धादि 
कमं करेगा” तूने विषश्वास कर लियादहै? जोत्‌ निर्भय होकर 
संसारमे धूम फिररहारै? 

^तो फिर मेरा उद्धार कंसे होगा?” इस जिज्ञासम में कहते है- 
दयामस्‌दर श्रकृष्णचंद्र के पादपद्म में प्रनुरागके विना, भरभूकी 
रारण में जाये विना, इस संसाररूपी श्रगाध समद्र से मृक्त होने 
का निद्चवय रूपसे, मतो ग्रौर कोई दूसरा उपाय नहीं जनता, 
इसलिए इस संसार से उद्धार के लिए पुत्रादि का मोह छोडकर त्‌ 
दयालु प्रभ को रणम म्राजा, तभी तेरा कल्याण होगा । 


इत्युपजा ति-रत्न-दशकम्‌ । 
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व्यथ वखन्तातलका-रत्न-दशकम्‌ 
इदानीं (चञ्चलं हि मनः कृष्ण प्रमाथिवलवदृदृढम्‌ । तस्याह 
निग्रहं मन्ये वायोरिव सुदुष्करम्‌) इत्यर्जुनवचनान्मन उन्मत्त- 
मतद्धजं जेतुमराक्तः स्वयं कूुवलयापीडप्राणापह्र नुसिहावतारं 
श्रीहरि प्रार्थयितुं तावत्तस्य दुष्टतां निवेदयति-दृष्टमिति सा्थ- 
पञ्चभिः ॥। 
दुष्टं हरे मम मनो विषयानुरक्तं 
नो ध्यायतीक्ञचरणं च भवं प्रयाति । 
गोविन्द म्‌ढमिदमिच्छति भूपभोगा- 
न्मां कृष्ण कत्तुमनुगामिनमेव पापम्‌ ।। १1 
हे हरे ! मम मनो दृष्टं यतो विषयानुरक्तं विपयासक्तम्‌ श्रत 
ईशचरणं परमेदवरस्य तव पादपद्म नो ध्यायति प्रत्युत भवं नाना- 
दुद्यानात्मजालं याति । हे गोविन्द च पुनमृढं स्वहितानुसन्धानापेतं 
इदं मनो भूपभोगान्‌ नृपाणां कौडेयाम्बरादिप्राप्तिसुखानीच्छति । 
हे कृष्ण ! पापं इदं मनश्च माम्‌ भवदासं श्रनुगामिनं स्वानुचरं 
निजानुसारिणमिति यावत्‌ कर्तुमिच्छत्येवेति ।\ १॥ | 
पदाथ- (हे हरे) हे पापोंके हरने वाले प्रभो ! (मम मनो दृष्टं) 
मेरा यहं मन वड़ा दुष्ट है, यह (विषयानुरक्तं ) विषयों में भ्रासक्त 
है। इसलिए (ईइवरचरणं ) परमेडवर के पाद-पद्य का ध्यान नहीं 
करता । (भवं प्रयाति) प्रत्युत संसार कौ श्रोर भागता दहै। 
(गोविद) हे गोविद ! (मूढम्‌ इदम्‌) यह मेरा मूर्खं मन (मूपभोगान्‌ 
इच्छति) राजाश्रों के समान भोग चाहता है । (कृष्ण) हि भगवान्‌ 
कृष्ण ! (पापं) यह पापीमन (माम्‌ श्रनुगामिनम्‌ ) मुक श्रपना अ्रनु- 
चर बनाना चाहता है । 
भावा्थ--“हे कृष्ण ! यह्‌ मन वडा चञ्चल, भ्रमथनशील, बल- 
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वान प्रोरदृढ दै, इसको वशमे करनावायुकी तरह वड़ा कठिन है 
इस प्रजन के वचन से यह्‌ मन उन्मत्त गजराज के समान बलशाली 
दै । म॑ स्वयं इसके जीतने में प्रसमथं हूं । इसलिए कूवलयापीड 
हाथो कें प्राणों को हरने वाके, तथा नुरसिह्‌ श्रवतार धारण करने 
वाले दयामसुन्दर श्रीकृष्ण से प्रार्थना के लिए पहर इस मन की 
दुष्टता का वणेन करते ह 

ठे दीनरक्षक भगवन्‌ ! “मेरा यह्‌ मन वड़ा दृष्ट है" हूर समय 
विषयों में प्रासक्त रहता है श्रौर प्रानंदकद श्रीकृष्णचंद्र के पाद-पद्मों 
का व्यान नहीं करता, श्रपितुसंसार के नाना दुख्यरूप जाल की 
प्रोर भागता दै, फिर यह पसा मूढ है कि राजाभ्रों के समान भोग- 
विलास, हाथी घोड़ श्नादि को पाने की इच्छा करतादहै। हे प्राण- 
प्रिय श्यामसुन्दर ! मेरायह पापी मन, मुभे श्रपना म्रनुगामी, 
सेवक वनाना चाहता है । 
ननु तस्यानुसरणे तव॒ का क्षतिर्महादुःखमित्याह्‌-एकान्त वास- 
मिति-- 
एकान्तवासमथ ते स्मरणं विहाय 
वस्तुं प्रभो भवन ऋच्छति चञ्चलेनः । 
कर्माणि जन्ममुतिदुःखफलानि भूमन्‌ 
कायेन कारयति तत्कुरुते स्वयं च ।२॥ 
हे प्रभो, चञ्चकेनः चञ्चलानाम्‌ इनः स्वामी चपलनायक्र- 
स्तन्मनः पणेकुटी गुहादा एकान्तवासम्‌ ग्रथ च तेतव स्मरणं विहाय- 
त्यक्त्वा भवने वस्तुम्‌. ऋच्छति गच्छति । भो भूमन्‌ । जन्ममरण- 
दुःखान्येव फलानि येषां तानि जन्मम्‌ तिदुःखफलानि कर्माणि कायेन 
प्रयोज्यकर््रा कारयति स्वयमपि कुरुते चेति ॥२॥। 
पदाथ--(हे प्रभो) हे भगवन्‌ (चजञ्चलेनः) चञ्चलो का 
स्वामी यह मन (एकान्तवासम्‌) एकान्तवास को (म्रथतेस्मरणं) 
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प्रौर भ्रापके स्मरण को (विहाय) छोड़कर (भवने) भवन मे, घर 
(वस्तुम्‌) वस्तु्रों की भ्रोर (ऋच्छति ) जाता (भो भूमन्‌) 
प्रभो (जन्ममृतिदुःखफलानि कर्म्माणि) जन्म प्रौर मरण के 
दु-खरूपी फल रूप कर्मों को (कायेन) इस दारीर से (कारयति) 
करवाता है (च स्वयं कुरुते) ग्रौरम्रापमभी करता है। 
भावा्थ--यदि मन तुम्हें श्रपना भ्रनुचर बनाना चाहता है तो 
इसमें तुम्हारी क्या हानि दै? कौनसा वड़ा दुःख है ? इस विषयमें 
कहते हँ-हे पतितपावन प्रभो! यह मेरा मन चञ्चलो का नेता 
सरदार है, यह पतितपावनी श्री भागीरथी के तट को, 
पणकटी तथा गिरिगुहा श्रादि एकान्तवास स्थानों को श्रौर श्रापके 
पाद-पद्यों कै स्मरण को त्याग कर वड़े २ महल मरौर वहां की 
प्राकषक वस्तुभ्रों कौ भ्रोर उन्मत्त की तरह भागताटै। हे भूमन्‌! 
यह्‌ मन जन्ममरण के दुःखरूपी फल रूप कर्मो को इस शरीरसे 
करवाता हे श्रौर स्वयं भी करता दहै। यह मन श्रहनिश वहिर्मखता 
को श्रोर तो जाता दहै, भ्रन्तर्मृखता की भ्रोर नहीं जाता । 
ननु कथन्न तच्दिक्षसे तव्राह्-रिक्षां ग्यणोतिति-- 
शिक्षां शृणोति न मनो बहुशिक्षितं मे 
तत्प्रत्युत ज्भितिभयं प्रकरोति घाष्टंचम्‌ । 
स्वच्छन्दताथेमनिरं बहूधा स्वमायां 
धत्तं विभो सुजति मे परिमोहनाय ।1३॥ 
हे विभो! मे मया वहुशिक्लितमपि मनः शिक्षां न शुणोति 
प्रत्युत उज्भितं त्यक्तं भयं येन तदुज्भितभयं सन्‌ तद्धूर्तं मनो 
घाष्टेयः हितोपतेशंश्रुत्वापि तद्विपरीतं यः कुरुते स धुष्टस्तस्य 
कमे धाष्टयः प्रकर्षेण करोति । तदेवाहु-स्वच्छन्दतार्थं निजस्वा- 
तन्व्या्थं मे मम परिमोहनाय च त्वत्तो विमुखी करणाय श्रनिशं निरन्तरं 
बहुधा वहुभ्रकारेण वा बहुप्रकारां स्वमायां सृजति रचयतीति ॥२॥ 


0“ ५ 
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पदाथ--(हे विभो) हे सर्वव्यापक भगवन्‌ ! (मे वहुशिक्षितं) 
मेरे द्वारा बहुत रिक्षा देने पर भी यह मन (शिक्षां न शुणोति) 
मेरी शिक्षा को नहीं सुनता, (प्रत्युत उज्ितभयं) म्रपितु भय त्याग- 
कर (धाष्टच करोति) धृष्टता करता है । (स्वन्छन्दतार्थ) श्रपनी 
स्वतन्त्रता के लिए (मे परिमोहनाय) ग्रौर मुभे मोह्‌ में डालने के 
लिए (्रनिशं) रातदिन (वहुधा स्वमायां) वहत प्रकार से श्रपनी 
माया को रचतादटै। 


भ 


भावाथ--यदि तुम्हारा मन इतना उच्छ द्भलदैतो तुम उसे 
शिक्षा क्यों नहीं देते ? इस विषय में कहते ह-- 
हे प्रभो इ्यामसुन्दर ! मेरा यह दुष्ट मन मेरे वहुत समाने पर 
भी मेरी शिक्षा को नहीं सुनता, वल्कि निर्भय ग्रौर निदङ्खु होकर 
ह धूतं मन टढीर्ता करता है भ्र्थात्‌ हित के उपदेश को सुनकर 
भी उक्षके विपरीत भ्राचरण करता है, यह्‌ वड़ा ढीठदहै। इसका 
काम ही दिठाई करनादहै। यह्‌ मन श्रपनी स्वतन्त्रता के लिए 
ग्रौर मु म्रापके पाद-पब्यों से विमुख करने के लिए निरन्तर, रात- 
दिन अ्रनेक प्रकार के छल प्रपञ्च द्वारा अ्रपनी माया रचता 
रहता रै । 
इदानीं दृष्टदेहानुरागेण तस्य दुष्टतामाह्‌-द्राक्षाफलमिति 
यूगमेन-- 
द्राक्षाफलं घतसितादधिपायसानि, 
भुक्त्वापि दुष्टतनुरब्दशतं मुकुन्द । 
भृडः क्ते न चकदिवसं यदि रोगयुक्ता 
नोत्तिष्ठति त्यजति ते भजनं स्वधमम्‌ ।\४।। 


अरस्मिन्कृतन्ताकवले कुणपे कृतघ्ने 
संबरद्धतारतिरनेन खलेन देव । 
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तन्वाः सुखं निजसुखं परिवेत्ति चित्तं 
क्षेमाय घावति सदा दशदिक्षु तस्याः ।\५।। 


ठे मुकुन्द ! द्राक्षामधुरसा म्राम्रादिफलं चद्राक्षाफलं सिता शक्ररा 
ग्रन्यत्स्पष्टम्‌। दुष्टा चासौ तनुर्दुष्टतनुः श्रब्दरातं वर्षशतं भुक्त्वापि यदि 
रोगयुक्ता एक दिवसं न भृट्क्ते नादति (नात्ति) तदा नोत्तिष्ठति, 
स्वघमं ते तव भजनं च त्यजति । हे देव | कृतान्तकवले कालम्रासे 
कुणपे शवे शवतुल्ये, कृतघ्ने ्रस्मिज्छरीरे, खलेन दृष्टेन श्रनेन 
मनसा रतिः प्रीतिः संवद्धिता, भ्रतएवेदं चित्तं तन्वा देहस्य सुखं 
निजसुखं परिवेत्ति, देहसुखेनेवात्मसुखं जानातीत्यर्थः । श्रतस्तस्या- 
स्तन्वाः क्षेमाय कुशलाय दशदिष्षु दरदिशासु सदा धावतीति 11 ४-५।। 


पदाथ-- (हे मुकुन्द) हे मोक्षदाता ! (द्राक्षाफलं) अंगूर (घुत- 
सितादधिपायसानि) घी, खाँड दही भ्रौर खीर श्रादि वस्तुश्रोंको 
(दष्टतनुः) यह दुष्ट शरीर (म्रव्दशतं) सौ वषं तक (भुक्त्वापि) 
खाकर भी (यदि रोगयुक्ता) यदि कभी रोगी होकर (एकदिवसं 
न भुड्क्ते) एक दिन भी नहीं खाता तो (न उत्तिष्ठति) नहीं 
उठता (च स्वव्मं ते भजनं त्यजति) ग्रौर श्रपना धर्म, श्रापके 
भजन ध्यान को छोड देतादै। (हेदेव) हि प्रकाशस्वरूप स्वामी 
(कृतान्तकवले) यमराज के ग्रास रूप (कुणपे, कृतघ्ने श्रस्मिन्‌) 
इस शव तुल्य कृतघ्न रीर मे (खलेन भ्रनेन) इस दुष्ट मन ने 
(रतिः सम्बद्धिता) प्रीति बढाली है, इसलिए (इदं चित्तं) यह्‌ 
चित्त (तन्वाः सुखम्‌) शरोर कै सुख को (निजसुखं ) श्रपना सुख 
(परिवेत्ति ) जानता है । श्रतः (तस्याः क्षेमाय) उस शरीर के 
कृल्याण क लिए (दगदिष्चु) दरों दिशाग्रो में (सदा घावति) सदा 
दौडता रहता दै । 


क 


भावाथ--इस नरवर शरीर में श्रत्यधिक ग्रनुरागके कारण 
रव इस मन की दुष्टता का वणेन करते है-- 


ग्रथ वसन्ततिलका-रत्न-दशकम्‌ १३७ 
हे मोक्ष प्रदान करने वाठ स्वामिन्‌ ! मवुर रस वालेभ्रगूर 
ग्रादि स्वादिष्ट फलों को, घी, शक्कर दही तथा खीर म्रादि २ 
उत्तम पदार्थो को यह्‌ दृष्ट शरीर संकड़ों वर्पो तक निरन्तर खाकर 
भी यदि कभी किसी रोगके कारण एक दिन भी नहींखातादहैतो 
ह कृतघ्न न तो यासे उठ्ताहैग्नौरन त्रपना घमं-कमं रूप म्राप 
का भजन ही करता है श्रपितु धर्म-क्मरूप म्रापके भजन को यह्‌ दुष्ट 
मन दछछोड देताहै। हे दयालुदेव ! काल के ग्रास, दाव (मुद) के 
समान, कृतघ्न पसे इस शरीर में इस दष्ट, नीच मनने प्रीति वढाली 
है । इस कारण यह्‌ चित्त शरीर के सुख को श्रपना सुख, ्रात्मसूख 
समभतादहै, इसीलिए इस शरीर की कुशलता के लिए यह मन 
दसों दिशाश्रों में निरन्तर मारामारा फिरतादहै। 


ननु भोगसाधनत्वाततेन तत्र॒ रतिः संवद्धिताऽतो भोगान्भुक्त्वा 
तां त्यक्त्वा त्वदश्यं भविष्यतीतिचेत्‌, कल्पकोटिमिरपि न तदा- 
दोत्यारशयेनाह-भुक्ता इति-- 
भुक्ता भ्रनेकतनुषु प्रचुराश्च भोगा- 
स्तष्तं मनो न तुषितं हि ततोपि भूयः 
मत्वा पराजयमतो मधुसूदनाद्य 
त्वां तु प्रभुं स्वसुहृदं शरणं गतोहम्‌ ।\६।। 
हे मधुसूदन ! भ्रनेकतनुषु देवादि देहेषु प्रचुरा बहवो मोगा 
भूक्तास्तथापि मनो न तुप्तं प्रत्युत ततो देवादिभोगप्राप्तेरपि हि 
निश्चयेन भूयो बहुलं, तुषितं पिपासितम्‌ ्रधिकाधिकभोगानिच्छ- 
तीत्थः । ग्रतः कारणात्‌ वा मनसः ब्रह पराजयं रणभङ्धं मत्वा, 
ग्रद्य इदानीं तु निर्चयेन प्रभू मनो मद्वशे ततुं समथ स्वसुहृदं 
विइवासास्पदं त्वां शरणं गतोस्मीति शेषः ॥६॥ 


पदाथ-(हैमधुसूदन) हं मघु नामक राक्षस के मारने वाले (म्रनेक 


१३८ श्री काष्ि कण्ठाभरणम्‌ 
तनूषु) मने भ्रनेक शरीरो में (प्रचुराः भोगाः) बहत भोग (भुक्ताः) 
भोगे तोभी (मनो न तृप्तम्‌) मेरा मन तृप्त नहीं हृश्रा, (ततोऽपि 
भूयः) प्रत्युत निश्चयरूप से उन भोगों से वहुत (तुपितम्‌ ) श्रधिक 
तृष्णा वढी, (श्रतः) इस कारण (ग्र्य तु) ग्राज निङ्चय से (स्व- 
सुहृदं त्वां प्रभुं) ्रपने सुहृद रूप भ्राप प्रभ की (शरणं गतः) 
मंदारणमें्राया हू) 


भावाथ--मोगों के साधन प्राप्त होने से इस मन ने उन भोगों 
मे प्रीति बदढाली, इसलिए श्रव इन भोगोंको भोग कर फिर न्ट 
छोड़कर मन भ्रापके वशमेंहो जायेगा, यदि ेसा विचार करतो 
करोड़ों कल्पों तक एेसी भ्राशा नहीं करनी चाहिये, इस प्राशय से 

हते टं-- 

हे मधु नामक दत्य के दर्पं दलन करने वाले इ्यामसुन्दर ! 
भ्रनेक देवादि शरीरो मेँ जन्म ठेकर मैने बहुतसे भोगों का रसा- 
स्वादन कियातो भी मेरा यह्‌ दुष्टमन तृप्त नहीं हूश्रा, ्रपितु उन 
भोगों के रसास्वादन से इसकी त॒ष्णा, प्यास श्रौर भी प्रधिक 
वटती गई, यह मन श्रौर ग्रधिकाधिक भोग चाहने लगा, जेसे- 
श्रग्नि घृत डालने से भ्रधिक प्रज्वलित होती टै यही दशा इस मन 
कोटो रही दै। इस कारण हं दीन वन्धो ! दयालु भगवन्‌ ! मँ 
इस मन से प्रपनी पराजय मानकर श्रव निदचयरूप से इसे श्रपनै 
वशमें करने के लिए रारणागतवत्सल श्राप प्रभु की शरण में 
राया हूं । 


ननु कथं मयि विश्वासं प्राप्य मां शरणं गच्छसि शास्तव्रवाक्या- 
दित्याह्‌-त्रूत इति-- 
्‌ ब्रते श्रुतिः स्वश्रणागतवत्सलं त्वां 
वश्यं भविष्यति तदेव मनो मदीयम्‌ । 


श्रथ वक्तन्ततिलका-रत्न-दशकम्‌ १३६ 


भ = च प भि स = श 9 टि, गि ग त ट टि त ज रे ट ट = को 


श्री वत्सलाञ्छन यदा करुणा त्वदीया 
शक्तो हरे त्वमसि कृष्ण मनो नियन्तुम्‌ ।\७॥ 


टे श्रीवत्सलाज्छन ! स्वशरणम्‌ प्रागतेषु प्राप्तेषु यो वत्सलः 
स्नेही तं स्वगरणागतवत्सलं त्वाम्‌ (विष्णोः कर्माणि पद्यत यतो 
व्रतानि परस्प । इन्द्रस्य युज्यः सखा) इत्यादि ऋ डःमन्त्रो ब्रूते 
वदति । हे हरे! यदा त्वदीया करुणा भविष्यति तदेव मदीयं मनो 
वदयं भविष्यत्ति । टे कृष्ण ! यतो मनो नियन्तुं वश्यं कतुं त्वं 
दाक्तोसोति ।८॥। 


जे 


पदाथ-- (श्री वत्सलाज्खछन) ह श्रीवत्सचिह्वघारण करने वाले 
द्यामसुन्दर ! (स्वशरणागतवत्सलं) ग्रपनी दारण में प्राने वालों पर 
परम करने वाला (श्रुतिः त्वां ब्रूते) वेद श्रापको वतललाता ह। 
(हरे) हे हरि ! (यदा त्वदीया) जव भ्रापकी (करुणा भविष्यति) 
दया होगी, (तदेव मदीयं मनः) तभी यह्‌ मेरा मन (वश्यं भवि- 
प्यति) वश में होगा । (कृष्ण) टेकृष्ण । (यतो मनो नियन्तु) क्यों 
कि इस मन को वशमें करने के लिए (त्वं शक्तः प्रसि) भ्रापही 
समथ हुं । 


भावाथ--तुम कंसे मुभ में विइवास करकेमेरी शररणमेंभ्राये 
हो ? इस प्रइन का उत्तर देते है-- 

ठ यो विष्णु- इन्दर स्य गक्रस्य गुज्यो योग्योऽनुकुलो वा सखा तस्य विष्णोः 
कर्म्माणि शरणागतरक्षणादीनि भो विज्ञाः पइयत यतो येविष्णोः 
कम्मभिः सर्वोपि भगवद्भक्तो ब्रतानि स्वभोगमोक्षसम्बन्धिनियमान्‌ परस्प 
स्पृष्टवान्‌ प्राप्तवानित्यथं: दैत्यह्‌तसवंस्वः सुरेन््रो यदा यदा भगवन्तं शरणं ` 
जगाम तदा त्रिविक्रमाद्यवतारेस्तदीय सवंस्वसमपंरोन भगवान्‌ राक्रसख्यं चकार, 
वा इन्द्रस्य स्वभक्तेम्य एेइवयं प्रदातुः परमेइव रस्य श्रीकृष्णस्य युज्यः एकस्मिन्‌रथे' 
स्थितः सखा म्रजुनो यतः श्रीङृष्णो न ब्रतानि मृतद्विजात्मजानयनकणे- 
वधादीन्‌ स्वनियमान्‌ पस्पशे श्रन्यत्पूरवंवत्‌ । 


१४० श्री काष्ि कण्ठाभरणम्‌ 
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हे श्री वत्सलाञ्छन, यशोदानन्दन ! वेद के मन्त्र कहते कि 
श्राप श्रपनी शरण में प्राये हुये भक्तोसे प्रेम करते हं । जसे 
“जो विष्णु भगवान्‌ इन्द्र के योग्य सखा हं । हे विज्ञ पुरूषो ! उन 
भगवान्‌ विष्णु के शरणागत रक्षणादि कर्मो को देखो । श्रीविष्णु 
भगवान्‌ के कर्मासे, कृपा से सव भगवद्भक्तो ने स्वभोग मोक्ष 
संवंधौ नियमों को प्राप्त किया । दैत्यों द्वारा इन्द्र का सर्वस्व ह॒रछेने 
पर जव २ इन्द्रे भगवान्‌ विष्णु कौडरणमें गयातव र च्रिविक्रमादि 
प्रवतारों द्वारा इन्द्रका सर्वस्व वापिस दिलाकर विष्णु भगवान्‌ 
ने इन्द्र के साथ सखा का वर्तव किया। श्रथवा श्रपने भक्तों को 
एेरवयं प्रदान करने वाले परर्मेडवर श्रीकृष्ण भ्रपने सखा श्रजुंन के 
सारथि वने तथा ब्राह्मण के मृत पुत्रको लाये भ्रौर कर्णादिके ववद्वारा 
्रपना ब्रत पालन किया ।'' 


हे पापों के.नाड करने वाङे भगवन्‌ ! जव मुक दीन हीन पर 
स्रापको भ्रसीम करुणा होगी तभी मेरा यह्‌ ढीठ मनमेरे वश में 


कन्दे क 


होगा, इस मन को वशमेंकरनेमेंभ्राप ही समथ हं भ्रन्य कोई 
द्ष्टिमें नहीं म्राता। 

ननु त्वद्वश्यं सन्मनः कि करोत्वित्याकाडः क्षायां तत्कृत्यमाह- 
म्रीतिमिति-- 


प्रीति करोतु पदयोस्तव तद्यथेव 
मायां मुकुन्द परिहृत्य तथा विधेहि । 
लीनं भवेत्वयि पुननं भवं स्मरेच्च 
स्नेहं त्रिधातुकतनौ परितस्त्यजेच्च ॥\८॥। 
हे मुकुन्द ! तन्मनो यथा येन प्रकारेण मायां छलं धूत्ततां परिहृत्य 
त्यक्त्वा तव पदयोरेव प्रीति करोतु । यथा च त्वयि लीनं तव ध्याने 
स्थिरं भवेच्च पुनर्भवं जन्मादिसंसारं न स्मरेच्च यथा त्रिधातुकतनौ 


ग्रथ वसन्ततिलका-रत्न-दशकम्‌ १४१ 
वातपित्तकफेति त्रिवातुमये शरीरे स्नेहं परितः सर्व॑तस्त्यजेत्तथा 
विधेहि कुविति ॥८॥ 

पदाय-- (मुकुन्द) हे मुकुन्द ! (तत्‌) वह॒ मन (यथा मायां) 
जसे माया को (परिहृत्य) त्यागकर (तव पादयोरेव) आ्रापके 
चरणों में ही (प्रीति करोतु) प्रीति करे (यथाच त्वयि लीनं 
भवेत्‌) भ्रौर जसे ्रापके ध्यान में मगन दहो जाय (पुनर्भवं चन 
स्मरेत्‌) ग्रौर पूनजेन्म को स्मरण न करे (यथा च त्रिधातुकतनौ) 
ग्रौर जंसे वात, पित्त ्रौर कफ से वने इस शरीर में (स्नेहं परितः 
त्यजेत्‌) स्नेह को सवभ्रोर से षोड दे (तथा विधेहि) हे प्रभो । 
एेसा उपाय करिये । 

भावाथ--यदि यह मन तेरे वशमेंहो जयेगातोत्‌ क्या 
करेगा ? इस भ्राकाङ्क्षा मे उसका कायं वतलाते है-- 

टे मकरन्द भगवन्‌ । जिस प्रकारसे यह्‌ मेरा मन छल, कपट 
ग्रोर धूर्तता को छोड़ कर भ्रापके चरणोमेंप्रेम करने लग जाय 
प्रर जसे प्रापके भजन ध्यान में तन्मय हो जाय तथा पुनजेन्मादि 
संसार को यादन करे भ्रौर जंसे वात, पित्त ग्रौर कफसे बने हये 
इस दरारीरमेंसवभ्रोर सेस्नेटकोत्यागदे, हे प्रभो !एेसा उपाय 
ग्राप करे, यही मेरी भ्रापसे प्राथना है। 


ननु वेराग्याभ्यासौ तन्नियमनोपायौ शास्त्रेषु दशितौ ताभ्यामेव 
तन्नि रोधयेति चेत्त्वदुपेक्षयाऽकिञ्चित्‌करौ तावतस्त्वामेव ` प्राथेया- 
मीव्याशयेनाहु- विश्च म्मितमिति युगमेन-- 


विश्वम्भितं भगवतहचरणार विन्दे 
मां साधनानि सकलानि विहाय कृष्ण । 
श्रन्यानि पाहि भगवस्त्वमनन्यनाथं 
चित्तेन्रियारिनिवहादतिवीयेयुक्तात्‌ ॥\&॥ 


१४२ श्री काण्णि कण्ठाभरणम्‌ 

हे कृष्ण ! चित्तं चेन्द्रियाणि च चिरोच्द्रियाणि तान्येव श्ररय- 
स्तेषां निवहः समूहस्तस्माच्चित्तोद्द्रियारिनिवहान्मां ववं पाहि रक्ष । 
कथंभूतात्‌ अ्रतिवी्यंयुक्तात्‌ म्रत्यन्तवलवतः। कथंभूतं माम्‌ 
ग्रन्यानि वेराग्याभ्यासादीनि सकलानि साधनानि विहाय त्यक्त्वा 
हे भगवन्‌ । भगवतस्तव चरणारन्दि विश्रम्भितं विद्वासं प्रप्तं पूनः 
कथंभूतं न भगवतोऽन्यो नाथो यस्य तमनन्यनाथमिति ।1&॥। 

पदाथ--(कृष्ण) हे श्रीकृष्णचन्द्र ! (म्रतिवोयंयुक्तात्‌) अत्यन्त 
वलवान्‌ (चित्तोश्द्रियारिनिवहात्‌) चित्त ग्रौर इन्द्रियरूपी शत्रु-समूह्‌ 
से (ग्रन्यानि) वेराग्यप्नभ्यासादि (सकलानि साधनानि) सारे 
साधनों को (विहाय) चछोडकर (भगवन्‌) हे प्रभो ! (भगवतः 
चरणारविन्दे) म्रापके चरण कमल मे (विश्रम्मितं) विश्वास प्राप्त 
(श्रनन्यनाथं) म्रापके विना जिस्षका कोई नाथ नही, एेसे (मां) 
मेरी (त्वम्‌) श्राप (पाहि) रक्षा कीजिये) 


भावाथ--शास्त्रो मे मनको वश में करने के उपाय वराग्य 
प्रौर निरन्तर श्रभ्यास वतलाये हं, भ्रतः इनके द्वारा मन को तुम 
वश मे करो, इस के उत्तर में कहते ह--““हे प्रभो ! श्रापके उपेक्षा 
कर देने पर, श्रापकी दया न होनेपर ये वैराग्य ग्रौर श्रभ्यास 
कुचं नहीं कर सकते, इसलिएमंम्रापसे ही प्राथना करता हं 
इस श्राय से कहते है-- 

हे श्यामसुन्दर श्री कृष्णचन्द्र ! इन प्रत्यन्त बलशाली चित्त प्रौर 
इन्द्ियरूपी रात्रुश्रों के समूहसे श्रापमेरी रक्षा करिये । वेराग्य 
ग्रभ्यासादि म्रन्य सकल साधनों को छोड़कर, हे भगवन्‌ ! श्रापके 
चरण कमल पे मेने विशवास प्राप्त किया है, क्योकि विना ग्रापको 
कृपा के वैराग्य श्रौर श्रभ्यासादि सव व्यथं हं । श्रतः श्रापके श्रति- 
रिक्त इस संसारम मेरा कोई स्वामी नहीं है। 


इदानींस्वदीनतां प्रदद्यं पुनः मनसो विजयं प्राथयति । शौर इति- 
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शौरे जितः सकरणेन भवे भवेऽहु 
पाथोजनाभ मनसा त्वदूपेक्षितो हि । 
गो विन्द देहि विजयं श्रमिताय मह्य, 
दीनाय सिक्षकतमाय च दीनबन्धो ॥१०॥। 


ले गौरे पाथोजनाम हे कमलनाभ त्वदुपेक्षितः त्वयाऽरक्षितोऽहं 
करणैः इन्द्रियः सहितं सकरणं तेन सकरणेन मनसा भवे २ जन्मनि 
जन्मनि, हि निश्चयेन जितः । हें दीनबन्धो इदानीमुपेक्षां मा कुर । 
ठे गोविन्द | श्रमित्ताय परिश्चमं प्राप्ताय, दीनाय च भिक्षुकतमाय 
ग्रति याचकाय मह्यं मनसो विजयं देहि स्ववलेन मनो मम वश्यं 
कू वित्यथेः ।। १०॥] 

पदाथ-- (शौरे) हे शूरसेनवंशोद्भव ! (पाथोजनाभ) हे 
कमलनाभ ! (त्वदुपेक्षितः) श्रापसरे उपेक्षा किया हुश्रा (ग्रहं) म॑ 
(सकरणेन मनसा) इन्द्रियों के सहित मन से (भवे-भवे) जन्म-जन्म 
में (हि जितः) निश्चयकूप से जीता गया हृँ । (दीनवन्धो ) हें दीनां 
के वन्धु भगवन्‌ ! ्रव मेरी उपेक्षान कीजिये (हे गोविन्द) हें 
गोविन्द ! (श्रमिताय दीनाय) परिश्रमको प्राप्त दीन (भिक्षुकतमाय 
च मह्यं) श्रति भिक्षुकरूप मुभे (विजयं देहि) मनको विजय करने 
की शक्ति दीजिये । 


भावा्थ-हे गूरसेन वंश में ग्रवतारलेने वाके हं कमलनाभ प्रभु 
उयामसुन्दर ! श्रापसे रक्षा न किया हृभ्रा प्रौर श्रापको कृपान होने 
के कारणम इन्द्रियों के सहित इस मन द्वारा भ्रनेक जन्मोमें जीता 
गया हँ । हे दीनवन्धु भगवन्‌ । श्रव भ्रापमेरी उपेक्षान करे । हं 
गोविन्द ! मै परिश्रम करता करता थक गया हू, मं दीन ह, श्रौर 
प्रापका भिक्षुक हं । भ्रव श्राप इस भिक्षुकं को श्रपने मन पर विजय 
प्राप्त करने की, इसको वश में करने की शविति प्रदान कीजिये। 


इति वसन्ततिलका-रत्न-दरकम्‌ । 
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ध 
व्पभन््रवन्ना-रत्न-दणकम्र्‌ 
इदानीं मज्ञज्ञानप्रदानेनोपकारकत्वात्‌ स्वात्मत्वेन परमप्रेमा- 

स्पदत्वान्मनोज्ञत्वेनाति्रियत्वात्‌ सप्यहिस्य पूणंकामस्य श्रीपतेः 
परमेइ्वरस्यापचितिमपरवस्तुभिरपद्यन्‌ (एष मे सर्ववरम्माणां 
धर्मोऽधिकतमो मतः । यद्भक्त्या पुष्डरीका्ं स्तवैर्चंत्नरः सदा ।।) 
इति वाक्यमनुसुत्य भगवच्छतनामसङ्कीतनस्तवेन (दह्यन्ते रिपव- 
स्तस्य) इति मनः प्रभृति शतच्रुविनादाकेन प्रेम्णा तं समचंयंस्त- 
त्सख्यं प्राधथयति-गो विन्देति दशकेन-- 

गोविन्द गोपाल मुकुन्द कृष्ण 

श्री वासुदेवाच्युत चक्रपाणे । 

वकुण्ठ जिष्णो जगदीश शौरे 

सख्यं स्वकोयं स्वजनाय देहि ॥१॥ 

गोभिरवेदांतवाक्येविन्दत इति गोविन्दस्तस्य सम्बोधनं गोविद ! 

। १। एवमग्रेपि सवेनामसु सम्बोधनं ज्ञेयम्‌ । गाः पालयतीति 
गोपालः ।२। मुक्ति ददातीति मुकुन्दः ।३। भक्तानां चित्तं कषंती- 
ति कृष्णः (कृषिभूवाचकः शब्दो णड्चनिवृंत्तिर वाचकः) इति 
वचनात्‌ सदानन्दोवा ।४। वासयति सर्वानाच्छादयतीति वासुः 
स एव दीव्यतीति देवः, च्चिया सहितो वासुदेवः श्री वासुदेवः ।५। स्व- 
रूपान्न च्यवत इत्यच्यूतः षड़्विकाररहितः, न च्यवन्ते यद्धक्ता इति 
वाऽच्युतः ।६। चक्रं सुदरनं पाणौ यस्य स चक्रपाणिः ।७। विगता 
कुण्ठा कुण्ठता प्रतिघातः सवंकारयेष्वस्येति वकुण्ठः ।८। जेतुं गील- 
मस्येति जिष्णुः ।&। जगतः ईशो नियन्ता जगदीशः ।१०। शूर 
सेनवंशोद्धवः शौरिः ।११। स्वजनाय स्वशरणागताय मह्यं स्वकीयं 
नेजं सख्यं स्वस्मिन्विइवासं सह वासं सह निवासं स्वहितायासं सह्‌- 
विलासं देहि । म्रयमेव चतुथपादः सवेत्र ज्ञेयः | १॥। 





न = = ~ 


कं स॒त्ा रे श्रानन्दः उ सत्यं चानन्दङ्च सदानन्दः। 
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पदाथ-- (गोविद) हे सर्वज्ञ ग्रथवा वेदांत वाक्यों से जानने 
योग्य | (गोपाल) हे गौरो के पालन करने वा! (मकरंद ) हे मुक्ति 
प्रदान करने वाले | (कृष्ण) हे भक्तों के चित्त को भ्राकरष्ट करने 
वाके | (श्रीवासुदेव) हे लक्ष्मी के सहित श्रीकृष्ण | ्रथवा हे वसुदेव- 
पुत्र | (ग्रच्युत) हे श्रपने स्वरूप से न गिरने वाले, षड़्‌ विकार 
रहित | (चक्रपाणे) हे हाथ में चक्रसुदर्दन वारण करने वाले] 
(वेकुण्ठ) हे सव कार्यों में तीत्रवुद्धि रखने वा| (जिष्णो) हे 
जयन-रील, सव को जीतने वाले | (जगदीश) ह जगत्‌ के स्वामी 
या जगत्‌ के नियंता | (गौरे) हें गूरसेन-वंश में उत्पन्न होने वाले | 
(स्वजनाय) श्रापकी शरण में ्राये हुये मुके (स्वकीयं सख्यं ) श्राप 
में विदवास या भ्रपने साथ निवास (देहि) दीजिये मेरे हित के 
लिये मुभे श्रपनी शरण में रखिये । 


मायापते वामन दानवारे, 
विहवम्भरानन्त हरे मुरारे । 
भूमन्‌ हषीकेश्च विधो बकारे, 
सख्यं स्वकोयं स्वजनाय देहि ॥२॥ 


माया विद्याऽविद्या वा तस्याः पतिर्मायापतिः । १२ बलेगवं- 
भङ्धाथं ह्स्वकायो घृतो येन स वामनः, भक्तानां दुःखं वामयति 
नारायति इति वा वामनः, ।१३। दानवानामरिर्दानिवारिः ।१४। 
विइवं विभर्तीति विइवम्भरः ।१५। देशतः कालतोऽन्तो नास्त्यस्ये- 
त्यनन्तः । १६। प्रलये विश्वं हरतीति हरिः 1 १७। मुरदत्यस्यारिः 
मुरारिः ॥१८। श्रतिशयेन वहुरसौ भूमा प्रभूतस्वरूपः ।१६॥ 
हषौकाणि इन्द्रियाणि तेषामीशो हृषीकेशः ।२०। विशेषेण भक्ताना- 
मनज्ञानं धुनोति नाशयतीति विधुः ।२१। वकासुरस्यारिवेकारिः 
।२२। सख्यमित्यादि पूववत्‌ ॥२॥। 


पदाथ--(मायापते) हे विद्या श्रौर भ्रविद्या के स्वामी} 
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(वामन) हे वलि कै गवे को भद्ध करने के लिये दछोटा गरीर 
धारण करने वाले, या भक्तों के दुःखों का नाग करने वाले | 
(दानवारे) हे दानवो, राक्षसों के शत्रु | (विद्वम्भर) हे संसार 
का भरण-पोषण करने वाले | ग्रनन्त) हे देश श्रौर काल से ग्रन्त 
न होने वाले | (हरे) हे प्रलयके समय संसार का संहार करने 
वाके या पापों के हरने वाले | (मुरारे) हे मुर नामक दत्य के 
रात्रु, या उसका नाश करने वाले | (भूमन्‌) टे प्रभूत-स्वरूप | 
(हृषीकेश ) हे इन्द्रियो के स्वामी | (विधो) हे विशेष करके भक्तों 
के श्रज्ञान को नाश करने वाले | (वकारे) हे वक नामक देत्यके 
रात्रुया नाश करने वा इयामसुन्दर ! श्रापकी दारणमें प्राये हये 
मुभे ्रपने समीप निवास दीजिए । 


राद्धिन्‌ विभो केज्ञव विहवमात्तं 

रामान॒जाऽजाऽग्यय पुण्यकीत्तं । 

ब्रह्मन्‌ गरो ब्रह्यकृद्ुग्रशक्ते 

सख्यं स्वकोयं स्वजनाय देहि ॥३॥। 

शाखं धनुविद्यतेऽस्येति शार््खी ।२३ ब्रह्मादि रूपेणविविधं 

भवतीति विभुः २४1 को ब्रह्मा ईरः शिवस्तौ वशे वत्तंतेऽस्येति 
केशवः ।२५। विइवं मूतिरस्यासौ विइवमूत्तिः ।२६। रामस्य 
बलदेस्यानुजो रामानुजः ।२७। नजायते इत्यजः ।२८। नास्य 
व्ययो नाशो विकारो वा विद्यत इत्यव्ययः ।२६। पुण्या पवित्रा कीति- 
रस्येति पुण्यकोतिः ।३० वृहत्त्वाद्‌ वृहणत्वाच्च ब्रह्म ।३१। गृह्णाति 
उपदिरति विद्यामिति गुरुः ।३२। ब्रह्म वेदं करोतीति ब्रह्मकृत्‌ 
॥३३। उग्रा लयकारणभूता रक्तिरस्येत्युग्ररक्तिः । ३ ४।--।।२।। 


पदाथ--(राङ्किन्‌) हे शाङ्खं नामक धनुष को धारण करने 


वाे | (विभो) हे ब्रह्यादिरूप से श्रनेक रूप वारण करने वाले 
श्रथवा सर्वव्यापक | (केडाव) टे ब्रह्मा श्रौर शिव दोनों कोवदामें 
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रखने वाले याजल में शयन करने वाटे (विइवमूर्ते) हे विइव- 
मुत्ति भगवन्‌ | (रामानुज) हे बलरामजी के लघु राता । (्रज) 
ठे ग्रजन्मा | (ब्रव्यय) हे श्रविनाशी या श्रविकारी | (पुण्यकीत्तं) 

पवित्र कोति वाले | (ब्रह्मन्‌) हे ब्रह्मस्वरूप । (गरो) दे सव- 
विद्याश्रों का उपदेश करने वाले | (ब्रह्मकृत्‌) ठे वेदों के रचियता | 
( उग्रशक्ते) हे उग्र राक्ति वाटे भगवन्‌ | म्रापकी शरणमे प्राये हये 
मुभ ग्रपने चरणोंमें स्थान दीजिए 


पीताम्बर शउ्यामल धमवमन्‌ 
श्रीद प्रभो श्रीधर जशाहवतात्मन्‌ । 
नाथाऽखिलात्मज्च्छिव सवसाक्षिन्‌ 
सख्य स्वकोयं स्वजनाय देहि 11४] 


पीतम्‌ भ्रम्बरं दुकूुलमस्येति पीताम्बरः ।३५। ्रतसी पुष्प 
संकाशइयामवणेत्वात्‌ इयामलः ।३६। वमंकवचं तद्द्धर्मं रक्षतीति 
धमेवर्मां ।३७। भक्तेभ्यः धियं ददातीति श्रीदः ।३८। प्रकर्षेण 
दिव्यरूपेण प्रादुभंवतीति प्रभुः! सामर््यादतिशयाद्वा प्रभुः ।३६) 
त्रियं लक्ष्मीं घतते इति श्रीधरः ।४०। शाश्वतो नित्य श्रात्मास्येति 
राइवतात्मा ।४१। नाथयन्ति याचन्ते भक्ता यं स नाथो, भक्तेभ्यो 
योगक्षेमं नाथयति भ्रा्ञंसयति ददातीत्यथंः सनाथः ।४२। श्रखिला- 
नां सवप्राणीनामात्मा श्रखिलात्मा वा भ्रखिलेष्वात्माऽस्येवयखिलात्मा 
।४२। शाम्यन्ति गुणा रागद्वेषादयोऽस्मि्निति शिवः गुद्धलादा 
क्लिवः ।४४। साक्षादव्यवधानेन सर्वान्पश्यतीति सवंसाक्षी 1४५।-11४।1 

पदाथं-- (पीताम्बर) हे पीतवस्त्र धारण करने वाके | (शयामल). 
हे म्रतसी पुष्प के समान इ्यामवणे वाले | (धम्मं वम्मेन्‌) हे कवच 
की तरह धमं की रक्षा करने वे! (श्रीद) हे भक्तों को लक्ष्मी 
प्रदान करने वाले | (प्रभो) हे दिव्यरूपसे प्रकट होने वाके या 
ग्रतिशय सामथ्यं वाले | (श्रीधर) हे लक्ष्मी को धारण करने वाठ] 
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(शारवतात्मन्‌) हे सनातन | (नाथ) दे भक्तों को योगक्षेम देनेवाले | 
(अ्रखिलात्मन्‌) हे सवं प्राणियों की म्रात्मा श्रथवा सवे प्राणियों 
मे श्राट्मरूप से निवास करने वाले | (शिव) ह राग द्वेषादि को 
दांत करने वाले हे कल्याण स्वरूप | ( सवसाक्षिन्‌) हे साक्षात्‌ रूप 
से सव को देखने वाले दयामसुन्दर | ्मभ्रापकी शरण में प्राया 
मेरी रक्षा कीजिये । 


श्रीवास दाश्लाहुं सुपणकेतो 
दामोदराऽधोक्षज कसशत्रो । 
भकवितप्रियोपेन्ध वदान्य विष्णो 
सख्यं स्वकोयं स्वजनाय देहि ।\५॥ 


श्रियो लक्ष्म्या वासो निवाप्षस्थानं श्रीवासः ।४६। दाशो दानं 

तीति दाशार्हो दाशार्हा यादवास्तद्रंशो{दध वत्वाद्रा दाशाहुः ।४७। 
सुपणेन गरुडनाद्क्ितः केतुध्वेजोऽस्येति सुपणेकेतुः ।४८। दाम वन्धन- 
रज्जुरुदरे यस्य स दामोदरः ।४६। ्रधः प्रकादनासमथमक्षजं ज्ञानं 
यस्मिन्नित्यधोक्षजः ।५०। कसस्य राच्रुः कसशत्रुः ।५१। भक्तिः प्रिया 
यस्य स भवितप्रियः ।५२। म्रनुजत्वेनेन्द्रमपगत उपेन्द्रः ।५३। मां 
याचस्वेव्थं वदतीति वदान्योऽव्युदारः ।५४। वेवेष्टि व्याप्नोतीति 
विष्णुः ।५५।-।1५। 


पदाथ-- (श्रीवास) हे लक्ष्मी के निवास स्थान | (दाद्ाहं) हें 
दानशील या यादववंश में उत्पन्न होने वाले (सुपणकेतो) हे गरुड 
की ध्वजा वले (दामोदर) हे माता यशोदा द्वारा रज्जुसे वधि 
जाने वाले |. (म्रधोक्षज) हे श्रनन्त ज्ञान के भण्डार | (कसशत्रो) ठे 
कंस के रात्र भ्र्थात्‌ मारने वाले (भक्तिप्रिय) ह भक्ति करने वालों 
से प्रेम करने वाले (उपेन्द्र) हं इन्द्र के भ्रनुज, छोटे भ्राता। 
(वदान्य) मुभ से निरन्तर माँगते रहो इस प्रकार कहने वाले, हे 
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ग्रति उदार ! (विष्णो) हे सवत्र विराजमान, व्यापक भगवन्‌ । 
रारण मेंश्राये हुये मुभे म्रपने समीप निवास दीजिए । 

नारायणाऽचिन्त्यगते रनसिह्‌ 
पद्माक्ष पद्यातनन पद्मनाभ । 
राधापते यादव पद्मपाद 

सख्यं स्वकोयं स्वजनाय देहि 11६॥। 


नरः परमेइवरस्ततो जातान्याकारादीनि नाराणि तान्ययते 
कारणतया व्याप्नोतीति नारायणः ।५६। श्रचिन्व्या गतिज्ञनिमस्यासौ 
ग्रचिन्तयगतिः । ५७1 नरस्यावयवाः सिंहस्य चावयवा यस्मिन्‌ स 
नृसिंहो वा नुन्‌ दुष्टजनान्‌ हिनस्तीति नृसिहः 1५८1 पद्यवदक्षिणी 
नेत्रे श्रस्येति पद्माक्षः ।५६। पद्यमिवाननमस्येति पद्माननः ।६०। 
जगककरारणं पद्यं नाभौ यस्य स पद्मनाभः वा पद्ममिव सुवत्तुला न।भि- 
रस्येति पद्मनाभः ।६१। राधायाः पतिर्नयिकः प्रभुः पज्यो वा राधा- 
पत्तिः ।६२। यदुवंशोद्‌भवस्वाद्‌यादवः ।६३। पद्यवत्कोमलौ पादौ 
यस्य स पद्यपादः ।६४।--।।६॥। 

पदाथ--(नारायण) हे भ्राकारादि में व्यापक याजलमें 
निवात करने वाले | ( श्रचिन्त्यगते) हे ्रचिन्त्य गति वाके (नृसिंह). 
ट्‌ नर ग्रौर सिहके शरीरको धारण करने वालेया दुष्ट जनोंका 
ना करने वाले | (पद्माक्ष) हे कमल के समान नेत्रो वाले | (पद्मा- 
नन) दे कमलके सदुद मूख वाके (पद्मनाभ) जगत्‌ का कारण 
कमल जिनकी नाभिमेंहै एसे हे पद्मनाभ । (राधापते) हं राधाके 
स्वामी या पूज्य | (यादव) हं यदुवंशी | (पद्मपाद) हे कमल के 
समान कोमल चरण वाके भगवन्‌ | मं प्रापकी शरणमे प्राया 
मुभे म्रपनी शरण में रखिये । 


पदयापते माधव पदयापाणे 
क्षेचरज्नञ॒ सवेहवर विहवयोने । 
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कारुण्यसिन्धोऽमितरूपराशे 
सख्यं स्वकीयं स्वजनाय देहि ॥॥७।॥ 


पद्याया लक्ष्म्याः पतिः पद्यापतिः ।६५। मा लक्ष्मीस्तस्या धवः 
पतिर्माधिवः । मधुयद्कूलं तत्राविभूतो माववो वा ।६६। पद्मवत्को- 
मलौ पाणी करौ यस्य वा पद्मं पाणौ यस्य स पद्यपाणिः ।६७। क्षेत्रं 
दारीरं जानातीति क्षेत्रज्ञः ।६८। सवस्य विइ्वस्येडवरः प्रभुः सर्वेश्वरः 
६९1 विइवस्य सव्रेजगतो योनिः कारणं विङवयोनिः ।५०। कारुण्य- 
स्य कृपाया: सिन्धुः कारुण्यसिधुः ।७१। श्रमितरूपस्य श्रनंतसौँद्य- 
ताया राशिः समूहः भ्रमितरूपरारिः ।७२।-।।७॥ 


पदाथ- (पद्मापते) हें कमलापति | (माधव) हं लक्ष्मी के 
पति या यदुकुलमें प्रकट होने वाले श्रीकृष्ण | (पद्यपाणे) ह कमल के 
समान कोमल हाथ वालेयाहाथमें कमल रखने वाले (क्षेत्रज्ञ) हे 
क्षेत्र, शरीर को जानने वाले | या चराचर जगत्‌ को जानने वाले | 
(सर्वेदवर) हे प्रखिल ब्रह्माण्ड, सवके स्वामी | (विइवयोने) हे 
जगत्‌ के श्रादि कारण | (कारुण्यसिन्धो) हे करुणा के समुद्र| 
(श्रमितरूपराशे) हे म्रनंत सौँदयं से युक्त भगवन्‌ | शरण में भ्राये 
` इए मुभ अ्रपना सामीप्य दीजिए । 

श्रोमन्‌ गुडाकश्सखानवद्य 

सवंज्ञ॒ लोकल जगल्िवास । 

देवाऽप्रमेय प्रिय गोकुलेश 

सख्यं स्वकोय स्वजनाय देहि ॥८॥ 


श्री लक्ष्मीयस्य वक्षसि स श्रीमान्‌ ।७३। गृडाका निद्रा तस्या 
ईशो वरीकृतनिद्रोऽ्जुनस्तस्य सखा गडाकेशसखः ।७४। ग्रवयोऽ- 
धमो नावद्योऽनवद्यः सर्वोत्तमः ।७५। सर्वं जानातीति सवंज्ञः ।७६। 
लोकानां चतुदेशभुवाननामीशो लोकेशः । ७७ । जगतां निवासः 
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स्थितिः स्थानम्‌ श्राधारो जगन्निवासः ।७८। दीव्यति वृन्द।वनेक्रीडतीति 
देवः 1७&। प्रमेयो मानविषपयो न प्रमेयोऽप्रमेय म्रनंत इत्यथः ।८०। 
प्रीणाति भक्तानिति प्रियः ।८६५। गोकूलस्य गवां वा इद्धियाणां 
समूटस्येशो गोकु लेशः ।८२।--)1८।। 

पदाथ-- (श्रीमन्‌) हे लक्ष्मीवान्‌ | (गडाकेशसखः) टे निद्रा को 
जीतने वाले प्रजन के सखा | (ग्रनवद्य) हे सवत्तिम, हे प्रनघ, पाप 
रहित | (सवंज्ञ ) हे सव कुछ जानने वाके | (लोकेश ) हे चतुदश भवनों 
के प्रथवा तीनों लोकों के स्वामी | (जगन्निवास) हे जगत्‌ के ग्राघार। 
(देव) हे श्रीवृन्दावन में क्रीड़ा करने वाले ्यामसुन्दरयाहे प्रका 
स्वरूप | (श्रप्रमेय) टे ्रनंत | (प्रिय) हे भक्तो के प्यारे! (गोकुलेश ) 
ठे गौग्रों के प्रथवा इच्दरियो के स्वामी | भगवन्‌ । मे भ्रापकी शरण में 
ग्राया हँ, मुभे श्रपनी शरण मेँ रखिये । 
वाष्र्णेय नन्दात्मज दीनबन्धो 
विज्ञानवार््धेऽक्षर दीप्तमृत्तं । 
देवेश देवारिरिपो मनोज्ञ 
सख्यं स्वकोयं स्वजनाय देहि ॥&€॥ 
वृष्णिवंशोद्‌ भवत्वाद्वाष्णेयः ।८३। नन्देनार्मजत्वेन पूत्रलेन 
भजितो नंदात्मजः ।८४। दीनाः शरणागता वन्धुवत्पाल्या येन स दीन- 
वन्धुः ।८५। विन्ञानस्यापरोक्षस्वरूपज्ञानस्य वा विविधज्ञानस्य 
वाद्धिः समृद्रो विज्ञानवाद्धिः भ्रनंतवोध इत्यथः ।८६। न क्षरतीति 
ग्रश्षरः ।८७। दीप्त्य तिस्तन्मया मूतियेस्य स दीप्तमुतिः ।८८। 
देवानामिन्द्रादीनामीयो देवेशः ।८€ 1 देवारयो हिरण्याक्षादयो देत्या 
स्तेषां रिपूर्देवारिरिपुः ।६०। मनोजानातीति मनोज्ञो मनोहरत्वाद्रा 
। € १।--।।&€॥ 
पदार्थ-- (वार्ष्णेय) हे वृष्णिवंश, यदुवंश में जन्म लेने वाले ! 
(नंदात्मज) हं नंदनंदन ! (दीनबंधो) हे दीनो, शरणागतों के 
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वधु ! (विन्ञानवारद्धे) हे श्रपरोक्ष ज्ञान क समुद्र या विविध ज्ञान 
के सागर । (ग्रक्षर) हं श्रविनाशी ! (दीप्तमूर्त) हे प्रकादामान 
विग्रह वाके ! (देवेश) हे इन्द्रादि देवों के स्वामी ! (देवारिरिपो) 
हे हिरण्याक्ष-हिरण्यकञिपु प्रादि दत्यो के रात्र ! (मनोज्ञ) टे मन 
की वात जानने वेया भ्रस्यंत मनोहर प्रभु इयामसुदर ! ग्रापको 
रारण में श्राये हए मुभे म्रपनी दारण में रखिए। 

सीतापते राघव रावणारे 

काकुत्स्थ रामाऽमर कोश्लेज्ञ । 

भो सद्गते दाशरथे नमस्ते 

सख्यं स्वकीयं स्वजनाय देहि ।१०।। 

. सीतायाः पतिः सीतापतिः ।६२। रधघूवंदो जातो राघवः ।&€ ३) 
रावणस्यारिः रावणारिः ।६४। ककुस्स्थवंशोदभवत्वात्काकु स्थो 
रामः ।€५। रमंते योगिनो यस्मिन्निति रामः ।६६। मरणादिदेह्‌- 
धमेरहितोऽमरः ।६७। कोशलस्य श्रयोध्याया ईदाः कोशे: ।€८। 
सतां साधूनां गतिः प्राप्य इति सद्गतिः ।६ € । दशरथस्यापव्यं दाल- 
रथिः ।१००। ते तुभ्थं नमोऽस्त्विति शेषद्चतुथेपाद उक्तार्थः ।। १५।। 

पदाथ--(सीतापते) हे सीता के पति ! (राघव) है रघुवंश 
मे जन्म जेन वाके ! (रावणारे) हे रावणके रातु ¦ (काकुत्स्थ) 
हे ककुत्स्थ वंश में उत्पन्नहोने वाले! (राम) हे योगियोंके रमण 
के स्थान । (भ्रमर) हे मरणादि देहु धमंसे रहित ! (कोशलेश) 
हे कोशल, श्रयोधव्या के स्वामी । (सद्गते) हे साधुजनो को गति 
प्राश्य । (दाशरथे) हे दरारथ के पुत्र ! (नमस्ते) म्रापकोमेरा 
वार २ नमस्कारै, श्रापके चरण-कमलों में प्रपन्न मुभे श्रपनी 
रारण दीजिए । 


इतीन्द्रव्रा-रत्न-दशकम्‌ । 
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न्थ पाठ कलम्‌ 
इदानीं भक्तजनाभिमूखकरणायास्य विषयानुसारेण माहात्म्य- 
माह रतकमिति मुक्तकेन-- | 
रतकं कविगोपालवि्निमित- 
मृषसि पठति यो भक्तः। 
्रच्युतचरणकमलरतियुक्तो- 
भवति च विषयविरक्तः 1\१। 


माधवधाम निरामयमनिजञं 
याति स . देहं हित्वा । 
पुनरायाति न संसारेऽस्मिज - 
श्रीगोपालं गत्वा ॥२।। 


कविरचासौ गोपालः कविगोपालस्तेन कविगोपालेन विनिर्मितं 
कविगोपाविनिमितं काप्णिकण्ठाम्भरणसञ्ज्ञकं शतकं यो भक्त- 
उपसि प्रातःकाले पठति सोऽच्युतस्य श्रीकृष्णस्य चरणकमलयोर्या 
रतिस्तया युक्तोऽच्युतचरणकमलरतियूक्तः विषयेषु विरक्तो विषय- 
विरक्तो भवति, च पुनरन्ते स, देहं हित्वा -त्यक्त्वा निरामयं सर्वो- 
पद्रववजितं ्रनिशं सततं माधवस्य घाम लोकं याति, तत्र श्रीगोपा- 
लं गत्वा प्राप्य पुनरस्मिन्ससारे -नायाति नागच्छतीति । १-२। 

पदा्थं--(कविगोपालविनिमितम्‌) कविवर _ काष्णिकलापा- 
. चायं श्रीस्वामी गोपालदासजी के द्वारा बनाये हुए, (शतक) इन 
सौ इलोकों को (यो भक्तः) जो भक्त (उषसि) प्रातःकाल मेँ 
(पठति) पढता दहै, (स) वह अ्रच्युतचरण-कमलरतियुक्तः) शी, 
कृष्णचन्द्र के चरण-कमलों में प्रेमयुक्त (च -विषयविरक्तः) ओ्रौर : 
सांसारिक विषयों से विरक्त (भवति) हो जाता. है । (स देहं हित्वा). , 
फिर ्रनत समयमे वह॒ भक्त इस शरीर को छोडकर (निरामयं) 
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सव उपद्रवो से रहित (श्रनि) सतत (ग्रथवा न निशा यत्र) भ्र्थात्‌ 
ग्रज्ञान रूपी निशा से रहित (माधवधाम) श्रीकृष्ण के घाम, वकुठ 
धामयागो लोक धाम को (याति) जाता है। (श्रीगोपालं गत्वा) 
वर्ह गोपाल, श्रीकृष्ण को प्राप्त करके (पुनः ग्ररसिमिन्ससारे) फिर 
इस संसार में (न श्रायाति) नहीं म्राता। 

भावाथ--श्रव भक्तजनों की रुचि बढाने के लिये इस ग्रन्थ का 

` माहात्म्य स्वयं ग्रन्थ कर्ता कहते हं-- 

श्रीमत्परमहंस परित्राजकाचायं कतिश्वेष्ठ श्रीस्वामी गोपालदास 
जी द्वारा वनाये गये “काल्णि कण्ठाभरण' नामक सौ इलोक वाले 
इस ग्रंथ को जो भक्तजन प्रतिदिन प्रातःकाल भक्तिपूर्वक पठ्तेर्हं,वे 
भक्त श्रानंदकंद श्रीकृष्णचन्द्र के चरणकमलों मेँप्रेम प्राप्त कर लेते 
हं श्रौर संसारके विषय भोगोंसे विरक्त हो जाते ह । फिर म्रन्त 
समयमेंवे इस शरीर को त्यागकर सव उपद्रवो से रहित श्चीश्याम- 
सुन्दर के चिन्मयधामको, वेकुण्ठ या गोलोक धाम को प्राप्त करके 
फिर इस संसार में जन्म नहीं लेते, वे भ्रावागमन से द्रृट 
जाते हं । 

ग्रथ वृद्धव्यवहाराल्लोकप्रत्ययाथं च स्वनामस्थानादीन्याह्‌- 
उदासीन इति मुक्तकेन-- 


उदासीनो त्रजासीनस्तत्रापि मथुराश्रमः। 
काष्णिगोपालदासोऽहं गोपालाङ.ध्रचन्जषट्पादः ॥॥३।॥। 


उदासीनः वर्णाश्रमसम्प्रदायाभिनिवेशगून्यो वा सवंव्यवहारा- 
दुपरतो वा लोकदृष्टया नानकोय-सम्प्रदायान्तगेतो व्रजे भ्रासीनः 
स्थितो ब्रजासीनः, तत्र ब्रजेऽपि मथुरायाम्‌ प्राश्रमो यस्य स मथुरा- 
श्रमः। कृष्णस्यायं काष्णिः कृष्णोपासक इत्यथः, काष्णिरचासौ 
गोपालदासः काष्णिगोपालदासो, निरंतरं पद्योक्तगोपालेत्यद्ध 
नाम्ना, सर्वेषां सम्यग्‌ ज्ञानासम्भवात्पुनरत्र सविशेषणसवेनामेरण- 
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मतो न पुनरुक्तिः । ग्रहं प्र॑थकर्ता गोपालाङ्घ्रचन्जषट्पदो गोपा- 
लस्य श्रीकृष्णस्य भ्रङ्घ्र यनव्जयोश्चरणकमलयोः षट्पदो भ्र मरवत्तत्र 
दत्तचित्त इति ॥३॥ 

पदाय--(उदासीनः) उदासीसम्प्रदायानुयायी (ब्रजासीनः) 
व्रज में स्थित (तत्रापि) उसमें भी (मथुराश्रमः) मधुरा में निवास 
करने वाला (काष्णिगोपालदासः) श्रीकृष्ण का उपासक गोपाल- 
दास नाम वाला (ग्रह) म (गोपालाङ्घ्रयन्जपट्‌पदः) श्रीकृष्ण के 
चरणकमलों में भ्रमर को तरह दत्तचित्त हैँ । 

भावाथ--वर्णाश्र मसम्प्रदाय से रहित सवंलौकिक व्यवहारोंसे 
उपरत किन्तु लोक दृष्टि से (नानकौय) श्रौचन्द्राचायंसम्प्रदाया- 
नुयायी, उदासी ब्रज में निवास करने वाला उसमें भी मधुरा 
निवासी भ्रानंदकद श्रीकृष्णचंद्र का उपासक्र गोपालदास् नामक मे 


== 


ग्र॑ंथकर्ता श्रीडइयामसुन्दर के चरणकमलो में भ्रमर के समान दत्त 


चत्त ह । 


॥ ्षमा-प्राथना ॥ 
ये भवं भगवहासाः कृतायासाः सदागमे । 
निराज्ञा नामरूपाभ्यामस्ति भाति श्रिये रतः ।1१।। 
तेभ्यो नमोस्तु नस्रेभ्यो नानासद्गुणगौरवात्‌ 
सफलः पादपेः पृथ्वी स्पुद्यते नो नभस्तलम्‌ ॥॥२।१ 
मम साहसमुलडःचघ्य दृष्ट्वा मूलं स्वमेघया। 
यद्यत्स्वलितमस्त्यत्र समं कूवेन्तु साधवः ॥३।) 
श्रायेहादप्रकाशिनी काष्णिकण्ठाभरणटीकेयं कृता । 
यतिनरोत्तमदासेन रामगुणग्रामस्ने हिना ॥१४।) 
वेद-षड-नन्द-चन्द्राब्दे मधुपुर्या सिते दले) 
टीकेयं टिप्पणीयुक्ता वल्ाखे पुणेतां गता ।५।। 
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भावाथ--संसारमें जोप्रभुके दास, भक्ते श्रौर जो सदा 
वेद शास्तों के श्रघ्ययनमें प्रयत्न करतें तथाजोनामरूपसे 
निराह ्रौर ्रस्ति भातिकेभ्रेममेंरतरहं।।१।। 
ग्रनेक सद्गुणो के गौरव के कारण मं उन सव महापुरुषों को 
नमस्कार करता हूं । क्योकि फल श्राने पर वृक्ष सदा पथ्वीकी 
ओ्रोर भुक्ते ह, शुष्क काष्ठ की तरह भ्राकाड की भ्रोर नहीं देखते, 
एवं भगवद्दास प्रभु कौ शरण में जाकर विनस्न हो जाते हं 
ग्रहङ्कार नहीं करते ।।२॥ 
मने ्रपने साहस को उल्लङ्कन करके ग्रौर म्रपनी बुद्धिस मूल 
को देखकर यह ग्रन्थ बनाया है इसमें जो-जो च्रुटि या न्यूनता हों 
सज्जनवृन्द उसका समाधान स्वयं करलं ॥३॥ 
इस “कात्णि कण्ठाभरण' नामक ग्रन्थ की श्राय हादं- 
प्रकारिनी"” नामक टीका मने, यति नरोत्तमदास इस उपनाम से 
वनाईदहै। (श्री स्वामी गोपालदास्षजी का दूसरा नाम नरोत्तम- 
दास भी था) ।४॥ 
विक्रम सम्वत्‌ १६६४ वैशाख शुक्लपक्ष में मथुरा नगरी में 
टिप्पणी सहित यह टीका सम्पूणं हुई ।) ५।। 
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का्यापञ्यक्‌म्‌ 
नाहं गृहस्थो न च काननस्थो 
न ब्रह्मचारी नहि वेणुधारी 1 
न मेसिति वर्णो न च व्णेबाह्यो- 
नाहं शरीरी न जडं शरीरम्‌ ।1१।। 
श्रथ--नमेगृहस्थीहंग्रौरन मँ वनवासी ह| नम॑ त्रह्य- 
चारीहृँग्रौरनमँ दण्डधारीर्हँ। नमेरा कोई वणं (जाति) है 
ग्रौरनमवर्णसे बाहर हँ। न म शरीरी हं प्रौर न मेरा 
रारीर, जड़ टी दै ।१।। 
सौरो न चाहं नहि वेष्णवो वा 
नाहं तु हवो न च गाणपत्य । 
स्मार्तो न चाहं नहि शाक्तिकोऽस्मि- 
नो नास्तिकः काष्णरहं तु करिचत्‌ ।२॥। 
ग्रथ--न मे सूयं का उपासकर्हःनम वेष्णवदहुनमेशरिवका 


च 


भक्त हँ श्रौर न म गणपति का उपासक । न मै स्मार्त हं मरौर 
न राव्ति का ही पूजक हँ । मँ नास्तिक भी नहीं हं मतो केवल 
काष्णि, श्रीकृष्ण का उपासक हूं ।॥२।। 
- जपन्तु जप्यं हरिनाम भक्ता- 
स्तिष्ठन्तु घोरे विपिने विरक्ताः । 
वसन्तु गेहे विषयेषु सक्ताः 
करोतु कृत्य परलोकवक्ता ॥\३।। 
श्र्थ-- भक्त लोग जपने योग्य हरिनाम का जप करे, विरक्त 


लोग गहन वन मे जाकर रहँ । विषयो में श्रासक्त लोग श्रपने घरों 
मे निवास करें श्रौर परलोक के वक्ता श्रपना २ कृत्य करं 11३ 


क्ल 
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मुमुक्षवो वे प्रपठन्तु वेदं 
वहन्त जना-निज-घमंखेदम्‌ । 
जल्पन्तु ते भेदमतिह्च येषां 
क रोस्यहुं किन हि कोपि तेषाम्‌ ।\४।। 
ग्रथ--मोक्ष की इच्छा करने वे वेदों को षटें। जेन लोग 
श्रपने धमं के भार को वहन करें । जिनके मन तें भेद-वृुद्धिटै वे 
कुचं ही कहते फिर । उनका कोद भी नहीं है, उनका कहीं ठिकाना 
नहीं है, म क्या करं । | 
ग्रहं कृष्णस्य स चास्मदोयः 
सोहं त्वहं सोऽस्ति सदाऽद्वितीयः। 
करोमि मत्री क्व च कस्य हेतोः 
प्रियोस्ति नान्यो मुजगारिकेतोः 11 *) 
ग्रथ-ग्रन्थकर्ता काप्णिकलापाचायं श्रीस्वामी गोपालदासजी श्रव 
इयामसुन्दर श्रीकृष्णचंद्र मेँ श्रपनी ग्रनन्य श्रद्धा, भवित दिखलाते ह ` 
मे तो निश्चय से इयामसुन्दर श्रीकृष्ण का हूं म्रौर वे प्रानन्द- 
कन्द श्रीकृष्ण मेरे हं । (सारूप्य-लाभ के समय) जोवेर्है,सोमंरहः 
जोम हं, सोवे हं, तथापिवे ही अ्रद्धितीय ठहरते ह । यदि समस्त 
उपासक सारूप्य-मुक्ति में उपास्य वन जायें तो ग्रनेकेड्वरवाद का दोष 
ग्राताहै। श्रतएव कहा है कि “प्रमु श्रीकृष्ण भगवान्‌ भ्रद्धितीय हँ म्रपने 
समान वेस्वयंही है" इस दृष्टिसे शास्र का वचन दै कि सारूप्य 
मुक्ति में भक्त को भगवान्‌ कीजो सरूपता मिल जातौ है वह 
प्रांशिक है । सारूप्य-मुक्ति प्राप्त उपासको को नौलवणंता एवं 
पीताम्बर-परिधानता श्रादि गुणों का लाभ हो जाता है तथापि 
कौस्तुभमणि वे नहीं पहनते ्रौर उनके वक्षःस्थल पर श्री वत्स का 
चिह्न भी नहीं होता “विना श्रीवत्सकौस्तुभौ” (श्रीमद्‌भागवत) । 
मै किसके लिए किससे श्रौर कहां मैत्री करूं, गरुडध्वजः 
उयामसुन्दर श्रीकृष्ण के म्रतिरिक्त मेरा श्रौर कोई नहीं है । 
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अथ चतुरोपनिषत्‌ 
( १. कलिसंतारणोपनिषत्‌ भाषानुवाद सहित) 


(२. अक्ष्युपनिषत्‌) (३. गारुडोपनिषत्‌) 
(४. मृत्युलाङ गूलोपनिषत्‌) 


परमहंस श्रो स्वामी 
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९. दथ कलियन्तारये्पानिषत्‌ 

ॐ सह नाववतु सह नौ भुनक्तु सह वीय्ये करवावह । 
तेजस्विनावधीतमस्तु मा विद्विषावहै । ॐ शान्तिः! 
शान्तिः 1 ! ज्ान्तिः 111 

भाषा--वह परमेइवर हम दोनों रिष्य च्राचायेको विद्या का 
स्वरूप प्रकारा कर पालन करे प्र्थात्‌ विद्या पढ़ने पटाने में प्राप्त 
जो विघ्न उनको दुर करे। पुनः वह्‌ ईद्वर विद्या का फल प्रकाश करके 
हम दोनों रिष्य प्राचाये की रक्षा करे प्रर्थात्‌ घमं, प्रथ, काम, मोक्ष 
र्पफलकोदे, ग्रौर एक साथ ही हम दोनों को (विद्या पद्ने 
ग्रौर पठने का) पुरुषाथे दे । हमारी पटी हृई विद्या महान्‌ प्रभाव 
वाली होवे । हम दोनों का परस्पर द्वेष नहीं हो अर्थात्‌ गुरु शिष्य 
भाव का प्रेम वना रहे। मन्त्रके प्रन्तमेंजो तीन वार शान्ति पाठ 
है वह श्रध्यात्म, श्रधिदेव, भ्रधिभूत इन तीन तापो की निवृत्ति के 
लिए दहै ।॥ हरिः ग्रोरेम्‌ ॥ 

दापरति नारदो ब्रह्माणं जगाम । कथं भगवन्‌ गां 
पर्यटन्‌ कलि संतरेयमिति ॥ 

भाषा--द्वापर युग के प्रन्तमें नारदजीने ब्रह्माजी के पास 
जाकर पृचछा किह भगवन्‌ ! मे पृथ्वी की यात्रा करने वाला कलि- 
युग को कंसे पार करूं ्र्थात्‌ वेदिक धमं रहित दुष्ट स्वभाव वाके 
कलियुग मे भगवद्धाम प्राप्ति काक्या साधनैः? 

स होवाच न्रह्या। साधु पुष्टोस्मि सव॑श्नुतिरहस्यं 
गोप्यं तच्छृणु । येन कलिसंसारं तरिष्यसि भगवत श्रादि- 
पुरुषस्य नारायणस्य नामोच्चारणमात्रेण निक्षृतकलिभेवति ॥ 

भाषा--त्रह्मा जी बोले हि नारद ! तुमने बहुत ही श्रेष्ठ प्रन 
किया है। श्रव सम्पूणं श्रुतियों का जो गुप्त सिद्धान्त है, जिससे 


ग्रथ कलिसंतारणोपनिषत्‌ ३ 
कलियुग रूपी संसार से तंर जाग्रोगे उसे सुनो-- सम्पूर्णं देह रूपी 
परियों में साक्षी रूपसे विराजमान श्रथवा सम्पूणं ब्रह्माण्ड में जो व्यापक 
उस सवं जगत्‌ के प्रादि कारण नारायण भगवान्‌ के नाम उच्चारण 
मात्रसे ही कलियुग के सम्पूर्णं पापों से मनुष्य मुक्त हो सकता है । 
श्रीगुकदेवजी ने कहा है- “कलेर्दोषनिधे राजन्नस्ति ह्येको महान्गुणः । 
कौतंनादेव कृष्णस्य मुक्तसंगः परं ब्रजेत्‌ ॥ १॥। 

ठे राजा परीक्षित्‌ ! यद्यपि कलियुग महान्‌ दोषों की खान है 
तथापि इसमे एक महान्‌ गुण यही है कि केवल भगवान्‌ के नाम 
संकोतन मात्र से ही जीव सवं बन्धनो से मुक्त होकर परम पद 
मोक्ष को प्राप्त कर सकता है । 
नारदः पुनः पप्रच्छ तन्नाम किमिति । सहोवाच हि्रण्यगभः । 


हरे राम हरे राम राम राम हरे हरे। 
हरे कृष्ण हरे कृष्ण कृष्ण कृष्ण हरे हरे ॥ 
इति षोडशक नाम्नां कलिकल्मषनाश्ञनम्‌ । नातः पर- 
तरोपायस्स्ेवेदेषु दृश्यते इति षोडज्ञकलाव॒तस्य पुरुषस्य 
भ्रावरणविनाहनम्‌ । ततः प्रकते परं ब्रह्म मेघापाये 
रहिममण्डलोवेति ॥ 
भाषा--नारदजी ने फिर प्रन किया कि वहु नाम कौनसा 
है ? ब्रह्माजी बोले, वह नाम है “ह्रे राम हरे राम राम राम हरे 
हरे । हरे कृष्ण हरे कृष्ण कृष्ण कृष्ण हरे हरे ।। इन सोलह नामो 
9 “हरि, राम श्रौर इष्ण, इन तीनों नामों के पृथक्‌ २ श्रथंये है- 
हरति योगिनां चेतांसि इति हरिः जो योगियों के चित्तो को हरण करे वहु 
हरिः है । भ्रथवा--“हरिहुरति पापानि दुष्टचिरौरपि स्मृतः । भ्रनिच्छयापि 
संस्पृष्टो दहत्येव हि पावकः 1” जसे अ्रनिच्छा से स्पशं करने पर भी श्रग्नि 


जलाता दै इसी प्रकार दुष्टचित्तद्वारास्मरण कियादहृभ्राभी जो हरि पापों 
को हरलेतादहै, उसे हरि कहते है” राम शब्द का भ्रथं-“रमन्ते योगिनोऽ-. 
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के उच्चारण करने से कलियुग के सम्पूणं पापनष्टहो जाते हँ । 
सम्पूणं वेदों में इससे वढ़कर श्रेष्ठ श्रौर कोई साधन मुक्ति के लिए 
देखने मे नहीं भ्रातादै। इन सोलह कलाग्रों से युक्त पुरुष का 
स्रावरण (ग्रज्ञान रूप परदा) नष्टदहो जाता है। 

दृष्टान्त--मेघों के नाश होने से प्र्थात्‌ सूयक प्रागेसे मेघां 
के हट जाने पर जसे सूर्यकी किरणों का समूह्‌ प्रकाडमान होता 
है, वैसे ही ्रज्ञानरूप परदेके हट जाने पर सच्चिदानन्द-स्वरूप- 
ब्रह्म का मुमुध्चु को स्वतः साक्षात्‌कार हो जाता दै) 

पुनर्नारदः पप्रच्छ । भगवन्कोस्य विधिरिति ॥। 
तंहोवाच । नास्य विधिरिति । सर्वदा शुचिरश्चुचिर्वा पठन्‌ 
ब्रह्मणस्सलोकतां समीपतां सरूपतां सायुज्यतामेति ॥ 


भाषा--नारदजी ने फिर भ्रदन कियाकिदटै भगवन्‌ ! इस 
नाम के जपने की क्या विधिदहै? ब्रह्माजी ने कहा कि इस मन््रको 
जपने के लिये देडा काल नियमादि का कोई संकेत नहीं है। सदेव 
शुद्ध हो वा श्रशुद्ध (किसी भी दशामेंदहो) केवल नाम जप करने 
मात्रसे ही मनुष्य सालोक्य मुक्ति म्र्थात्‌ भगवान्‌ के लोक में 
निवास होना, सामीप्य श्र्थात्‌ भगवान्‌ के पास पाषदरूप से निवास 
स्मिन्निति रामः" जिसमे योगिगण रमण करते है श्रथवाजो योगियोंमें रमर 
करता है वह राम है। श्रथवा रमन्ते योगिनोऽनन्ते नित्यानन्दे चिदात्मनि 
इति रामपदेनासौ परं ब्रह्माभिधीयते ।' जिस श्रनन्त चिदात्मा परब्रह्ममें 
योगिगण रमण करते टै वहु रामदहै॥ 
कृष्ण शब्द का श्रथं--“कपंति योगिनां (भवानां) मनां्ीति कृष्णः" 
जो योगियों (भक्तों) के मन को श्राकर्पण करे वह कृष्ण है । प्रथा-'“कृषि- 
भू वाचको शब्दो णङ्च निवृ त्तिवाचकः। तयोरेक्यं पर ब्रह्म कृष्ण इत्यभि- 
धीयते । कृषि दाब्द भू याने सत्ता का बोधक है श्रौर णः निवृत्ति नाम श्रानन्द 
बोधक है इन दोनों की एकता होने पर सत्‌, चित्‌, भ्रानन्द स्वरूप परब्रह्म 
श्री कृय्ण कहाते ह ॥ 
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होना, सारूप्य म्र्थात्‌ भगवान्‌ के सदुश णेडवयं श्रौर स्वरूप की 
प्राप्ति, सायुज्य भगवान्‌ के स्वर्पके साथ मिल जाना, इन चार 
प्रकार को मुक्ति को प्राप्त होता है। 


यद्यस्य षोडशकस्य साधत्रिकोटिजपति । तदा ब्रह्य- 
हत्यायास्तरति । स्वणंस्तेयात्पतो भवति । वुषलीगमना- 
त्प॒तो भवति । सवेघमंपरिव्यागपापात्सद्यः शुचि तामाप्नु- 
यात्‌ । सदयो मुच्यते सयो मुच्यत इत्युपनिषत्‌ ।। 


भाषा--त्रह्याजी फिर कहने लगे कि यदि कोई इन सोलह 
नामोंके मन्र का साढ़े तीन करोड़ जप करे श्र्थात्‌ इन सोलह ` 
नामों के मन्व को ६५०० मन्त्रों का नित्य जप करने पर जो लग- 
भग ६१ मालाश्रोंमेंहो जाता है इस प्रकार नित्य जप करने से 
केवल १५ वर्षं में साढ़े तीन करोड़ जप संख्या पूरीहोती है तो वह्‌ 
मनुष्य ब्रह्महत्या, स्वरणं की चोरी, शद्रादिस्त्रीगमन ग्रौर सम्पूणं 
धर्मोकेत्यागरूपपापोंसे चछरूट जाता है तत्काल ही मुक्त होता है 
वह तत्काल मुक्त हो जाता है। यह्‌ तीन वार सन्देह निवृत्ति के 
लिए है । भ्रष्ट पहर के भजन का एक सुगम उपाय यहमीदहैजो 
कोई इन सोलह नामों के मन्त्र की १४ माला नित्य प्रति जप करे 
जिसके २४६०० नामों की लगभग संख्या होती है एेसा करने से. 
२१६०० दिन रात के इवासों का जप हो जाता है अ्रतएव मनुष्य 
मात्र का यह्‌ कर्तव्य है कि वह्‌ श्रनिष्ट-निवृति भ्रौर परमानन्द को 
प्राप्ति के लिए ्रपने मन, वाणी श्रौर शरीर का सदुपयोग करे । 
इति भाषानुवाद । 


६ ग्रथाक्ष्युपनिपत्‌ 
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ज 4 
९९. सप्थ्ादर्युत्यन्यलद्‌ ्‌ 

हरिः शओ्रो३म्‌ ।॥ यत्सप्तभूमिका विद्या वेद्याऽऽनन्द- 
कलेवरम्‌ । विकलेवरकवल्यं रामचन्द्रपदं भजे ।1 १।। ॐ 
सहनाववत्विति शान्तिः ३ ॐ श्रथ हु साडः कृतिभंगवाना- 
दित्यलोकं भगाम । तमादित्यं नत्वा चाक्षुष्मतीविद्यया- 
तमस्तुवत्‌ । श्रो मथातहचाक्षुषो पठितसिद्धां विद्यां चक्षुरोग हरां 
व्याख्यास्यामो, यया चक्षुःरोगाः सवतो नश्यन्ति ।! चक्षुषो 
दीप्तिभेवति इति ॥ श्रोमस्य चाक्षुषी विद्याया श्रहिबुध्न्यः 
ऋषिः, गायत्रीछन्दः, श्री सूर्यो देवता चक्षुरोगनिवृत्तये 
जपे विनियोगः 1! ॐ चक्षुक्च चक्षुश्च चक्षुस्तेजः स्थिरो भव 
मा याहि मा याहि । त्वरितं चक्ष्‌ रोगान्‌ रमय २ मम जातरूपं 
तेजो दशेय द्य यथाहमघो न स्याम्‌, तथा कल्पय २ । कल्याणं 
कुरु कुरु यानि यानि मम प्वजन्मोपाजितानि चक्षुः प्रति- 
रोधक दुःष्कृतानि तानि सर्वाणि निमलय निम्‌लय ।। ॐ 
नमः चक्षुस्तेजोदात्रे दिव्यभास्कराय । ॐ नमः करुणाकराया- 
मताय । ॐ नमः श्री सूर्याय 1ॐ नमो भगवते श्रीसूर्यायाक्षि- 
तेजसे नमः ॥ ॐ खेचराय नमः । ॐ महासेनाय नमः । ॐ 
महते नमः । ॐ तमसे नमः । ॐ रजसे नमः । ॐ सत्वाय 
नमः । श्रोमसतो मां सतो (त्‌) गमय । तमसो मां ज्योति- 
गंमय । म॒त्योर्माऽम॒तं गमय उष्णो भगवाञ्छचिरूपः, हंसो 
` भगवाञ्छचिरूपोऽप्रतिरूपः । “विहवरूपं घुणिनं जातवेदसं 
हिरण्मयं पुरुषं ज्योतिरूपप्रतपन्तम्‌ । सहसलररदिमभिर्शतधा 
वतमानः पुरः पुरुषः प्रजानामुदयत्येष सूय्येः” ॐ नमो भगवते 
भीसूरय्यायाऽऽदित्यायाऽ क्षितेजसेऽहो वाहिनि (नी) ्रहोवाहिनि 
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टि नि टिः कि 


(नी ) स्वाहेति । एवं चाक्षुष्मती विद्यया. स्तुतः श्रीसूय- 
नारायणस्सुप्रीतोऽन्रवीत्‌ । य इमां चाक्षुष्मती विद्यां ब्राह्यणो 
नित्यमधीते न तस्याक्िरोगो भवति । न तस्य कुलेऽन्धो 
भवति 1 भ्रष्टो ब्राह्मणान्‌ ग्राहयित्वाऽथ विद्यासिद्धिभेवति। 
य एवं वेद स महान्भवति ।\ १11 इत्यक्ष्युपनिषत्‌ ! 


3. व्यथ गास्टोपानषत्‌ 


ॐ न्रह्यविद्यां प्रवक्ष्यामि ब्रह्मा नारदाय नारदो बुहत्सेनाय 
बहत्सेनो वृहस्पतये वृहस्पतिरिन्द्राय इन्द्रो भरद्वाजाय भरद्राजो 
जीवतुकामेभ्यः स्गशिष्येम्यः प्रायच्छत्‌ । ॐ तत्तंकारीमत्तंकारो 
विषहारिणी विषदूषिणी विषस्पिणी विषनाशिनी हतं विषं नष्टं 
विषं प्रणष्टविषं हृतं ते ब्रह्मणाविषं हृतमिद्रस्यवज्‌ ण स्वाहा 1 १1 
नागानां सर्पाणां वृचिकानां लूतानां प्रलूतानां गोधानां गृह- 
गोधानां मूषकाणां स्थावराणां जंगमानां यद्यनतकढूतस्त्वं 
यदिवाऽनतकः स्वयं यदि वासुकिदूतस्त्वं यदि वा वासुकिस्स्वयं 
यदि तक्षकढूतस्त्वं यदि वा तक्षकस्स्वयं यदि ककोटिकद्ूतस्त्वं 
यदि वा कर्कोटकः स्वयं यदि शंखपुलकदतस्त्वं यदि वा शंख- 
पुलकः स्वयं यदि पद्मकदूतस्त्वं यदि वा पद्मकः स्वयं यदि महा- 
पद्यकढृूतस्त्वं यदि वा महापद्यकस्स्वयं यद्येलापत्रकदूतस्त्वं 
यदि वा एलापत्रकस्स्वयं यदि वा महैलापत्रकदूतस्त्वं यदिवा 
महेलापत्रकः स्वयं यदि कम्बलाइवतरदूतस्त्वं यदि वा कम्बला- 
ङवतरः स्वयं यदि कालिकढूतस्त्वं यदि वा कालिकः स्वयं यदि 


म 


ठ ग्रथ मृत्युलाङ गूलोपनिपत्‌ 

कूलिकदूतस्त्व यदि वा कुलिकस्स्वयं य इमां महाविद्याममाव- 
स्यायां्ुणुयार्‌ द्वादश्वषं न तं दशन्ति सर्पा य इमां महाविद्या- 
ममावस्यायामधीयानो धारयेद्यावज्जीवं न तं दशन्ति सर्पा । 
श्रष्टौ ब्राह्मणान्‌ ग्राहयित्वा तुणेन मोक्षयत्ति भस्मना मोक्षयति । 
तातं ब्राह्मणान्‌ ग्राहयित्वा चक्षुषा मोक्षयति सहस्र ब्राह्मणान्‌ 
ग्राहयित्वा मनसा सोक्षयति इत्याह भगवान्‌ ब्रह्मा ग्राह 
भगवान्ब्रह्येत्यथवणवे देगारुडोपनिषत्समाप्ता ।। ॐ शाति ३।। 


णर -- के ८) 

४. अथ मृल्ययुनाद्कगरूलापानषल्‌ 

ॐ मत्युलाड गलं व्याख्यास्यामः ॥ ॐ मृत्युलांगूल 
मन्त्रस्यानुष्टुप्‌ छन्दः, कालाग्निरुद्रो यसो देवता, वशिष्ठ- 
ऋषिः मत्यूपस्थाने विनियोगः ।॥ ॐ श्रथातो योगजिह्ां 
मधुमति वाजन्यहमेवाहङालपुरषम्‌द्धं लि द्धः विरूपाक्षं विरव- 
रूपाय नमो नमः । वरवृषभाय फनकपिलरूपाय नसो नमः । 
पश्चुपतये नमः ।॥ ॐ ऋतं सत्यं परब्रह्यपुरुषं कृष्णापगलमूद्ध- 
लिङ्क विरूपाक्षं विश्वरूपाय नमो नमः।॥ क्रां क्रों 
स्वाहा ॥ ॐ य इदं सत्युलाडः गलं त्रिसंध्यं कोतेयति, स 
ब्रह्महत्यां व्यपोहति, स्वणस्तेय्यस्तेयो भवति, गुरुदारागास्य- 
गामी भवतिसर्वेभ्यः पातकेभ्यः उपपातकेभ्यइच सद्यो विमुक्तो 
भवति । सकरज्जपितेनानेन मन्त्रेण गायत्र्यास्त्वष्टसहलाणि 
फलानि भवन्ति । श्रष्टौ ब्राह्मणान्‌ ग्राहयित्वा ज्रह्यलोकमवा- 
प्नोति । यः कठिचन्न ददाति स चित्र कुष्ठी कुनखी भवति । 





ग्रथ म॒त्युलाड गुलोपनिषत्‌ € 

यः कद्ठिचहीयमानम्‌ न ग्रह्भाति सोन्धो बधिरो मूको वा 

रे भवति । मत्यावुपस्थिते षण्मासादर्वाड. मन्त्रो न दृयते 

इत्यनेन मत्यलाङ गूलाख्यमहामन्त्रस्य सकृञ्जापेन भगवान्‌ 

घर्भराट्‌ मम प्रीयताम्‌ । ऋतं नष्टं यदा काले षण्मासेन 

मरिष्यति । सत्यञ्च पञ्चमे मासि, परं ब्रह्य चतुर्थके ।\१।। 

पुरुषं तृतीयेनेव द्वितीये कृष्णपिगलम्‌ ॥ ऊदंलिङ्गं तु मा- 

सेन विरूपाक्षं तदधंके \२।। विक्वरूपं त्रिदिवसे सद्यङ्चव 
नमो नमः ॐ शान्तिः ३ इति म॒त्युलाङः. ग्‌ लोपनिषत्‌ । 


इति चतुरोपनिषत्समाप्ता । 
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निम्नलिखित दाताश्रों ने इस ग्रन्थ-रत्नः के प्रकाशन 
में ्राथिक सहायता प्रदान कीरं, भ्रतः ये 
घन्यवाद के पात्रहुं 


= = = आः = = कै ^~ - ~ यकि 


काष्णि श्री साधुरामजी शास्त्री । 

काष्णिश्री वोधराजजी सूरी देहली । 

काष्णिश्री गोविदरामजी सूरी देहली । 

काष्णि श्री सीतारामजी म्रानंद देहरादून । 

काष्णि श्री जयरामदासजी श्रानंद देहरादून । 

काष्णि श्रो चान्दीरामजो चावला मुरादनगर । 

काष्णि श्री चरणदासजी पहाडगंज देहली । 

काष्णि श्रौ हरिनामदासजी ज्ञानचंदजी सन्नी मंडी देहली । 
काष्णि श्री सुंदरदासजी साहनी देहली । 

कार्ष्णि भक्त कन्हैयालालनी हरिश्चद्रजौ देहली । 

माता मोहरदेवी देहली । 

माता रामदित्ती देहली । 

काष्णि श्री लक्ष्मीचंद्रजी मुरादनगर । 

काष्णि श्रीनाथजी चावडी वाजार देहली । 

काष्णि श्री संतरामजी देहली । 

काष्णि श्री नंदलाल राममूतिजी देहली । 

काष्णि श्री नंदलालजी देहली । 

काष्णि श्री इ्यामलालजी बागला मथुरा । 

श्रीमती पावतीवाई धमंपत्नी स्व० मुखी वौरूमलजी मधुरा । 
श्री पं० जगन्नाथप्रसादजी वद्यराज सीकरी (भरतपुर) 1 
काष्णि श्री रधूनाथजी, रामजीलालजी, हरिदासजी, सेवा 
रामजी पटेल जयश्री (भरतपुर) । 

काष्णिश्री ला० सूरजमलजी सीकरी (भरतपुर) । 
काष्णि श्री गोविदरामजी, ओओम्प्रकारजी मोदी अ्रलवर। 
काष्णि श्री कन्हैयालालजी यादव ठेकेदार्‌ ्रलवर 1 

एक माता गुप्तदान (अ्रलवर) । 


श्री मती मनोरमादेवी (धमंपत्नी पं० रामचंद्र शर्मा) श्रलवर। ` 


~) 





तिनि सिता ति ताति ति पि ना ति रताति नातिणाति 


पुस्तक-प्राप्ति-स्थान- 


१. श्री उदासीन काष्णि-श्राश्रम 
श्रीरमणरेती 
पो० महावन (जिला मथुरा) । 


२. श्री गुरं काष्णि गोपालाश्रम-उदासीन 
। निकट श्री रङ्कशवर महादेव 
मथुरा । 


३.१० रामचन्द्र शर्मा शास्त्री 
` ,^ २७६, राम-धाम, मोटर स्टेण्ड, 
८8 प्रलवर (राजस्थान) । 
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